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A puska becsülete_ 
Nincsen ember hiba nélkül. Bármennyire vágyunk 

és törekszünk is tehát a tökéletességre, bele kell nyu
godnunk, hogy egy ilyen népes testületben, mint ami-
1yen a mienk is, egyesek itt-ott eltévelyednek a köte
lességteljesités vagy a példás magánélet szükre, nyil
egyenesre szabott és bizony sokszor göröngyös ut járól. 
Ha az eltévelyedést megbánás követi, az általános, 
mondhatnók mindennapi emberi gyarlóságok mértékein 
belül hibázott bajtársaink fölött - amikor botlásukért 
már helyállottak s a hibát jóvátenni igyekeznek - pál
cát nem törhetünk. Elvégre a hibák megbánása és 
az azt követö javulás is a tökéletesedésnek egyik 
biztos ut j a. 

De amikor az eltévelyedés bünné fajul, amikor a 
társadalom bizalmából vállainkra illesztett puska ko
molyságát és becsületét, azzal természetesen - szeren
csére csak egy község területére vonatkozólag - testü
letünk komolyságát és tekintélyét éri éppen testületbeli 
részéröl durva támadás, amely támadásnak még ártat
lan emberélet is áldozatul esik, a meg nem bocsátó 
megdöbbenés és felháborodás szavát kell felemelnünk, 
alig találva a megfelelö sulyu elitélö szavakat. 

Egy szolgálatban álló csendör táncmulatságot el
lenörzött s az, aki puskával a vállán a rendet tartó 
er öt és komolyságot lett volna hivatott képviselni, 
játékszerré alacsonyitotta le a puskáját. Zeneszóra tor
nagyakorlatokat mutatott be a puskájával, elképzelhetö 
gaudiumára és szórakozására az amugy is virágos kedvü 
vigadozóknak. 

A kacajt azonban végzetes dörrenés forraszlotta az 
emberek torkára: a puska bosszut állott megcsufolóján 
s hogy a játék vége még tragikusabb legyen, a bosszu 
áldozata egy zenész lett, aki a golyótól talál va holtan 
zuhant a padozatra. 

Nem lehet eléggé hangsulyozni, hogy a puska 
nem játékszer, hanem fegyver. Fegyver, amely a halált 
hordozza acéltorkában s amelyet csak ehhez illö ko
molysággal szabad a kezünkbe vennünk. A halálnak 
ezt a borzalmas és éppen ezért tiszteletreméltó szer
számát csak talpig komoly férfiember illesztheti vállaira, 
akiröl bizton hihetö és akitöl elvárható, hogy a vele
járó felelösségröl egy pillanatra sem, soha meg nem 
feledkezik. 

Akik e félelmetesen nagy hatalom hordozói, akik-
nek a társadalom ezt a eJl(épzelhető legnagyobb ha-

talmat, az élet és halál fölötti hatalmat s ezzel leg
messzebbmenö, szinte határtalan bizaImát adja, azok
nak jól kell tudniok, minden ténykedésüknek minden 
mozzanatában elevenen kell érezniök, hogy a puska 
mindaddig nem hallathat ja halálthozó csattanását, amig 
valaki a társadalom életére, javára nem tör. 

Ha azok életét veszi el a puska, akik a társadalom 
békességes munkarendjébe nem akarnak beleilleszkedni, 
akik a békés társadalmi rend halálos ellenségei, akkor 
a nagy társadalmi közösség életérdeke szentesíti az 
acéltorok dörrenését és átveszi a csendör válláról a 
felelösséget a maga vállaira. Mert az életközösség lét
érdekeit minden áron, végsö esetben véráldozattal is, 
de meg kell védelmezni. Ez a cél adja meg a puská
nak a becsületet, ez adja meg annak a tekintélyt s 
abban a pillanatban eloszlik ez a becsület, ez a tekin
tély, mihelyt ezt a célt szem elöl veszitjük. 

Az isteni, emberi és lelkiismereti felelösség teljes 
sulyát kell annak a csendörnek éreznie, aki egy pilla
natra is megfeledkezik a puskájában vigyorgó csont
emberröl, aki csak holt felszerelési tárgyat lát a pus
kájában, nem érzi meg abban a segitötársát, védelme
zöjét s aki nem érzi át minden pillanatban azt a 
felelösséget, hogy egy komolytalan, könnyelmü moz
dulatával az acélcsöben rejtözö halál könnyen visszaél 
és lecsap az ártatlan emberéletre is. 

Az egyéni jótulajdonságok fontosságának, értéké
nek teljes tudatában vagyunk. Kétségtelen, hogy köte
lességtudás, becsületérzés és számos egyéb emberi eré
nyek nélkül, amelyeknek a csendörben élni kell, a 
puska önmagában mit sem tehet a közös cél érdeké
ben, de az is kétségtelen, hogy a puska tekintélye. és 
ereje hiján a legtökéletesebb emberi erényekkel felru
házott csendörség sem tudná a rendet biztositani. Elvár
hatja tehát tőlünk a puska azt, hogy mint a legsulyo
sabb segitötársunk komoly megbecsülésünkben része
süljön, hogy legalább olyan komolyan vegyük, mint 
vesszük saját magunkat. 

A puskának a lakosság körében becsületet nem 
szerezhetünk, ha magunk sem adjuk meg azt neki é
minél kisebb a puska becsülete, tekintélye, annál több
ször kénytelen hallatni a szavát, hogy a tekintélyt 
kieröszakolja magának. Ez pedig a célunk nem lehet 
és nem is az. 

Akiket akrobaták vagy cirku zi bohócok ambici,'i 
fütenek, akik még annyira sem tudják magukba szi\'lti 
a csendöri hivatás komolyságát, hogy a pU'kajukbúl 
játékszert, kóklerek használta büvcszpalcat csimllnah. 
vegyenek példát a kukoricacsöszröl, aki ugyan fcib -
kólintaná azt a vakmerő embert. aki II cSŐSZfurh,ll,'1 
akarna ilyen kóklerpálcikat csinalni. 1\\ rt z ndd ,I 
fegyvere, védelmezöje és tekinlélycnch til gt ,;,;t '�th)l 
Mar pedig mégis csak !lUIS II sószfurk\l ,'S nHl' 
csendőr-p�ka. 
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A munkamegosztás bevezetése 
a csendöri szolgálatba. 

Irta: KOVARCZ EMIL szlÍzados. 

(Befejezö közlemény) 

Az eljárási szabályok, törvények stb. ismerete a 
csendőr »abc«-je, aki azt nem tudja, azt a tanosztály nem 
is engedi ki az örsre. Ha az örsön ennek dacára olyasmit 
tanitunk, amit a csendőr már ugy is tud, ugy nem 
gazdálkodunk jól az idővel. Aki kis körön körbe jár, 
az kifárad ugyan, de azért mégsem halad, hanem hely
ben marad. 

Távolról sem akarom ezzel azt mondani, hogy az 
örsön nincs szükség oktatásra! Sőt ellenkezőleg, nagyon 
is fontos szerepet tulajdonitok annak! Csupán az »abc« 
oktatását szeretném visszaszoritani onnan az isko
lákba, hogy az örsön az oktatásra rendelkezésre álló, 
amugy is kevés idő másra, a gyakor/at követelményei
nyeinek oktatására legyen forditható. Hogy azt tanit
suk az örsön, amit az iskola tanitani nem tud; a min
dennapi kenyerünket, magát az »életet«; azt, hogy 
miként kell a közbiztonságot fentartani. 

Ezt magyarázzák bő tapasztalattal rendelkező örs
parancsnokaink. Ezt csak ők tudják oktatni! Egy egész 
élet tapasztalatainak kincsét nyujtsák át fiatalabb baj
társaiknak, hogy azok ne legyenek kénytelenek min
dent ujra meg ujra előlről kezdeni, hanem ott folytat
hassák az épitést, ahol azt elődjei k elhagyták. Csak igy 
lehet az épület mindig magasabb. 

A szegénylegények kipusztultak, Chikágó utcáinak 
autós-gépfegyveres banditáit kapjuk maholnap helyet
tük. Kisvaszar messzebb van Pécstől (42 km ), mint 
Budapest Páristól s a moszkvai agitátor hangja a 
másodperc hatvanadrésze alatt érkezik hozzánk. 

• 

.4 lord ke:e. 
Egy kéz nyult ki a messzeségből : 
Áldott, hatalmas, jóltevő -
Első fényjel az éjszakába: 
Riasztó, rejtelmes erő . . . 

Egy kéz nyult kí a messzeségből, 
S az üldözött pártjára állt, 
Es megzörgette, megdöngette 
A sziklasírnak oldalát . . .  

Egy kéz nyult kí a messzeségböl 
A vérző, roncsolt csonk felé . . .  
Egy kéz - ma milliók reménye 
A férfié, az emberé . . .  

Egy kéz nyult ki a messzeségböl ... 
Ólombetü a fegyvere, -
Zászlója: toll . .. Hótiszta selymén: 
l gaz ügyünknek szent jele .. . 

Egy kéz nyult ki a messzeségből, 
Mely Krisztusként csodát mível 
Jóéjszakát rabszolgatartók : 
Az igazságnak gyözni kell! 

vályi Nagy Géza. 

Ezt hozta az utolsó 20 év. Hol leszünk 20 év 
mulva? 

A mai próbacsendőr akkor még örsparancsnok lesz. 
Ami ma még csak árnyékát veti előre, neki azzal már 
harcolnia kell s a harcban nem lesz szabad alul ma
radnia. 

Oktass uk tehát az örsökön a szolgálat ellátásá
nak gyakorlati módját és eszközeit. Ezalatt azt értem, 
bizzuk az iskolára annak megtanitását »mi a csendőr
ség feladata«, - az örsön kizárólag azt oktass uk »ho
gyan teljesitse feladatát«. 

Az iskolában megtanulja a csendőr, »mit értünk 
preventiv szolgálat alatt, kit nevezünk rovott előéletü
nek, kit szokásos büntettesnek stb., stb.«, szóról-szóra 
tudja a Szut. VI I I .  fejezetét. Vajjon elegendő-e ez 
ahhoz, hogy a preventív szolgálatot el is tudja látni 
például a - magyarszéki örsön? 

Ha arra a kérdésre akarunk felelni, mit is oktas
sunk hát az örsön? Ugy meg kell először állapitani, 
miféle szolgálatokat kell a csendőrnek telj esitenie, hogy 
azután az oktatást a feladathoz alkalmazva annak tel
j esitésére őt képessé tegyük. 

Ha a szolgálati teendőket vizsgáljuk, azt látjuk, 
hogy az két főrészre tagozódik: 1 .  megelőző, 2. nyo
mozó szolgálatra. Melyik ezek közül a fontosabb? 
Kétségtelenül a provenció, mert ha sikerül a büncse
lekmények elkövetését megakadályozni, ugy nyomozásra 
nincs is szükség. Jobb orvos az, aki meg tudja aka
dályozni a fertőzést, mint aki csak ugy tud segiteni, 
hogy az üszkösödő végtagot amputálja. 

Dacára ennek, megelőző szolgálatunk passziv. Az 
aktiv megelőzést kellene az örs főfeladatává tenni. 

Megelőzni csak azt tudjuk, aminek bekövetkezését 
előre látjuk, vagy amire legalább előre számitunk . 

Egy iöszolgabiró emlékeiböl. 
- Irta: R. O. -

Keresd az asszonyt. 

Barátom és iskolatársam a kir. ügyész, aki tudta, hogy 
szeretem néha egy kissé a detektiv szerepét játszani és már 
volt is egy-két sikerem, egy izben megszólitott a megye 
székhelyén az utcán és azt mondotta, nézzek már magam 
utána, mert mégis lehetetlen dolog, hogy M. községben este 
kövel megdobták a fiatal gazdatiszt szemét ugy, hogy arra 
megvakult és a csendörség nemcsak a .tettes kilétét nem 
tudja megállapitani, de még csak legkisebb nyom sincs abban 
az irányban sem, miért, hogyan történhetett a dolog, vagyis 
teljesen homályos az ügy. 

Nem ismertem közelebbröl a dolgot és annyival is inkább 
érthetetlennek találtam, mert az ottani örsparancsnok rend
kivül eszes, ügyes és buzgó ember volt, csodálkoztam tehát, 
hogy nem tudott semmit kideriteni. Azt mondottam az 
ügyésznek, bizzon meg a nyomozással, akkor majd kiszállok 
és megpróbálok valamikép világosságot deriteni erre a 
kérdésre, noha az ennyi idö mulva és ebben a stádium
ban már sokkal nehezebb. 

Mikor megkaptam a megkeresését, az örsparancsnokot 
valami ürügy alatt kirendeltem a községbe, mert nem akar
tam, hogy bárki tudja, mi járatban vagyok, magam pedig 
kerülö uton vasuton egy távolabbi ál lomásról érkeztem ki, 
hová a földbirtokostól, kinél sértett szolgált, mint magán
látogató kértem kocsit. A kastély a falu végén feküdt, a 
vasutállomás felé, tehát nem is kellett végigmennem a köz
ségen, amit elkerülni óhajtottam. 
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V.alamit pedig csak ugy láthatunk előre, ha a jólmüködő 
huszerzes a következtetésre elegendő támpontot nyujt. 
A hirsz.erzés a mi gyakorlatunkban arra irányul, hogy 
megtudjuk, mit akarnak az emberek cselekedni. Ideális 
lenne, ha az emberek gondolatát ugy tudnánk olvasni, 
mint a nyitott könyvet, ha ugy belelátnánk a fejekbe, 
mint az ablakon át a szobába; akkor tudtunkon kivül 
semmi sem történhetne. Mivel azonban az emberek 
feje nem üvegből készül, feladatunkat nem oldhat juk 
meg ily kényelmes bekukucskálással, hanem kizárólag 
külső jelekre vagyunk utalva, amelyekböl csak követ
keztetni lehet az emberek szándékára. Minél több ily 
külső megnyilvánulás áll rendelkezésünkre, annál keve
sebb szerep jut a »következtetésnek« s helyébe lép a 
»tudás«. 

. Ha egy ember gondolatait ismerni akarom, hogy 
hamarabb cselekedhessem, mint ő akar cselekedni, akkor 
első teendő közelébe jutni, hogy gondolatait eláruló 
külső megnyilvánulásait pontosan megfigyelhessem. , 

Ugyanez áll a szolgálatunkra is, ha az örs meg 
akarja akadályozni a büncselekmények elkövetését, ugy 
ismernie kell körletében mindazon embereket, kik fej ük
ben bünös gondolatokat forgatnak. Az emberek ezen 
megismerését nevezi a Szu t. 53. §-a személyismeretnek. 

Mint ezen következtetésböl is látjuk, a preventi v 
szolgálat sikeres ellátásának alapja a »személyismeret«; 
anélkül a megelőzés lehetetlen. Ebből viszont az kö
vetkezik, hogy ha a megelőzést akarjuk az örs főfel
adatává tenni, ugy csendőreinknek a mainál lényege
sen nagyobb személyismeretre van szüksége. 

Hogyan szerezhetik azt meg ? 
Jelenleg a személyismeret megszerzése a csendőrök 

belátására van bizva; ha azt akarjuk, hogy e téren a 
jövőben lényegesen nagyobb eredményt érjünk el, ugy 

Megérkezésem után, reggeli közben, többek közt a szó
banforgó esetre tereltem a társalgást és nyomban feltünt 
a zsidó vallásu házigazda zárkózottsága, aki ártat
lan gyermekcsiny okozta véletlen balesetnek minösitette a 
dolgot, akárcsak a csendőrség i jelentés. Gyermekek pajkos 
dobálásáról azonban szerintem nem lehetett szó, mert a 
segédtiszt szemét este 11 órakor dobták meg egy éles 
kővel, jóllehet a falun keresztül, amerre járt, kövesut nem 
vezet, tehát előre megfontolt szándékra kellett gyanakodni. 

Kértem barátomat, hogy hivassa el a segédtisztet, mert 
vele is szeretnék beszélni. El voltam ugyan rá készülve, 
hogy semmit sem fog mondani, de kiváncsi voltam a meg
jelenésére, lényére, mert arra gondoltam, hogy nöről és 
szerelemféJtésből fakadó cselekedetről van szó. A. fiatalember 
pár perc mulva megjelent és a külseje csak megerősitette 
gyanumat. Békebeli szakaszvezető-tipus voJt, fehérbőrü, piros
oreáju. pörgebajuszu, akit falun a férfiszépség ideáljá
nak tartanak. A.z előadását il letőleg sem csalódtam, mert 
ő is eldarálta a gyermekpajkosságról és véletlenről azt a 
litániát, amelyet a csendőrség, a jegyző és gazdája meg
lepő egyformasággal már elmondott. 

A. kastélyból gyalog elmentem abba a korcsmába, hon
nan hazatérve a fiatalembert a végzetes dobás érte. A.z volt a 
szándékom, hogy biztositási ügynöknek adom ki magamat, fel

téve, hogy a korcsmáros nem ismer és ennek megfelelően 
is őJtőzködtem a kirándulúsra. Szerencsém volt. A. korcsIlHi
ros maga, akit már megbüntettem zúróra megszeg .érl é, 

lerészegitésérl, aki tehát jól ismeri. nem volt otthon. csak 

az atyja, egy 80 éves aggastyán. aki sohasem mozdult ki. 

tehát kőnnyebb volt félrevezetnI. Azt tudtam. h09ll az öreg 

Iwrcsmurosnak fiatal leanyunokaJu van, dc pusztn !l�unuru 

azzal, szolgálatunkra nézve döntő fontosságához mérten, 
külön foglalkozni kell. Aki valaha is foglalkozott em
berek megfigyelésével, az tudja, mily nehéz feladat 
egyetlen ember gondolataiba bepillantást nyerni. Hát 
még egy egész örskörlef összes - minket érdeklő _. 
embereinek megismerése! Ha ezt a munkát minden 
csendőr csak magának végzi, nem juthat messzire. 

Szükséges volna ezért biztositani, hogy minden 
csendőr észlelete az örsre beosztott összes bajtársainak 
rendszeresen tudomására jusson s az összevetve a töb
biek értesülésével megfelelően kiértékeltessék. Ez a 
tervszerü adatgyüjtő munka azonban csak ugy valósul
hat meg, ha arra a napirend 'szerinti foglalkozás ke
retén belül időt is biztositunk ugy, hogy az oktatási 
idő alatt minden adatot, hirt, szóbeszédet előadja, baj
társai azt saját észleleteikkel kiegészítik, a kérdést 
alaposan megvitatják s végül annak eredményéhez ké
pest a további megfigyelő munkát az örsparancsnok 
egységesen irányit ja s utbaigazitásokat ad; - mily 
eszközökkel és mily módon lehet a célt még jobban 
megközelíteni. 

Ezeknek a megbeszéléseknek minden, még az első 
pillanatban talán jelentéktelennek látszó dolgokra 
(pletykára ) is ki kellene terjeszkednie. Ha egy járőr 
szolgálatból bevonulva a legközelebbi oktatáson összes 
társai előtt aprólékosan elbeszéli mindazt, amit látott 
és hallott, aminek egymagában talán még semmi jelen
tősége sincs; - gyakran értékes adatok birtokába fog 
jutni az örs, ha azt a többi csendőrök más - magá
ban szintén jelentéktelennek látszó észleleteikkel össze
vetik. 

Például: »A« csendőr elmondja, hogy az uradalmi 
kanász X. községben nagyot mulatott az éjszaka. »B", 
Xcsendőr hozzá füzi »én is találkoztam vele a mult-

voltam utalva abban a tekintetben. vajjon e nö és a sértett 
köz! van-e valami viszony vagy összefüggés. Egy ü\'eg 
sört rendeltem, de nagyon rossz volt, igy csak egy pohár
ral i ttam meg beiöle és hogy próbára tegyem az öreg t. 
nem ismer-e mégis. azt kérdeztem. meg kell-e fizetnem az 
egész üveg sört. Mivel belement a dologba, hogy c ak 
egy pohárral kell fizetnem. tisztában voltam azzal. hogy 
nem tudja ki vagyok, mert ha tudta volna, biztosan tréfa
nak tekintette volna kérdésemet. 

Teljes biztonsággal j átszottam tehát ebben a tudatban 
az ügynök szerep ét, kérdezősködtem nála, mi lyen int Ilig nCla 
lakik a faluban, nem tudja-e, hogy a nemrég nö ült intcZ(I 
kötött-e már életbiztositást és végül óvato an ratcre!tem 3 
beszélgetést a segéd tiszt balesetére, megemlih' . hogy anya
gilag milyen jól járt volna. ha baleset ellen bizto 'it ja 
magát. Mihelyt azonban puhatolózni kezdtem az \"\'1 h t
tere után. az öreg zsidó nyomban begubózott. 

A.nnyit már tudtam. hogy az unokaja K. \ aro·t I 
latogatóba van itt, hogy tehát azl is ugyanolyan s ,mp nt
ból, mint a fiut, mcgtekinthe 'CIII, azt Illondottam. h • H • 
városból üzenetet hoztalI! II lcául/nak. mdyd - III "l 
kell átadnom. A.l örcg err gyanutlunul [I,'killdt.:- u \ Irul. 
16 ves Rebeka!. akit lul\'a c�ak rncgcrl,sod,itt a ,n ' •• II -

ződés lll, hogy a kuliszuk mögött hChs '" r  I m In. 
A leány chnoudotta, hog!! az apja K \.If 'han a II 0\ 

laktanyuban kantinos. .'\jalut! ,l ,' r,'d r t 
túvol v!ln. II elJutt nugllupJ,IIHlk "'\1lt,'nl 

N III \'(ll! uch�/ IIIl'!lJlIllpltum. h 911 a 
u vurosbun ,wiguI! u hom ,',h,'ll",'l, ,nn n \ 

hocslltottllk d. ,\\<>, t 1II,Ir ",'III \ "tt 1\ h, , 

tllzlll\'ul IIll'qk,)n,tru,lllll ,l t, 1111,111,1 I nh hl ,t 
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koriba, akkor is látszott rajta, hogy sokat ivott.« E két 

jelentéktelen adat arra indit ja az örsparancsnokot, hogy 

közelebbről megfigyeltesse, miből telik a kanásznak 

italra s igy kiderül, hogy a disznók részére kiadott 

kukoricát szokta elinni a Weisznál. 

Vagy: »A« csendőr elmondja, hogy a ]ulcsát az 

éjjel X. legénnyel látta bizalmasa n beszélgetni. »B« 

csendőr hozzá füzi »baj lenne abból, ha megtudná 

Kovács Gábor, aki már egy éve jár a leány után.« 

Ha egy hónap mulva X. legény panaszkodik, hogy a 

sötétben ketten megtámadták és beszakitották a fejét. 

az örsparancsnok már tudni fogja, hol keresse a tettest. 

Vagy: »A« csendőr elmondja, hogy X. módos 

gazda felakasztotta magát. Nyomozott az ügyben, 9Ua-

nus körülmény azonban nem merült fel, sőt több tanu 

igazolja, hogy az elhunyt többször tett oly kijelentése

ket, hogy gyomorbaj ával sokat szenved s amiatt semmi 

öröme sincs az életben. Ugyanezt adta elő az elhunyt 
felesége is, igy tehát az öngyilkosság biztosra vehető. 
»B« csendőr megjegyzi: »Tudomásom szerint az el
hunyt feleségének a szolgalegénnyel viszonya  van.« 
Az örsparancsnok ezt hall va bizonyára a legalaposabb 
nyomozást fogja bevezetni, mert igy már fel kell téte
leznie, hogy gyilkosságról van szó, sőt az sincs kizárva, 
hogy az elhunyt gyomorbaja egy előző mérgezésből 
származott. 

Vagy: »A« csendőr elmondja, hogy találkozott 
X. gazdával, de nagyon rosszkedvü volt, mert, mint 
mondta, előző este a Grünfeld kocsmájában borozgatott 
s nagyon megfájdult attól a feje, pedig sohasem szo
kott neki a bor megártani.« Az örsparancsnok ezt 
bizonyára intézkedni fog a Grünfeld borának megvizs
gálása iránt, hogy az pancsolt, egészségre ártalmas 
bort mért ki. 

Ha ily módon minden bevonuló járőr észlelete az 
oktatási órákon alapos megvitatásra kerül, minden bi
zonnyal erősen bővülni fog a személy ismerete s jobban 
fogja tudni ellátni a szolgálatát, mint most, mikor a 
csendőr az oktatási órák alatt csak a tananyagbeosz
tás szerinti any agot ismétli s észleleteit csak szabad 
idejében közöl heti társai val. 

Ezen megbesz'élések azonban még más elönyökkel 
is járnának, amennyiben ideálisan oldaná meg az örsön 
való oktatás kérdését is; az eleven életet vinnék abba 
és ébren tartanák az érdeklődést, mert mindig aktuális 
probl�ma volna az oktatás tárgya. Ez a rendszer tulaj
donkepen nem volna más, mint a mai »módszeres ok
tatás« azzal a különbséggel, hogy ma a tananyagbe
osztáshoz alkalmazkodva az esedékes §-ra kell gya
korlati példát kieszelni, mig a fentiek szerinti meg be
széléseknél a napi események révén a példa adva van 
s ahhoz kell a megfelelő eljárási szabályt tartalmazó 
§-t megkeresni. 

Melyik a helyesebb eljárás? 
A kérdésre talán ujabb kérdésekkel felelek. A szol

gálatot teljesitő csendőr vajjon a §-al találkozik-e, 
avagy a feladattal? Ha a csendőrnek naponta meg 
kell oldania feladatokat, miért ne választanánk azt 
oktatás, részletes megbeszélés tárgyául? Miért töltsük 
az időt példák kitalálásával, melyek minden nyakate
kertségük ellenére sem lesznek oly találók és konkrét 
részletekkel bővelkedők, mint amit az élet naponta 
készen nyujt? Miért tanitsunk képről, mikor előttünk 
áll a valóság? 

Kétségtelen, hogy a tananyagbeosztás alapján való 
oktatás az egész anyagot rendszeresen átveszi, ennek 
köszönheti létét s célszerü is volt, mig az anyag ter
jedelme és mozdulatlansága lehetővé tette annak egy

�������������� 

további hallgatása miatt a közlékenyebb segédjegyzönek ma
gánlakásán, privátbeszélgetés keretében elmondottam, mint 
kész dolgot. Töle aztán, mikor látta, hogy már ugyis min
dent tudok. a következö hiányzó részleteket tudtam meg. 

A segédtiszt szakaszvezetö volt K. városban a honvéd
ségnél. Ott nösülési szándékkal udvarolt a kantinos leányá
nak. lii\ikor leszerelt és itthon állásba jutott. a leány is 
eljött nagyatyjához az üzletbe segiteni. Azaz a leány elöbb 
érkezett és szépségével, kedves modorával csakhamar a korcs
mába vonzotta a nagyvendéglöböl a falubeli legényeket. 
kiket azonban nyomban elhanyagolt, mihelyt a »völegénye« 
is hazaérkezett, mert a szerelem mégis erösebb volt az 
üzleti érdeknél. 

A legények ezért bosszut forraltak a segédtiszt ellen 
és mikor egy este késön hazament a leánytól. kövekkel 
megdobálták. miközben a szerencsétlen dobás is történt. 

lii\indezt tudva elövettem a csendörörsparancsnokot aki 
bámult, hogy ily rövid idö alatt ennyire kideritett�m a 
valóságot és magyarázatkép elöadta. hogy a segédtiszt el 
akarja venni Rebekát, tehát félti a hirnevét és szeretné 
elti�kol�� a .�ozzátartozók és a világ elött, hogy a végzetes 
esten tole Jott. Tehát megkérte öt is, hogy az ügyet ne 
szellöztesse. 

Mos� .már mindent tudtam, visszamentem a kastélyba. 
hol a hazlur nem akart hinni a füleinek, midön részletesen 
elmo�dtam neki az �gész

, 
dolgot. Megirtam az ügyészség

n:k "IS, azzal, a, megjegyzessel, hogy bár sulyos testi sér
tesrol van szo es az sértett akarata ellenére hivatalból is 
üldözendő, mégis a nyomozás beszüntetését kérem mert 
annak folytatása során nagyon kétséges. hogy a

' 
'tettest 

meg lehet-e találni, viszont bizon�os, hogy az eredmén�-

telen nyomozás is a női becsületnek árt és esetleg egy 
házasságkötést tesz lehetetlenné. Az ügyészség el is fogadta 
felfogásomat és beszüntette az eljárást. A frigyet megkö
tötték a fiatalok. 

BÜDügyi nyomozás és!botanika. 

Fiatal szolgabiró voltam D .  járási székhelyen. K. köz
ségben mérgezési tünetek közt meghalt Péter Pál pályaőr 
kisgyermeke és a föszolgabiró kiszállt a járásorvossal az 
orvosrendőri hullavizsgálat megejtése végett. Mivel a kihall
gatások során azt hallotta, hogy egyik öregl!sszony tanu 
azt mondotta a másiknak: »Csak egyformán beszéljünk. 
nehogy bajba keveredjünk!« büntény gyanuját látta fenn
forogni és áttette az iratokat a kir. ügyészséghez. A biró
ság kiszállt, a gyermeket felboncolták és a törvényszéki 
or�os jegyz

,
ökönyvbe mondotta, hogy a belekben nadragulya 

merget talait. Erre az ügyész kiküldte ujból az iratokat 
azzal, állapitsa meg a rendőrhatóság, hogyan jutott a gyer
mek ehhez a méreghez. A főszolgabiró most már nekem 
osztotta ki az ügyet és én tanulmányoztam az iratokat. 
Ennek megtörténte után engedélyt kértem. hogy kocsiért 
telefonálhassak K. községbe. Fönököm ennek okát kérdezte 
�ert hiszen a vasutállomás közel van a községházához é� 
Jarda �ezet oda. Erre én megmagyaráztam, hogy nekem 
a kOCSI nem a községházára kell, hanem a szőlőhegyre, 
mert �z iratok szerint a gyermek utolsó tápláléka meggy 
volt, Igen valószinü, hogy azt a szőlőhegyböl hozták, a 
nadragulya .. bogyója hasonlit a meggy h ez, tehát nekem a 
meggyfa kozelében kell nadragulyát keresnem és ha talá
lo�: �kkor .. v�letlenüI is megtörténhetett, hogy a méreg a 
gyumolcs koze kever�dett, ha azonbl\n a közelben nincs OlIcl-
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formá? iál �aló el�ajátitását. Ma az az anyag, amit a csendornek Ismernie kell, már ugy megnőtt és főleg oly gyorsan változik, bővül, hogy ha tőle mindent 
egyfo�mán követelnénk, mindent csak általánosságban 
ban Ismerne:. �ivel pedig vannak dolgok, melyekre 
allandoan szuksege van, azokat - a ritkán alkalmazást 
nyerő ismeretek rovására - jól kell tudnia ; ezen a 
tananyagbeosztás ugy segit, hogy a §-ok egy részét 
megtanulandónak, másreszét csak tájékozásra j elöli ki. � tana?y�gbeosztás is elismeri tehát, hogy van fonto:: 
es kevesbe fontos §. Ezen spekuláció azonban kizáró
lag elméleti elgondolás alapján az ország valamennyi 
örse számára egyöntetüen történik. Minden hónapban 
ugyanazt tanulja a dunántuli, mint az alföldi örs' él 
halásztörvényt évente egyszer veszi át a dunamenti ' és 
a minden viztől távol fekvő örs is. 

Tudva azt, hogy ugyszólván minden örs körleté
ben más-más természetü büncselekmények fordulnak elő 
célszerü-e ez az egyöntetü szabályozás? Nem volna-� 
helyesebb a fontos és kevésbé fontos §-ok szelektá
lását az elméleti elgondolás helyett az utánozhatatlan 
életre bizni? Ezt eredményezné a tananyagbeosztás 
eltörlése s helyette a fentiek szerinti módon a napi 
események megbeszélésének bevezetése. 

Igy a fontos és kevésbé fontos §-ok automatiku
san válnának külön, lennének, melyek minden héten 
többször is  megvitatásra kerülnének, s lennének, me
lyek csak el vétve kerülnének szóba, ugy amint azok a 
valóságban előfordulnak. Ezzel elérnénk azt, hogy pl. 
a sásdi csendőr azt fogj a iál tudni, amire Sásdon gyak
ran van szüksége! 

Nem tartok attól, hogy ezen módszer bevezetése 
lehetetlenné tenné az előljárók részéről az »önképzés« 
ellenőrzését, hisz akkor is  minden örsön meg lehetne 

ragulya, akkor készakarva kellett a messzebbröl hozott mér
ges bogyót a meggy közé keverni, tehát ebben az esetben 
bünös szándékról van szó. Lehetséges, hogy az ottani nagy 
erdök szélén, melyekben elöfordulhat a nadragulya, fek
szik az illetö szölö, tehát nekem oda okvetlen ki kell 
szállnom. 

Merész felfogás egy fiatal szolgabirónál a törvényszéki 
orvosi szakvéleménnyel szemben, de nekem magamban kez
dettöl fogva az volt a véleményem, hogy az orvos tévedett 
és nem nadragulya, hanem valami más mérges növény 
okozta a halált, mert én vadászat közben sokat jártam az 
ottani erdöségekben, de soha, sehol sem láttam nadragulyát. 
Nekem tehát az volt a célom, hogy a boncolási jegyzö
könyvnek ezt az adatát megcáfoljam. 

A kocsi várt az állomáso n és elmentem Péter Pálék 
szőlőjébe ; ott a környéken és utközben is szorgalmasan 
szedtem a mérges növényeket. Megjegyzem, hogy a szölö, 
honnan tényleg hozták a meggyet, az erdöktöl igen nagy 
távolságra esett, tehát ha a boncolási jegyzökönyv igazat mond, 
akkor az anyának messze földröl kellett nadragulya-bogyót 
hoznia, hogy megmérgezze gyermekét. Ezt azonban kizárt
nak tartottam, mert az anyával beszéltem, egész lénye, 
viselkedése ellene szólt a gonoszteftnek, melyet a körülmé
nyek sem indokoltak volna, mert nem az elhunyt volt a leg

kisebb gyermeke, kivel legtöbb alkalmatlansága volt, nem 

l volt beteges vagy rossz és végül a család anyagi viszo

nyai sem voltak olyanok, hogy a gyermek teher lett volna 

De hát világosan benne volt a jegyzökönyvben, hogy »nadra

gulya.-mérgezés történt és a gyermek utoljára megg!Jet 

evett l 
Sehogy sem hitlem el,  nem tudtam magamnal! l11egl11a-

á�lapitani, mit kell a beosztottaknak kifogástalanul tud
nlok, de ezt nem a tananyagbeosztásból hanem az örs 
te.vékenységi kimutatásából állapitaná �eg. S a kér
dest a vizgáztató nem ugy tenné fel »kit köteles a 
j�rőr . elfogni«, ha?em a.z iratcsomóból kiemelve egy 
tenyvazlatot azt kerdezne meg, hogy »miért fogta el 
a járőr az abban szereplő egyént?« 
. . Csak egyetlen oly §. van, mely a gyakorlatban 

ntkan nyer alkalmazást s dacára ennek, igen fontos, 
hogy a csendőr a legváratlanabb helyzetben is szigo
ruan annak rendelkezései szerint cselekedjék ; s ez a 
fegyverhasználatról szóló 49. §. Ezt azonban már pró
bacsendőr iskolában - jelzők ellen végrehajtott szám
talan gyakorlattal - a csendőr vérébe lehetne átül
tetni s annak legcsekélyebb elhomályosodását az ország 
egész területén előforduló eseteknek »oktatólagos pa
rancsokban« való kiadásával lehetne megakadályozn i. 

Ezen gyakorlatias oktatáson kivül, véleményem sze
rint, egyetlen esetben volna az örsön a kizárólag el
méleti oktatásra szükség és pedig akkor, ha az ábécénk 
eddig ismeretlen uj betüvel bővül. Itt azokra az uj 
törvényekre, rendeletekre, stb.-re gondolok, melyek idő
közben - a csendőrnek az iskolából való kikerülése 
után - jelennek meg. 

Minden törvény az életbeléptetésekor a legaktu
álisabb, szükséges tehát, hogy azonnal végre is legyen 
hajtva. Ebben gyakran van szerepe a csendőrnek is, 
feladatának azonban csak ugy képes megfelelni, ha 
annak rendelkezésével mielőbb tisztába jön. Hogy ez 
ma nincs igy, hogy évek kellenek néha, mig egy-eml 
ujabb rendeletet valamennyi csendőrünk részleteiben 
is megismer, annak főokát ugyancsak a tananyag be
osztásban látom, mert az abban előirt anyagot feltét-

gyarázni a dolgot és tovább kutaitam. Megállapitottam, 
hogy az elhunyt utoljára egy kopár udvaron játszott pajtá
saival és a helyszinét megtekintve az udvar végében egy 
egész bozótot találtam a masz/agos redöszirom nevü mér
ges növényböl, melynek tüskés termése hason lit a vadgesz
tenyének még fel nem pattant gyümölcséhez. A j átszótársak 
hosszas kérdezösködés után végre elárulták, hogy a redő
szirom tüskés magtokjaival j átszottak »disznóst«. Most már 
határozottan kialakult bennem az a vélemény, hogy a 
szegény áldozat bizonyosan egy valahogyan szétpattant re
döszirom-magtokból gyermekszokás szerint egy csomó mér
ges magot megkóstolt és ez okozta a halált. A\egkérdeztem 
a segédjegyzöt, aki a boncolási jegyzökönyvet ,'ezette és 
az emlékezett, hogy az orvosok nem akarták a mérges 
növény latin nevét jegyzőkönyvbe diktálni és tanakodtak, 
hogyan hivják magyarul azt, végre is abban állapodtak meg. 
hogy népies nyelven masz/agnak hivjak és min'l a nadra
gulyát is masz/agos I/adragu/.I'dnak. nevezik, a nadragulya 
szót iratták be. Én azonban tudtam, hogy a rcd,hzirvml/,1/: 

is masz/agos a jelzöje és csak megerősödött ezáltal az a 
meggyőzöd:ísem, hogy nem maszlag os »nadragulya., ha
nem maszlagos »redöszirom. idézte elö a mérg�z"st, amit 
könnyen meg is Ieheteit magyarázni a gy�rm,," utols,' 
játékszeréböl. Ezt tartottam fontosnak <"S nem al uto!.'" 
táplálékot, mert a nadragulya-bogyó It1cgszcCZl.'s�t Idlct�t

lennek tartottam. 

Ezen adatokkal megrokool'u hazautuzni k':-· 'ült�tII l', 

lillomlison egy véletlen l<őrlilm0nll ,.Jrutlanul SI'�lILI'�l�lIIr,' 

siel�tI. Ugyanis Ul egyik "usuti ItIl'utJlno"kal 1'1" I'19,'t1dH 

az esetről s elmondtam n 'kl hotUllik.1I ",'td!I"IIII,'t 'Z .1 

hlvutalnok u7clőtt gtlÖ9\ls I'rl's nl'k kl" illt ,., It Ih't tr' 
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lenül át kell venni s igy csak a maradék idö fordit
ható az uj rendelet beható oktatására. 

A jövőben ezt a fontos �érdést ugy vélem �eQ
oldhatónak, hogy egy központI szerv, melY

,
nek modJ�� 

ban van a készülö törvényt, amint annak vegleges szo� 

vege kialakult (tehát még a kihirdeté�. előtt ) , . �egsze� 

rezni illetékes helyről nyert informáclOk alapJ
.
an azon� 

nal -
' 

a csendörök oktatására alkalmas mod�n -. 
feldolgozná s azt igy közvetlenül az ör?ökn�k kladna. 

Elérhetö lenne, hogy azt már az él�tbeleptetes n
,
apJara 

valamennyi emberünk tudja is, fel�et�l�zve termesz�te� 

sen, hogy a tananyagbeosztá�, 
eltorlesevel, �ente�u� ve 

az ismétlésektöl, minden erejet annak megIsmeresere 

fordithatj a. 
Ma, mikor ugyszólván alig van hónap, hogy egy 

ujabb, minket érdeklő rend�let,
,, 

stb . . me� ne Jelenne, 

erre a gyors tempóra feltetlenul szukseg van, mert 
másként beáll a torlódás s akkor mar sokkal nehezebb 
az anyaggal megbirkóz�� . �g� len?ének .!oglal�oztat�a 
a fiatal csendőrök az orsokon koruibeiul 3 even at: 
mikor azok, kik általános jó minősültség mellett JO 
járörtársakká váltak, a járörvezetői tanfolyamra len� 
nének vezényel ve. 

A járörvezetöi tanfolyam tartamát, mint
. 

azt . má.r 
elözöleg kifejtettem, 8 hónapban vélelTI m�gallapJta.m, 
mely szigoruan csak azt az anyagot olel�e f.el, amIre 
a »járörvezetönek« szükség� van.

" 
Az okt�tast Itt ugya�

olyan módszerrel tartom celszerunek,
. 

mInt azt a pr�� 
bacsendör iskolánál kifejtettem, vagyIs, hogy az elme� 
leti oktatás mellett az anyag gyakorlatilag is átvétessék 
A gyakorlatias oktatásnak itt igen tág tere nyil na. 
A járőrvezetönek már szüksége van arra, �ogy � ��ok 
lényegébe tudjon hatolni, . hogy �zokat �e�Jesen ate��ve 
tudjon cselekedni. Ez a Jelenlegl oktatasl rendszerunk 

nül hangzik, pedig tény - volt nála egy gyógyszerészeti 
növénytan. Nagyon megörültem neki, nyomban utána néz
tünk a dolognak és megállapitottuk, hogy a maszlagos 
nadragulya ( Atropa Belladonna) és a maszlagos redöszirom 
( Datura stramonii) magia Ilagyoll hasolllif egymáshoz és a 

kettőnek a mérgezési hatása szill te teliesen egyenlő. 

Most már egészen tisztán láttam és meg ir tam az ügyész
ségnek, kérdezzék meg ujból a boncoló orvosokat, ragasz
kodnak-e a jegyzökönyvben foglalt azon állitásukhoz, hogy 
a halált nadragulya mérgezés idézte elö. Mert ha igen, 
akkor az anya bünösnek latszik, miután a nadragulya- bo� 
gy ó! messziröl el kellett hoznia és a meggy közé kevernie, 
hogy a gyermek megegye. De ha lehetségesnek tartják, 
hogy tévedtek és maszlagos redöszirom magja is lehetett, 
amit a belekben találtak, akkor véletlen balesetröl van szó. 
Elöadtam tapasztalataimat és a gyógyszerészeti növény tan
ban olvasottakat. 

Az orvosok elfogadták az én felfogásomat és az ügyész
ség megszüntette az eljárást Páter Pálnéval szemben. Igen 
büszke voltam abban az idöben, hogy nekem sikerült vilá
gosságot deriteni ezen homályos ügyre, noha én voltam 
a harmadik, aki eljárt benne és nekem közegészségügyi 
szakértő nem állt rendelkezlÍsemre, hanem csupán növény� 
tan i tudásomra voltam utalva, melyröl sohasem hittem, hogU 
még hasznát vehetem közigazgatási pályámon. Ez is mutatja, 
hogy a közigazgatási szolgálat mekkora sokoldaluságot kiván. 

�II> 

egy ik fájó pontja ; megértetni a fiatal, elvont d?lgJk 
elképzeléséhez nem szokott emberek.kel a §�ok leny�� 
gét. Megtanulja a §�okat, megtanulja az azokhoz fu� 
zött példákat és magyará�a�okat, 

.
de �sak a sza�akat 

tudja s nem azok jelenteset. Szoszenn! elmondja. a 
§�t, de ugy, hogy a §�nak a könyvboi az agyaba 
fotografált képe lelki szemei előtt lebeg s azt - be� 
felé nézve - egyszerüen elolvassa onn�n. Ha azut�n 
az örsre kikerülve szolgálat közben eszlel valamIt, 
józan esze diktálj a, hogy csel,ekednie kellene ; , erre lá� 
zasan kutatni kezd emlékezeteben a »mlt« utan, sorra 
szedi fejében a §�ok fotografiáit, azok azonban csak 
betüket szavakat és bekezdéseket ábrázolnak s Igy 
sehogy

' 
sem tudja a· belső és külső szemeivel látotta� 

kat azonositani . 
Hasonlitsuk a megtanult §�okat egy�egy személy� 

leiráshoz. Képzeljük el, hogy egy csomó személyleirás 
van a kezünkben s azok alapján kell az elénk állitott 
egyént felismerni. Ugye ez nagy gyakorlatot igénylő, 
hosszadalmas munka, mert a leirásban olvasottakat 
agyunkban először arcvonásokká kell átalakitan

.
un�, 

hogy azokat azután az előttünk álló egyén vonasat
val összehasonlithassuk. Mennyivel könnyebb volna a 
a dolog, ha a leiráshoz fénykép is volna csatolva. 
Ennek felelne meg a gyakorlatias kiképzés, mely a 
fiatal csendőr fejében rögzitett sok »személyleirás« 
(§�ok szövege ) mindegyike mellé egy�egy jó »fényké� 
pet« csatolna. 

Pl. A járőr találkozik egy - jelző által jelzett -
csavargóval ; mutassa be miként fog eljárni? (Hogyan 
szó lit ja igazolásra, felismeri�e a hamisitott o

_
k

,
má�yokat, 

hogyan kérdezi ki, miként állapitja meg eloeletet, stb. 
stb . )  

Vagy: Jelző halottat ábrázolva fekszik az árokban. 
bal halántékán jelezve piros krétával a lövés helye, 
jobb kezében pisztoly. Járjon el a járőr ugy, mint a 
valóságban. 

Vagy: Jelző panaszkodik, hogy ismeretlen tettesek 
lakásába betörve a nála levő idegen pénzt ellopták. 
Helyszin : a belülről becsukott ablak egyik fiókja ki 
van törve (a gyakorlat megéri az 1 P-t, amibe az 
ablak kerül ) a cserepek kivülről a földön feküsznek. 
a »távozó« lábnyomok jól láthatók. Miként állapitja 
meg s bizonyit ja be az önbetörést? 

Ily - a valóságot részleteiben is hiven utánzó -
gyakorlatokat a csendőr eljárását szabályozó valameny� 
nyi §�ra össze lehetne állitani. Elismerem, hogy egy 
példának ily gyakorlatban való átvétel éhez több idő 
kelJ, mint ugyanannak a tanteremben való elmondásá� 
hoz, de meggyőződésem, hogy dacára ennek az ok
tatottak végeredményben mégis kevesebb idő alatt fog� 
ják az egész anyagot »megérteni«. 

A rendszeres katonai kiképzés, véleményem sze
rint, az örsön - mint azt már a bevezetésben is 
kifejtettem - sok akadályba ütközik, ezért az ott 
arra forditott időnek és munkának kevés az eredmé� 
nye. A helyes munkamegosztás ezért azt követeli, hogy 
ezen munkát ott, ahol az eredményes munka tényezői 
rendelkezésre nem állanak, nem is végeztet j ük. Talán 
elegendő lenne az örsökön a legénységet csak fegyel
mező gyakorlatokkal foglalkoztatni, ezzel szemben azon
ban a tanfolyamok foglalkoznának fokozottabb mérték,. 
ben a tulajdonkep(wi katonai kiképzéssel. A katonai 
kiképzést be lehetne i lleszteni a járörvezetöi tanfolyam 
keretébe is oly módon, hogy heti egy nap fordittatnék 
arra, mely idő alatt - az időt jól kihasználva � 
feltétlenül fel lehetne frissiteni azt az anyagot, me� 

.. 
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Amit vissza kell szereznünk : Pozsony. 

Iyet a csendőr már a próbacsendőr iskolában alapo
san megtanult. 

Hogy a járőrvezetői és örsparancsnoki tanfolyam 
közötti hosszabb időköz alatt embereink elméleti tu
dása károsan el ne homályosodjék, elegendőnek tar
tanám azt egy izben alaposan felfrissiteni, s ez elér
hető lenne azzal, ha a törzsőrmesteri előléptetés előtt 
- a pontosan kijelölt anyagból önképzés utján előké
szülve - a tanosztálynál vizsgát tennének. Ezen vizs
gán általában az örsparancsnok-helyettestől megkivánt 
ismeretek követeltetnének meg. A sikertelen törzsőr
mesteri vizsga kétszer ( 6-6 hónap után )  lenne meg
isméte-l.hető s ha akkor sem felel ne meg, az előléptetés
ben két éven át mellőztetnék s örsparancsnok-helyette
sül nem lenne alkalmazva. 

Az örsparancsnokképző tanfolyam van hivatva fel
tenni a csendőrképzés koronáját. Jórészt tiszthelyette
seink képességétől függ testületünk értéke, az ő váll uk 
az állam egyik leghatalmasabb tartó pillérje, az ő 
fáradtságot nem ismerő munkásságuk tette ismertté és 
becsültté Európa összes népei előtt a »magyar csendőr« 
nevét. Természetesen tehát, hogy ezt a mindenki által 
megbecsült poziciót csak az érheti el, aki arra érde
meket szerzett s azonkivül az annak betöltéséhez szül\
séges képességei is megvannak. Ezért az örsparancs
nokképző tanfolyam küszöbének átlépéséhez nem tar
tom elegendő igazolványnak az általános jó minősitest, 
mert az ott reá váró komoly munkával csak az képes 
megbirkózni, aki már elóre kellő szellemi tőkét gyüj
tött. A tanfolyam nivója is megköveteli, de meg a 
zavart&lan továbbhaladás érdekében is szükséges, hogy 
a résztvevők általában egyforma elóképzettséggel indul
janak neki a munkának, ezért feltétlenül kivánatosnak 
tartanám a felvételi vizsga bevezetését. 

A 2LJ hónapig tartó tanfolyam három il 8 hóna
pos osztályra tagozódna. Annal\ rcszletezésébe, 11091l 
mi képezze az anyagát ezen tanfolyamnak, egy cikl\ 
keretében nem bocsátkozhatom. 

A fentiekben vázoltam nagy vonusol\ban az utal,  

melyen, nézelem szerint, az ol\ la llls e. 1\i1(('pzL'sfIl'l\ fl 

jövőben haladnia kellene. Elgondolásom alapja Egy
szerre csak egy/éle munkát végezni, de azt teljes erö
vel" .  A csendőr az iskolában és tanfolyamokon kapja 
meg mindazt az elméleti tudnivalót, amire szolgálatának 
ellátásához szüksége van, az örsön viszont ne legyen 
más dolga, mint a közbiztonsági szolgálat ellátása. 

* 

Fölösleges megterhelést okoz az örsparancsnoknak 
a »sablonos« irodai munka elvégzése is ; idejük nagy
részét foglalja le, elvonva legképzettebb embereinket 
a közbiztonsági szolgálattól. Az iroda egy szükséges 
rossz, amit azonban mégis a legnagyobb rendben kell 
tartani, mert az ott elkövetett minden pontatlan ág 
sulyos zavarokat okozhat. De vajjon célszerü-e a semmi 
különös képességet nem igénylő sab/anos munka d
végzésére éppen legértékesebb embereinket alkalmazni ? 

Hogy az örsparancsnoknak az irodai munkánál 
sokkal fontosabb teendői vannak, azt elismeri a zu!, 
mikor megengedi, hogy kivételesen egy csendőrt lehe.:scn 
az irodavezetéssel megbizni. A Szu! ezen rendelkezé.:<
azonban inkább csak elvi jelentőségü, mert iroda\'ezclót 
csak 15 főnél nagyobb tényleges létszámu örs rc.:zere en
gedélyez, ily nagy örs pedig nagyon ke\'es ran. En ccl
szerünek vél ném a 15 fős határt Q-re le,zallilani, 
mert csak előnyt tudok látni abban, ha az ir daba 
egy csendőrt ültetek be ket orara, h091l az örsparanc:
nok egy órával kevesebb időt leQllen kenu t Il'lI ott 
tölteni. Az örsparancsnok a sablonos tr"dai IlIUlI 
helyett hasznosabb dologgal töltheti idcJet, ,)I !Fl,'mih'I, 
amit c ak ö tud cll'cgezni, IIng a fiatal .:�en jl ri' 
egyene en haszna ra van, ha nap;:Jntll egu - kd or t 31' 
iróasztal mellett töltI' a !1('l ttcstra�t. f" Jahlh a�t , �  
iroda vezetést mind h6marab!) l'Islljatil J l 

Egy l11i:isik sul !Jos tl'laddt ,  ml'l II ti 'k " 

az örs tovúbb mar cgtllltag.lh.m It 'rll,' tt\ n,'11I ,, � .  � 
maga fl Ill tnd l\Ompl i k.t l tnbb,\ rall' k" bt 1 ItI�,lgl ' 
gálal . Az ul ta lan,ls l IttII ' I tSl'q Il'r]l'lk" .l (.ll ulI . , I  I 
ItivIa az I ll tell 'Id lt,llis bltnll " k  'I , .t \l1l,lf ' , I" k:>"; 

eszkö/iik II ful tt t lIuml k,l/d '\lb l'" k" ld h 
vurosllklto s i�l!J d lll\ l '  tfl'nt,ll tht , 1It.'1 
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jobban megfertőzi a falu egészséges levegőjét. A kör
letében lakó bünözőkkel szemben az örs sikerrel állja 
a harcot, sikerrel küzd a városokból hozzánk Idránduló 
gyorsan mozgó gonosztevőkkel is, de ezek ártalmat
lanná tételére még jobban fel kell készülnünk. 

Ma minden örs önállóan - mondhatnám magára 
hagyottan - müködik, mert hiányzik felette egy szerv, 
mely nagyobb területet áttekintve, kizárólag közbizton
sági szolgálattal foglalkozva az összmüködést megte
remtené. Ezen hiányt fogják pótolni a rövidesen fel
állitásra kerülő »kerületi nyomozó alosztályok«. Bizony 
ennek már itt van a tizenkettedik órája! Aki figyelem
mel kisérte az utóbbi időben területünkön előfordult 
nagyobb szabás u büncselekmények nyomozását, az észre
vehette, hogy már-már kezdtek bennünket egyesek 
»egyébként igen derék csendőröknek« tekinteni. Nem 
adtunk okot az atyáskodó vállveregetésre és ezért birá
latot is csak attól fogadhatunk el, ki a mi helyünkön, 
a mi »házilag és költségmentes« eszközein kkel a ke
zében jobban helyt tudna állni. 

Körülöttünk megváltozott a világ s mi ma is 
ugyanazon eszközökkel álljuk a harcot, mint félszázad
dal előbb. Ezért van sürgős szükség a nyomozó al
osztályokra. Pár kiváló nyomozó ellátva a nyomozás 
modern segédeszközeivel, kiknek meg lesz adva az 
alkalom képességeik kifejlesztésére, kik minden erejü
ket a nyomozásnak szentelhetik, hamarosan vissza fog
ják szoritani azokat, kik a városokból a mi területünkön 
próbálkoznak. 

A nyomozó alosztályok szervezésének és felsze
relésének kérdése most van tárgyalás alatt. A tárgya
lások anyagát nem ismerve, nem bocsátkozhatom azok 
feladatának részletes fejtegetésébe, mert nem tudhatom 
nem nyitott kapun kopogtatnék-e azzal ? 

Ehelyett egy másik kérdésre térek ki inkább, mely
ről még kevés szó esett, de amely hamarosan egyik 
legfontosabb problémánkká fog kifejlődni ; s ez, a I<öz
lekedés zavartalanságának biztositása. A motoros jár
müvek számának rohamos emelkedéséből előre látható, 
hogy rövid pár éven belül a vidéki utakon is számol
nunk kell a sür ü autóforgalommal, s annak következ
ményei vel. A szaklapok már most is sürün foglalkoznak 
a közlekedés zavarai val ; az autós forgalmi akadály nak 
tekinti a lovat, a kocsin ülő viszont igen kevés j ot 
kivón az autósnak, ;'! forgalmi szabályokat azonban 
egyik sem tartj a be, ennek azután természetes következ
ménye a balesetek számának emelkedése. A forgalom 
z�vartalanságának biztositása érdekében sürgős szük
seg lenne a közlekedési csendőrség felállitására. 

A főbb utvonalak a nagyobb városokba vezetnek, 
ahol a nyomozó alosztályok is állomásozni fognak. A 
megoldás igy önként kinálkozik, hogy a közlekedési 
csendőrség feladatát is  a nyomozók lássák el, kiknek 
az ahhoz szükséges motorkerékpárok már egyébként is 
rendelkezésükre fognak állani. 

Az elmondottakkal igyekeztem felkutatni a munka
megos�tás I�he�őségeit . H a  a tanosztályokra bizzuk a 
katonBl klkepzest, ha azt tesszük az elméleti oktatás 
g

.
er�ncévé, ha � n�omozó alosztályokat a fejlódéssel 

lepest t�rt.�a mmdJobban . kiépitjük s végül, ha a na
gyobb orsok parancsnokalt irodavezetők rendszeresité
sével a sablonos munka alól részben mentesitjük akkor 
levettük az .örsökről azon terheket, melyeknek

' 
inkább 

sokasaga, mmt sulya őket a lüktető élethez alkalmaz
ko d? gyors mozgásban akadályozta s azzal képessé 
tettuk arra, hogy az eljövendő félszázadban éppugy 
megállják a helyüket, mint a multban megállották. 

A kézigránát iejlődésének 
története. 

Irta : HAZAI IMRE százados. 

A négy éves világháboru a harcmodor és a fel
fegyverzés szempontjából egy soha nem képzelt fej 
lődés uj korszakát nyitotta meg. A modern lőfegyverek 
nagy hatóképessége következtében alig volt hihető, hogy 
a közelharc döntő és sürün adódó cselekménye lesz 
a harcnak. Anélkül, hogy az okokat felsorolnám, emlé
keztetni akarok arra a közismert tényre, hogy a közel
harc a lefolyt világháboru folyamán a gyalogsági harc 
legfontosabb mozzanata lett s mint ilyen, örökre egybe
forrt a magyar hősiesség és bátorság fogalmával. 

A közelharcnak legfontosabb és nélkülözhetetlen 
fegyvere a kézi gránát. Ez érthető is, mert ha az 
ellenfelek rohamtávolságon állanak, akkor a természe
tes vagy mesterséges fedezék oltalma alatt harcolót 
ellenfele lapos röppályáju fegyvereivel (géppuska, go
lyószóró, puska ) leküzdeni nem képes. A h arcnak eb
ben a mozzanatában a tüzérségi, továbbá az akna és 
gránátvető tüzet automatikusan kikapcsolja a harcoló 
felek közelsége, miután a saját csapat veszélyeztetésé
nek a lehetősége igen nagy. Szükség van tehát egy 
oly harceszközre, melyet az ellenség leküzdésére ered
ményesen lehet használni még az esetben is, ha a 
könnyü és nehéz gyalogsági fegyverek tüzére csak kis 
mérvben vagy egyáltalában nem számithatunk. 

Erre a célra kiválóan alkalmas a kézi gránát, mert 
kezelése könnyen elsajátítható, gyártási eljárása egy
szerü és olcsó, fizikai és erkölcsi hatása, valamint 
sebesitő képessége tekintélyes. Utóbbi megvilágitására 
elég annyit megemliteni, hogy a kézi gránát sebesülé
seket kevés ki vétellel igen erős roncsoló és szakító 
hatás jellemzi, s a sebesülések gyógyulási folyamata 
jelentékenyen lassubb, mint például a puskalövedék 
okozta sebesülésnél. 

fl.. kézi gránát erkölcsi hatása abban nyilvánul, 
hogy annak rendszerint tömeges robbanása az idegekre 
bénítólag hat, ami érthető is, mivel a támadás izgalmai 
és az ellenséges tüz fokozott behatása következtében 
a harc utolsó és legvá1ságosabb mozzanatában a csa
tár idegei amugy is a végsőkig feszülnek. 

Ha a kézi gránát eredetét kutatj uk, vissza kell 
mennünk a 15-ik századba, amikor először emlitik az 
egykoru történetirók. Ebben az időben a kézi gránát 
üveg ből vagy agyagból készült, erős fallal , melyet a 
belsejében levő üregben elhelyezett fekete lőpor a kanóc 
meggyujtása után szétvetett. Ugyanebben az évszá
zadban a kézi gránátok dobására már vetőgépet is al
kalmaznak, melynek haj itó távolsága kb. 400 lépés volt. 

A 1 7 .  században a török, majd a német hadsereg 
lőszeroszlopaiban külön részlegeket találunk, melyek 
csak kézi gránátokat szállitottak. Ugyanebben az időben 
már alkalmazzák a gránátosokat és pedig századon
kint 6-8 főt. Ezek válogatott legénységből állottak, 
s kiképzés ük nél a fősuly a kézi gránát tökéletes keze
lésére volt fektetve. 

A . következő s
.
zázadban az ezredeknél már gráná

tos 
"
szazadokat tala�unk, mely.ekről köztudomásu, hogy 

az utkozetekben mmt a legkiválóbb csapatrészek sze
repeltek, s mint ilyenek megkülönböztetett bánásmód
ban, továbbá magasabb zsoldban részesültek. 

A 1 8-ik században, valamint a napoleoni háboruk 
alatt több ütközetben megemlitik a kézi gránát alkal-
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A budapesti csendórkerület január 5,én tartotta sítanfolyamának háziversenyét s egyben vizsgáját. 

mazását. Ezzel szemben a következő évszázadban szinte 
teljes feledésbe megy s jellemző, hogy az 1870-71 
porosz-francia háboruban nem használják, sőt akadtak 
katonai irók, kik nyiltan a kézi gránát alkalmazása 
ellen irtak, kiemel ve annak veszélyességét és harcá
szati értéktelenségét. 

Ez magyarázza meg egyuttal azt is, miért hiány
zik �mlités egykoru feljegyzésekben . néha félszázadon 
át a kézi gránátról. 

Komoly :;zerephez a kézi gránát csak az orosz
japán hiiboruban j ut, amikor a japánok ujra kézbe 
veszik. Egyes katonai irók naplóiban sok adatot talá
lunk arra nézve, hogy mily zavart és meglepetést kel
tettek a j apállok az oroswk soraiban ezzel az ujra 
használatba V.2tt harceszközzel. A japánok fölénye$ 
támadási lendü letének és elszánt közelharc készségének 
egyik legfélelrnetesebb fegyvere lett a kézi gránát, 
mellyel - kü[ )nösen Port Artur ostromán ál - vére� 
veszteségeket okoztak az oroszoknak. A japánok kézi 
gránát ja egysz{'rü konzervdoboz volt dinamittal töltve. 

Az orosz-japán háboru befejezése után ugy a ve
zető katonai kÖI ök, mint a hadi technikusok foglalkozni 
kezdenek a kézi gránát tökéletesitésével, mely, mint 
később látni fogjuk, sokoldalu és értékes kisérletekhez 
vezetett. 

A kézi gránátot az állásharc hivta életre, ez a 
körülmény nzonban további fejlődésének irányára nincs 
befolyással, mert ma már a mozgó harcban éppen 
ugy, mint az állásharcban, nélkülözhetetlen harcesz
köznek minősitik. Ennek oka főleg az, hogy a csatárt 
mint egyedei, igen sok olyan feladatra teszi képessé, 
melyeket kézi gránát nélkül szinte képtelen megoldani. 

Vegyük péld<'tul a következő jellegzetes eseteket : 
a l a csal árral szemben több ellenséges csatár 

egy gránáttöll'sérben (gödörben, töltés mögött ) kb. 
30 m-re  befpszkelődött. A csatár az ellenséget 
kézi gninát nélkül aligha birja leküzdeni ; 

b l a csatár sötétben dobó távolságra egy 
kisebb ellenséges csoportot vesz észre. 'Lőfegyverét 
nem sok sikerrel tudja használni, de ha a cso
portot 2-3 jól irányzott kézi gránáttal eltalálja, 
azt men is semmisitheti ; 

c l  árok-, trelységharcban a csatár szinte tehe
tetlen, ha csak puskájára van utalva, azonban kézi 
gránáttal felszerelve tekintélyes tulerővel szem
ben is sikert ér el. 
Hogy a kézi gránat szerkezetét megerthessul\, IS

merjük meg elöször az alaplogalmal\at . 

A kézi gránát fémből (öntött vas, öntött acél, réz l 
készül s magában foglalja a robbanó töltetet és a 
gyujtószerkezetet. A robbanó töltetet a gyujtószerkezet 
lángja meggyujtja : az ennek következtében beálló rob
banás alkalmával keletkező gázok gyors és erőteljes 
nyomást gyakorolnak a gránáttest falára és azt dara
bokra szakitják. A minden irányba szétrepülő szilán
kok, illetve a robbanás következtében fellépő légnyo
más lesz az eredője a kézi gránát sebesitő, illetve 
romboló hatásának. 

A kézi gránátokat két 

szerkezet 

/� 
időzítet! csapódó 

szempontból vizsgáljuk : 
hatás 

� 
robbanó szilánk 

Az időzített gJ'u;tás lényege abban áll, hogy egy 
zsinór meghuzása által a dörzsfalak dörzsölik a gyujtó
lapot (hasonlóan a gyufa meggyujtásáhozl, mely égni 
kezd. Az égés átterjed a gyujtófonalra, ez beleég az 
angol gyujtózsinór közepén végigmenő lőporcsőbe. A 
gyujtózsinórban levő lőporcső végigégése után (5-7 
mp ) eléri a gyutacsot és ezt felrobbantja. A robbanó 
töltet (ekrazit, dinamon, trotil l felrobbaná át pedig 
a gyutacs robbanása idézi elő. 

A gyujtásnak ez a módja az eml zerübb, azért 
érthető, ha hosszu ideig ezt használták Az időzitett 
gyujtásnak jelentős hátrányát abban látjuk, hogy az 
időzités nem megbizható, a gá ránt gyártási hiba kö\'et
keztében néha korábban, illetve később robban é- H'gül 
néha nem szándékos külső behatá kö\'etkeztCben ma
gától felrobban (a kupak lee ik, az elhuzóz inór be
akad valami tárgyba és a gránátot begyujtja )  Az idó
zitő gyujtós kézi gránátot a dobó ok csetben - ku
lönösen, ha nincs hozzá bizalma tul korán dobja i 
s igy az ellenség vagy fedezi magat, \'agy nem rr!ka 
esetben azt vissza is dobja 

ri csapodó gyl/;tásl/ kézi granatnal il robban s , 
csapódás ( földre esés. kemény tlirgyhoz ütöd 's ) píll,'
natában követl\ezik be. A gyuJtösz 'r kez 't'k t,'bM, kk ' 
vannak olyanok, melyek a tehet tIeIIs '�li 'ró ch ,'ti. \ III:' 
nak masok, melyek a centrifugJlis eró aIk 11118 s 
alapulnak. Elón�1 , homl fi c 'Ibun a IC\'�,'s plll.tIHl! I , .  
robban, tOl'ubbu, homl Ui l'l len�" !l ,l r 'bt ti IS I 
nrrn tud kitcrni Hutnltl!ltI. 1H1mJ k,' \'k� ' Ih1ml \. � 
�agot igt' t1!-1ct . $zallit ISU \'eS7 'l lIe�. pult I ,t. r HI l ., . I, 
hö. stb ) ncm robbulI. IHI pl'di\J fl'pllh'� h '  t :\ I '  � 
tHrguba ( glIIlI. drM ) Utl'I): I" .  Iti" 'h,!! f' t,t II 
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A szilánkhatásu kézi gránr1t fala erö�re van mé�e
tezve, ugy hogy ezt a rendsz�rint. gyengebb a.d�golasl1 
robbanó töltet számtalan apro szJlankr� sza�lt) a, me
lyeknek sebesitö képesség� � OO -2�0 m-Ig t�rJed. �ppen 
azért, mert ily nagy a sztla�kha�a�, a dobo veszel yez
tetése csak akkor tekintheto klzartna�, .ha a �obas 
fedezé kb öl történik. A védelemben lev? fe� -. mIUtán 
a saját biztonságának most emlitett elofelt�t�level ren
delkezik - ezt a kézi gránát tipu

,
st hasz

,
nal)a" �elly�l 

a támadót nagy kiterjedésben veszelyezte�l .  A k�Zl . gra
nátnak ezt a fajtáját védelmi ( defenslv ) granatnak 
nevezzük. 

-I robban6hatásu kézi uránál oly vékony, rendsze-
, ö • 

rint vaslemezböl készült fali al bir, hogy az csupan a 
robbanó töltet biztos elzárását szolgálja .  Az igen er ös 
robbanó töltetnek szilánkhatása oly csekély, hogy az 
a dobót nem veszélyezteti, ellenben robbanó hatása -
különösen üreges épitményben - igen nagy . A robba
nás okozta sebesüléseknél rendszerint hiányoznak a 

külséreImi nyomok. A kézi gránátoknak e�t a 
.
fajtáját 

elöbb emlitett tulajdonságainál fogva a tamado hasz
nálja a védöveI szemben : innen a neve : támadó (offen
siv) gránát. 

A kézi gránát harcászati alkalmazása igen sokf�le 
lehet : támadásban és védelemben egyaránt a csatar
nak leghatalmasabb fegyvere. ( Nemcsak a katonas�g 
használja, de igen kedvelt harceszköz .�olt .ez a koml� 
tácsik kezében is ; éppen ugy nem hlanyzlk az utC81 
harcokból, mint ahogy a politikai merényletek alkal
mával ezt választják a legszivesebben. ) 

Használjuk még a kézi gránátot kötegben alkal
mazva harckocsi hasznavehetetlenné tevésére és rob
bantási célokra. 

Attérve a különbözö kézi gránát tipusok tárgya
lására. nem lesz érdektelen meg emliteni. hogy a világ
háboru kitörésekor a magyar-osztrák hadsereg nem 
volt felszerel ve kézi gránáttal s ezzel csapatainkat a 
szerbek ismertették meg. 
Elsö kézi gránátunk az ugynevezett kukorica gránátvolt. 

Ennél a gránátnál az erösen bordázott öntöttvas 
gránáttestbe fekete, füstöslöpor volt elhelyezve, idözitéí 
gyujtójának zsinórja pedig minden biztositék nélkül 
a gránáttestböl pár centiméterre kiálott. Robbanáskor 
a bordázott gránáttest kb. 1 50 drb. szilánkra szakadt, 
melyek igen nehezen gyógyuló. roncsoló hatásu sebesü
lést okoztak. Kizárólag hatás tekintetében sokak véle
ménye szerint egyike volt a világháboru legjobb grá
nátjainak. Szállitása és kezelése alkalmával - kezdet
leges szerkezete miatt - sok balesetet okozott, ezért 
gyártását beszüntették. 

A világhaboru második esztendejében már több 
tipust ismerünk és használnak csapataink. 

Még 1915-ben rendszeresitették az »Universál« grá
nátot. mely. mint neve is mutatja. többféleképen volt 
használható ; ugy kézi. mint puska gránátnak. A henger
alaku öntött acél gránáttesbe volt elhelyezve a robbanó 
töltet, mely a belsö hengert 48 darabra szakitotta. 
A gránátfej sárgarézböl készült s üreges csucsában 
volt elhelyezve a sárgarézböl elöállitott kis légcsavar, 
Egy bizonyos nagyságu ut megtétele után - mialatt 
a légcsavar a légellenállás következtében tengelye men
tén a csúccsal ellenkezö irányban forgásba jön -
szabaddá válik az ütöszeg s a gránát a cs'apódás 
pillanatában robban. Ugyanebben az évben adták ki 
a csapatnak a csö kézi gránátot ( 1  'a. ábra ) .  mely 
kimondottan védelmi gránát volt. A kb. 1 kg. sulyu 
gránát robbanó töltete 80 gr. volt. hajitási távolsága 

30 m szilánkhatása 30 m-ig terjedt. Időzitő gyujtó
val v�lt felszerel ve. 7 mp. égési idővel. 

..... " . . " 
_ . 

. .... 
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• 

4. .  

b. 

l. ábra. 
Számottevő haladást jelentett a 1 6  M. kézi gránát 

( 1  b. ábra ) megjelenése. Az 1 kg. sulyu. 60 gr. rob
banó töltettel biró gránátot kézzel a legritkább esetben 
dobták. erre a célra szolgált a légnyomásu kézi 
gránátvető. Szerkezete egyszerü. kezelése könny ü volt. 
a gránátot kb. 250 m-re dobta ki. A belül bordázott 
gránáttest a robbanáskor mintegy 1 00 repeszdarabra 
szakadt. melyeknek hatókörle'te 150 m-ig terjedt. E7, 
a gránát csapódógyujtóval volt ellátva, müködése azo

,
n

ban nem volt tökéletes, előállitása sokba került. ezert 
kivonták a használatból. 

Mint különleges kézi gránátot emlitjük meg az 
ugy nevezett T. Stoff kézi gránátot. melyet egyaránt. 
használtak mint támadó és védelmi gránátot. 

�--------------��- -------- -

���� II I 
'. 
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I 
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�----------------------------
2. ábra. 

Repeszhatással ez a gránát nem birt ; a robbanás
nál gázok keletkeztek, melyek a szemre és a légzőszer
vekre izgató hatást gyakoroltak s egy bizonyos rövi
debb ideig tartó h arcképtelenséget idéztek elő. Szembe
fuvó szélnél dobása tiltva volt, erősebb szélnél alkal
mazása nem volt eredményes. Teljes szélcsendben a 
fent emlitett kémiai hatást 50 m.  körzetben váltotta ki. 

( Folytatj uk. ) 

• 
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A kerékpárkérdés. 
Irta I CZEGLÉDY JENŐ százados. 

(Bdejező közlemény,) 

Irodából vagy a helyszinéről irányitani, intézkedni 
pedig nagy különbség. Az »irodai .. vezetésnek, irányi
tásnak sok esetben kétes értéke van. 

A szakaszparancsnok : 

Elsősorban a szárny parancsnok segédközege, mint 
ilyen gyakorlati szolgálattételre van hivatva. Irodai te
vékenysége a legszükségesebb. Müködése felöleli : a 
közbizton�á�i sz?l$ál�t .veze�ését, az örsök legénységei
nek . oktatasat, klkep'zeset, vegül az örsök, járőrök álla
potanak és müködésének ellenőrzését. (583. p . )  

Feladata tehát elsősorban a z  örsökkel való szoros 
és gyakori érintkezés. Jó szakaszparancsnok az irodá
ban vajmi keveset fog tartózkodni. 

. �ő!örekvés� I,egyen s;zaka.sza egész területén a leg
kImentobb helyI es szemelYI Ismereteknek megszerzése. 
Ismernie kell az egyes községek és ipari telepek biz
tonsági és szociális viszonyait. Ezek mind olyan kö
vetelmények, melyek parancsolólag megkövetelik, hogy 
a szakaszparancsnok örökké a szakaszát járja, ami
ben a kerékpár igen jó szolgálatot tehet. 

Igen jól használhatja továbbá a kerékpárját su
lyos természetü büncselekmények, politikai, társadalmi 
mozgalmak, népgyülések, elemi csapások, nagyobb bal
esetek, szerencsétlenségek esetén a helyszinének azon
nali elérésére, miután az ó84. pont értelmében oda 
kiszál1ni azonnal köteles. 

Milyen nagy előny azonnal felülni a kerékpárra 
s percek, esetleg egy-két óra alatt a helyszinen lenni ; 
gyalog vagy nagyobb ut megtételénél előfogattal mennyi 
időpazarlás. Rendszerint éppen akkor nincs kéznél elő
fogat, mikor arra a legégetöbb szükség volna. Es ha 
éj jel vagy talán mezei munka idején kell az elöfogatot 
használni, mennyi fölösleges várakozás, mig az ren
delkezésre áli. 

Tág tere nyiJik a kerékpár alkalmazásának továbbá 
a járőrellenőrzéseknél (havonta két közbiztonsági szol
gálatba[1 álló j árőrt kell ellenőriznie 584. pont ) ,  to
vábbá a szakasz területén lévő összes községek, bá
nyák, ipari telepek, tanyák, szóval az összes lakott 
tereptárgyak portyázásánál (negyedéven kint 587. p. ) .  

Az örsparancsnok : 

Köteles örskörletének minden tereptárgyánál leg
alább 8 hetenként egyszer bármilyen szolgálattal kap
csolatban megjelenni. (572. pont. ) 

Igy tehát sokszor használhatja a kerékpárt e ren
delkezések foganatositásánál (ellenőrzés, utánportyázás, 
stb. ) .  Járőrellenőrzéseknél a kerékpár szinte nélkülöz
hetetlen. Akár helyi szolgálatban, akár külső szolgálat
ban áll a járőr, az mindig jól felhasználható. Az ellen
őrzéseknek akkor van foganatja, ha azok meglep ők és 
ha azo\f.nál a napszakra, időjárásra, stb.-re nincsen az 
örsparancsnok tekintette\. Ha az örsparancsnok egy 
igen távoli tereptárgynál akar ellenőrizni, kén!Jtelen 
óraszámra gyalogolni, mig ft járőrt eléri. Mennyivel 
könnyebb kerékpárral azt a 8 10  1 2  kilométert meg
tenni s ismét bevonulni A cél az ellenőrzés, nem pedig 
a hosszu gyaloglás. Ha az ellenőrzéseket az örsparancs
nok l -2 óra alatt teljesitheti, nem szükséges, hogy 
félnapig távol legyen. 

A fennmaradó időt bármely mlls termÍ'szet ü  szol-

gálatra felhasználha tja .  Fel nem értékelhetö idömeg
takaritás, amire bizony egy örsparancsnoknak mindig 
nagy szüksége van. 

Használhatja az örsparancsnok kerékpárját továbbá 
általában mindazon esetekben is, amikor azt a járőr 
használja. 

A iárőr: 
Kerékpár használata igen célszerü : 
l .  minden sürgős esetben ; 
2. minden olyan esetben, midőn a szolgálatteljesités 

bár nem sürgös, de a kerékpár használata időkirnéles 
szempontjából előnyös. 

Mind a két esetben természetesen fel kell tételezni, 
hogy a szolgálat minősége megengedi a kerékpár hasz
n�latát, mert véleményem szerint egyes szolgálatoknál, 
mmt például : fogolykiséret, napokig elhuzódó szétágazó 
nyomozószolgálat, mikor esetleg távoli vidékekre kell 
a járőrnek elutaznia, a kerékpár használata nem elő
nyös, sőt nem is lehetséges. 

ad. l .  Sürgős esetekbf'll : nagyobbszabásu büncse
lekmény, mozgalom (sztrájkok, politikai zavargások ). 
elemi csapás ( tüzvész, vizáradás, stb. ) ,  nagyobb, sulyo
sabb természetü baleset (vonatösszeütközés, kisiklás) 
esetében a helyszinnek gyors elérése végett. 

Sürgős üldözés esetében (a tettes nyomonüldözése, 
megszökött fogoly kézrekeritése ) .  

Usszpontositásnál. 
Karhatalmi szolgálat foganatositásánál, midőn a 

járőr sürgős megérkezése feltétlenül szükség2s. (Ható
ságok, biróságok, hivatalos funkciót teljesitő hatósági 
személyek, katonaság, államrendőrség, stb. közbizton
sági fegyveres testületek védelme. 527. pont . )  Egyéb
ként bármilyen, a közbiztonságot su ly osan veszélyeztető 
mozgalmak, zavargások, lázongások, csendőrök meg
támadása, lefegyverezése, nagyobb fegyver használat stb. 

Ily esetekben a csendórkarhatalom csak akkor fog 
megfelelni hivatásának, ha az nyomban a helyszinen 
terem. Késedelem sulyos következményekkel járhat 

ad . 2. Ne/ll sürgös esetekben : 
Kihallgatáshoz szárny -, osztályparancsnok ag állo

máshelyére való berendeléseknél Tanukihallgatá okna\. 
( Járásbirósághoz, törvényszékekhez való megidéze.nél . )  

Futárszolgalatnál ( fontos paranc ok kézbe. itesé-
nél . )  

Küldöncszolgálatnál, legyen az bármilyen tcrmc
szetü. (Posta kikézbe ités, stb . )  

Természetesen a gyakorlati eletben meg nagyon 
sok eset adódik, midőn a kerekparok jol és cC!:zeru<:n 
használhatók. 

Katonai szempontból is számtalan előny \ an a 
kerékpároknak. A modern harcban tag ter IIt11l t ' az 
alkalmazásának Biztositásmil, felderitcsncl, a c:apat 
fel vonulásánál, határvédelembclI, halogato harcban, lur 
adó eszközként, üldözesllél, visszaror1ulaslI. I l hid 
át járók elzárasánaI ) ,  fontosabb tereptJrmlak, l11 utJr ti 
lerombolá anal és l11eg SZdI110� alk310111l11 I . 1  
és júl alkalmazhatók a kcrl'l\pdr,): alakul I) 

Nem sztindekolll iSlliertetn  i a k 'rl kp.IrI! 
jel entőségét, ez tul is k, II\' CIkk '111 'r, t t 
c uplin arra akarom II fi Qlll'h\ll't klhi\ 1 \ 1 ,  h, ml 
8Z ell IIseggel sZCIIII1l'1I s,lksz Ir kl'rut ,ll" 1\ Ih h 
mldön 8 kCrl'kpar 11l'lkiihIZh,h Ikll �' llhll.lr,- I 
harc sikcrI�s kivi\'dSlIball, II II 'b,' , 1 1 n. 11 I 
bell harcoló ('scndllrll k h slllll,lk 
ilB II segit tursra 

., 
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A kerekpárok alkalmazásának ezek volnának az 
elönyös oldalai. Nézzük már most, melyek azok a 
körülmények, melyek a kerékpár alkalmazását hátrá
nyosan befolyásolják. 

Aprólékos birálat bizony sokkal több elönytelen 
oldalát tudja felmutatni a kerékpárok alkalmazásának, 
mint azt az elsö látszatra hisszük. 

Legföbb hátránya természete.se� az, hogy a� idö
járás s a talajviszonyok nagymertekben befolyasol)ak 
a használhatóságát. Az év 3-ll hónapjában, külö�ö
sen faluhelyen, vidéki városkákban, hol bizony a kerek
pár az örsök elhelyezése folytán leginkább szükséges, 
a nagy sár, hó miatt rtem használható. 

_ Alkalmazhatósága függ továbbá a megteendo ut 
nagyságától, az emeikedési és lejtvisz�ny?kt.ól � . . .  . Kerékpáros alakulatok jó  utakon es )0 ldo)arasnal 
átlag 10-12 kilométert tehetnek meg óránként. Napi 
menetteljesitmény ezek szerint 60-80 kilométer. Szük
ség esetén egyes járörök azonban 1 20 kilométert is 
megtehetnek. (H .  Sz. 3711. ) Altalában egyes kerék
páros osztagok igen jó  minöség ü utakon, jó  idöben a 
gyalogsági osztagok menetgyorsaságának négyszeresét 
tudják kifejteni. (H.  Sz. 887 . )  A lovasság napi 
menetteljesitményét általában a kétszeresével haladja 
meg. Erösen tagolt hegyes vidék, mély talaj , valamint 
rossz utak az átlagos teljesitményt nagyon csökkentik 
Tartós esö, hófuvás, fagy vagy nagy höség a menet
gyorsaságot néha felére is csökkentheti. (H .  Sz. 3711. ) 

Kedvezötlenebb ut és idöjárási viszonyok mellett, 
különösen 3 kilométernél hosszabb egyhuzamu emel
kedésnél vagy közepes emelkedésnél, sik terepen is, 
óránként már csak 8 kilométer számitható. Még ' rosz
szabb a teljesitmény esö, sár, olvadó vagy ragadó hó, 
rossz különösen frissen kavicsolt utakon, 3 kilométer
nél hosszabb emelkedések vagy erös ellenszél mellett 
emelkedés nélküli utakon is. A menetteljesitményt 6 ki
lométerre is leszorithatj a .  

Ezek szerint tehát télen csak fagyott uton vagy 
olyan utakon, amelyeket jármüvek már erösen hasz
náltak, lehet jó menetteljesitménnyel számolni. Frissen 
esett hó csak 10 centiméter magasságon alul engedi 
meg a kerékpár használatát, azon felüli hóban kerék
pározni már nem lehet. 

Ez esetekben tebát kerékpárt nem használhatunk. 
Azokat tolni kell, a kerékpárok hosszabb ideig való tó
lása azonban nemcsak hogy nagyon fárasztó, hanem 
a menetgyorsaságot is a gyalogos menetüteme alá szo
ritja. I lyen esetben tehát a kerékpározásról jobb le
mondani. 

A kerékpárost legjobban az állandó szembefuvó 
szél fárasztja ki. Teljesen sik uton is fárasztó ilyen
kor az elörejutás. A menetsebesség et ilyenkor a tar
tós, állandó szembefuvó szél annyira csökkenti, mintha 
a kerékpárosnak állandóan emelkedö uton kellene ha
ladnia. 

Ugyancsak nagyon bajos a kerékpárt sötétben hasz
nálni. Ejjel, ismeretlen minöség ü uton az elövigyázatos 
hajtás miatt a rendes menetteljesitmény felével szá
molhatunk. Járatlan, ismeretlen vidéken sötétben sok
szor a kerékpár nem is használható. Nagy ellen széllel 
szemben már kénytelen a járör kerékpárjáról leszállni 
s azt tolni. 

Hátránya még a kerékpár használhatóságának, hogy 
nagyobb menetteljesitmények elött sokszor az utakat 
elözöleg szemrevételezni kell. Az utak pillanatnyi álla
pota igen nagy szerepet játszik, azt pedig a térképek 
után megitélni nem lehet. 

Nagy hátrány a kerékpárok esetleges visszaha
gyása, ami viszont gyakran elöfordulhat. ( Esetleges a 
járör által helyre nem hozható üzemzavar. Beállott 
igen kedvezötlen idöjárás ; nyomozó szolgálatban nagy 
távolságok miatt a vasut használata, stb . )  Ilyenkor 
a kerékpárok örzéséröl kell gondoskodni. 

Feltételezve ugy a motor, mint a közönséges ke
rékpárok lelkiismeretes karbantartását, üzemzavarok igy 
is elöállhatnak. 

Sokszor természetesen a gépet egy-kettöre rendbe 
lehetne hozni, de viszont elöadódik sok eset, midön a 
hely szinen az okot nem lehet eloszlatni. Ilyenkor nincs 
más hátra, mint a gépet tolni vagy vinni. Tehát a 
csendör mozgása korlátozott. Ha pedig a kerékpárt 
kénytelen visszahagyni, akkor sem korlátlan az elöha
ladás, mivel a kerékpárról csak gondoskodnia kell. 

Kerékpározáshoz, "különösen nagyobb utak meg té
teléhez, télen könnyebben kell felöltözködni. Megszokott 
téli ruházatban, köpenyben kerékpározni, 20--30 ki
lométeres utat megtenni nehezen lehet. Viszont megér
kezéskor, ha például a szakaszparancsnok pótnyomo
zast akar folytatni, - mely alkalommal bizonytalan 
ideig, talán napokig is szolgálatban lesz - magával 
hozott könny ü ruhában nem indulhat el .  Mindent a 
kerékpárra málházni bajos. 

Másik körülmény, hogy szakaszparancsnokaink -
kiknek valóban sok szükségük lenne a kerékpárra -
mind idös, öreg csendörök, kik a hosszas külszolgá
lattal járó törödöttségük folytán kerékpározásra, külö
nösen nagyobb utak megtételére, nem mindig képesek. 

Fiatal csendöreink nagy részének már most van 
saját kerékpárja, s igy évtizedes kerékpározó multtal 
fognak rendelkezni, mire ök szakaszparancsnokok lesz
nek ; de egy sohasem, vagy csak hébe-hóba kerékpározó 
50-60 éves szakaszparancsnok arra, hogy szolgálatát 
_ már csak a kiszállásait illetöleg, rendelkezzen II 
szakasza bármilyen jó  és sür ü uthálózattal is, - ál
landóan kerékpáron teljesitse, nem lesz képes. 

A gyakorlati életben bizonyára még több hátrányos 
körülménnyel fogunk találkozni, de kétségtelen, hogy 
a kerékpároknak a közbiztonsági szolgálatban való al
kalmazása oly nagy elönnyel jár ,  hogy azok rend
szeresitése feltétlenül indok::>lt. 

Mindenesetre legcélirányosabb volna egy-egy kü
lönbözö terepviszonyokkal, úthálózattal rendelkezö 
szárny- vagy osztályparancsnokságot ellátni kerékpár
ral, hogy ezáltal a kerékpárok használhatóságáról gya
korlati tapasztalatokat nyerhessünk. Egy évi kipróbá
lási idö elég lenne ahhoz, hogy e kérdésben tiszta 
képet kapjunk, s igy a rendelkezésre álló tapasztala
tokat figyelembe véve a kerékpárok gyakorlati alkal
mazásának elönyeiröl nemcsak elméletben, hanem gya
korlatilag meggyözödhessünk. 

Az ember jószága nem szekrényében, hanem annak 
httszná/atában fekszik; mert azt, mit birunk, csak annak 
használása által tesszük sajátunkká. Lehet oly rbQlond, 
ki aranyrudjait tengerbe sülyesztvén, azt állitia, hogy 
e cselekvényében élvezetet talál; de mily nagy a különb
ség ez esztelen éLvezet s aközt, mit a bölcs férfi cse
kély eszközökkel tud magának szerezni! 

R.ousseau. 
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Képek a szovjelbirodalombóI. 
Ida : SZÉKELY VLADIMIR rendőrfőtanácsos. 

. . 
A s:ovjet most ü l te meg tizéves fennállásának iubileumát. 

VaJjon Jubilál-e az orosz nép ? !  

-:- A b�lsev
.
izmus a világ legnagyobb és legvéresebb ka

land j a !  - I gy jellemezte egy angol ál lamférfi azt a minde
nek harcát mindenek ellen, mely ott vöröslik már tiz éve 
a szerencsétlen muszkák földjén. Egy valaha virágzó, hatal
mas ország tetemén örömtüzeket gyujtanak a vörös kalando
rak. A nyomort, a kétségbeesést szinpadi diszletekkel takar
ják el .  A középosztály ugyszólván kiirtva, a munkás, a pa
raszt pedig sehol a világon nincs olyan nyomoruságban, 
soha nem látott szegénységben és páriasorsban, mint Orosz� 
országban. 

Tompa tudatlanság ü l  min denki lelkén. Az orosz lélek 
aktivitás-hiányáról mindig ismeretes volt, de most mintha 
halálos dermedtség tartaná bilincsben. Avagy a vihar előtti 
szélcsend ez?!  Sok jel mutat immár erre . . .  

Egy francia riporter, aki nemrég járt Oroszországban, 
irj a :  

»Minden emberen valami fásult nyomás . .  , H a  valakivel 
beszélünk, mindig az a benyomásunk, hogy valamitöl fél. 
Ha csak egy kicsit politikára térünk, egyszerre elnémul 
mindenki . A legegyszerübb kérdéseket tettem néha s a fele
let, félénk, bizalrmtlan tekintet volt. Akiknek még van nyel
vűk. azok a törzskommunisták és méltóságvivök. Azok annál 
fecsegőbbek. 

Nem hiszem, hogy csalódom, amikor azt mondom, hogy 
az orosz lakosságnak legalább 95 °'0 -a gyülöli a bolsevikieket. 
És ez valósággal halálos gyűlö lség. De e 95 0:'0 gyülöl 
minden forradalmat is. Félnek minden fordulattól, t\!hát a 
bolsevista uralommal való eröszakos leszámolástól is. Nagyon 
sok vér folyt Oro�zországban. A lakosságnak csak egy vágya 
van : nyugalom . . .  C( 

Bizony sok vér folyt Oroszországban. Milliószámra pusz
tu!tak az emberek, áldozatai a boiseviki terrornak. Csak 
nemrég adtak az ujságok hirt több mint husz volt cári 
tiszt és elökelő személyiségek tömeges kivégzéséröl. Rövid 
hi rek minden részletek nélkűl. A hir szárnya meg szakad 
azon a vastag falon, amellyel körűlveszi magát kifelé a 
szovjeturalom. A titokzatosságak és borzalmak hazája ez az 
Azsiává vált ország. A nyári tömegkivégzéseknek van egy 

elöj átéka, mely megdöbbentö képet ad arról, mennyire tar

tozik a szovjethatalom fegyvertárába az árulás, a gonoszság 

és kegyetlenség. Valami olyan hihetetlen démoni formában, 

hogy megborzad töle minden jóérzés és kulturált lélek. 

Ennek a történetnek központjában ál l  egy név, egy 

ember. Valóságos összetevője a boiseviki bestiának, aki előtt 

nincs hit, nincs erkölcs, adott szó. Veszedelmes dúvad! Jaj 

azoknak, akik közelébe jutIlak. Ti pusa a szovjet torzlelki

ségnek. Érdemes a megismerésre. Ime, egy vörös karriérJ 

1919-ben a balti országokban a vörös hadseregben har

colt egy volt cári tiszt : Opelin. A vörösöket akkor szétzavar

ták s egy portyázó különitmény élén OjJe lin is Péterv�r 

felé menekült. Égő házak és holttestek jelezték utját. 

A tsekának akkori parancsnoka felismerte a fiatalember· 

ben a neki va ló anyagat és kInevezte a minszki tseka-csapa

tok főnökének. Feladata az volt, hog!) a gomba módra növő 

és komoly veszedelmet jelentő el lenforrada lmi mozgolóduso

kat és szervezkedésellet feJllUtassa és leleplezze. Sikerült is 

neki a Varsóban larluzkodó SavinllOvhoz, a I{crensll l -kllr

munH hadügymin,szlerénel< bizaimulJa bcférl<oznic illlll!) I T  il , 

hogy az egyenesen megbi/la, hogy szervezzc mcg M I nsIlben 

ilz cllenforrad�lm�1 Feltsupo t t  lehül Operpul ncvell fl'h�r 

g
.
árdistának, akivel rendkivül meg voltak elége/he : nagy 

SIkerrel dolgozott, a minski el lenforradalmi szervezkedés �it�nöen sikerült. Már a kirobbanás előestéjén állottak. _ 
Ideje volt tehát, hogy a tseka közb21épjen, mely természete
sen �z agent provocateur Opelin révén mindenről pontosan 
értesJtve volt. fu összeesküvöket erre meglepetésszerüen le
tartóztatták. Köztük Opelin alias Operputot is, aki az orosz 
lapok sz

.
�rint letartóztatása alkalmával ellenállást fejtett ki. 

mIre lelotték .
.. 
Az azután következö eljárásokban és tárgya

lásokban don ton szerepelt egy költött napló, melyet a lelött 
Operputnál találtak. Valamennyi abban feljegyzett _ halállal 
bünhödött. 

. 
Néhány hónappal késöbb a .halott Operputc Sa\'aljew 

nev alatt müködött Pétervár t. A tseka gazdagon látta ej 
aprópénzze'l s a hténának ismét sikerült egy ottani antiszo"jet 
mozgalomba lelkes tagként belekapcsalódnia. A szervezkedés 
szellemi vezére Takanziew tanár volt, aki vakon bizott az 
ügyes, jósvádáju emberben. 

És következett ujra a minski játék. fu összeesküvok 
minden titkát, tervét megismeri. Végűl a tseka huszonhárom 
embert letartóztatott. Valam2nnyi egykori pétervári előkelo
ségek. A\ind kivégzik. A hivatalos halotti listán ott szerepel 
Savaijew neve is. 

Az .elhunyt- most döntö csapásra készül. Steunitz lO"ag 
maszkját veszi fel, akit a tseka kivégzett. Ujra meg tudta 
csi nálni, hogy most Moszkva konzervativ köreihez találjon 
utat, söt most már a külföldröl irányitott ellenforradalmi 
szervezkedés szivéhez és fejéhez, a Párisban lakó Kutapow 
generálishoz is hozzáférközött. Közben a hatalmak nyomá
sára a tsekát likvidálták és lett belöle a G. P.  U. osztály_ 
De csak a ruha változott, a lényeg ugyanaz maradt. ,\\égis 
most már valahogy törvényes formába i gyekeznek buj tatni a 
kivégzéseket. Az ellenforradalmi próbálkozások és tehetet
lenségük érzetében csendes, passil' modorba burkolóztak, ami 
a vérszomjas emberbestiának nem volt inyére. Taktikat 
vál toztatott teháL Elhatározta, hogy mozgásba hozza a ke
délyeket és sikerült is a párisi központot ereiyesebb inditásra 
rábirni. A generális kezdte embereit Oroszországba küldeni. 
Lovag Staunitz volt ennek a borzalmas kétélü játéknak 8 
főmozgatója. A vege? A .G. P. U.c működésbe lepett : �300 
ember vizsgálat alá került, 800 közűlök letartóztaha 
Ujra egy napló volt a bizonyitás anyaga. ,\\oszk"aban hu'z, 
Pétervárt tizenegy embert löttek agyon, 1 10-et, többnyire 
szovjetalkalmazottak, kivégeztek t,tokban. És még sokan \-ár
nak a moszkvai jeges pincékben a halálra. 

Staunitz lovag pedig eltünt. \\ajd egy masik jelmezben 
fogja szolgálni az árulást, a becstelenség:!t : a vörös c\ ang':
Iiom alaptételeit. Ime ilyen tipu ok kerűlnek ki az uj -
társadalmi vallásból, me ly \ eres palJ-tja alá zcr�tnc bon
tani az egész világot. Nyomorusagot, SZCJ1\"cd�st' ". haldok· 
lást hozva mindenre, m:ndenkir� . . .  

• 

Opel in nagy stilusban, cg!! külonbcn SCI .: r 
démoni gonoszságál'al é kegyetlcn'l' g�\,,1 dolg � 8 ' Ö!'\)$ 
csillag zsarnokaiért. De Oroszors1"9 tell c l :Jn m 9 :, 
apró Opelineldle!. Gyarló, du n a  kopluk, k ik. n If 
mégis fontos pillcrjci, a latamusztl\j a prl,ld.lrllr I , mn 
Ezek a hazl>izalmiak,  i l let\"(' Illost lIIar h., ka,'ltk. Tud\ -
levöleg nlÍndcn bcrhul al lUJutu I,'jdon l)ros I"" UJ ban II �I , 

kel a lakól< összcsségl'nck l'érbl'adnak \ lak,'k '9[1 h ,,-
ze t ősrgcI \"l i l us,tulluk maguk lli\r '/11' 1 ,  az I I' ,1111 I 
kezelőt. OllllUI tl'ljlhlta lll lu h,lz91\lld nl'k f, l, T, rm , ' " ti 
,"érhe I I knllll1lll llistJ. lhhl\ már b \. l ,  l IIlIlI\1\h1\'U 

() a llupl l j a  1111'1] il I .!khl'r l ,  .1 11,'nj , "l" " ,t, , .  t 

I1t)k bl'fjl\.' l n l  s d h.'I1IIH.Ir ldl\ \\" , qb\ I t. r t I ,  
ji '1'lIll Ilöl""'\1I't ,""dl'lL "\ ldl- I,n " J  TI I 
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A Csendörség i Lapok címlappályázata : 

Krausz Antal ny. csendőrezredes pályamunkája. 

i I 
l 

Ha van valakinek saját maga számára lakása, az már 
nagy dolog. Ilyen csak nagy summáju lelépési pénzért kap
ható. A kommunista vezérek, felelős állásban lévők is legfel
jebb 1-2 szobáig vihetik. A legtőbb ember azonban rette
netes viszonyok kőzőtt lakik, családok ősszedobva szobákban, 
melyeket vékony válaszfalak rekeszekre osztanak, szomszéd
ban prostituáltakkal, bünőzőkkel. Hideg és piszok mindenütt. 
Az otthon fogalma teljesen elveszett. Külőnősen a gyermekek 
szenvednek. 

És most jőnnek ráadásul a kis »Qpelinek«. Aki abban 
a szerencsés helyzetben van, hogy van magának lakása vagy 
külőn szobája és tán eszébe jut, hogy vendégeket hiv 
magához, annak azt a házkezelőnek be kell jelentenie, át
nyujtva a vendégek listáját. Ha azonban tiz személynél 
tobb a meghivott - lakodalom, keresztelő -, akkor a 
rendő�séghez kell fordulni engedélyért. Akárki fordul meg 
a I

.
akasban Idegen, a házkezelő a rendőrségnek pontos érte

sItest tartozik erről legkésőbb másnapig adni. A házkezelő
nek ennélfogva joga van bármikor bárkinek a lakásába bemenni 
a vendégeket igazolhatja ,  kikérdezheti. Igazán kellemes! D� 
egy kis baksis ellenében a házkezelönek, ennek a minden 
házba beállított kémnek jóindulata biztositva van. 

Ilyen körülmények között ugyancsak nehéz - összeesküdni, szervezkedni. Kémszemek minden mozdulatot min-den szót figyelnek. ' 

Megesik gyakran a következö is : A szovjetpolgár gond?1 e��et s
. 

nyár idején kivonul 1-2 hétre falura. Mire vI
.
s�zaJon, masok ülnek a lakásban. Természetesen dühősen ratamad a házkezelöre. - Mit akar? - feleli az - t t-t  kellett j avitani s szükségünk volt a pénzre. 

a e o 

Mint orosz és filozófus erre az ember veszi szamovárját s
. 

asszonnyal, gyermekkel valamelyik barátjánál keres haj � lekot . . •  
Igy fakad a �szociális jólétből« - jólét! 

A 
l' es 

. , 

magyar 19azsag 
a nemzetközi jog. 

Irta: JURISTA. 

A köztudatban benne él az a szólás-mondás, hogy 
a magyar jogásznép. Még a béke boldog éveiben i rta 
eglJ előkelő angol ujságnak Magyarországon j árt tudó
sitój a, hogy utazgatásai közben a magyar vasutakon 
utazó közönség vitáiból hol a »pragmatica sanctio", 
hol meg a »personal" és »realunio" szavak csendültek 
ki és kötötték le az angol ujságiró érdeklődését, ami
ből - megkérdezve utitársaitól az e szavakból követ
keztethető vitatkozás tartalm át - megállapitotla, hogy 
az egész magyar polgári társadalom át van hatva a 
közjog szeretetétől és hazamenve megirta ujságj ában, 
hoglJ Magyarországon még a füszerkereskedő is köz
jogasz. Az ilyen apró jelenségek mozaikszerü össze
rakásából alalwlt ki azután az a közvélemény, hogy 
j ogásznemzet vagyunk. Persze idegenek nem vették 
maguknak a fáradtságot, hogy ennek a jelenségnek 
mélyen járó okát kikutassák és hogy ennek a fönn
maradásunk egyik okát képező problémának mélyébe 
behatolj anak. Sőt mi magunk, magyar emberek is, sok 
tekintetben felületes magyar iróniával szögeztük le idő
közönként azt a tényt, hogy jogásznép vagyunk. Pedig 
e tény mögött ezeréves történelmünknek és fennmara
dásunknak egyik magyarázó oka rejlik. Mert nem tör
ténelmi véletlen, hogy ősei nk már az etelközi vérszer
ződésben olyan elveket fektettek le, amelyek a közjogi 
szabadságnak, a magyar harcos egyenlőségének s az 
alkotmányos magyar királyság kifejlődhetésének vol
tak alapvető gyökérszálai. Nem történelmi  véletlen, 
hogy már a 1 3-ik század elején, akkor, amikor Európa 
összes népei - az angolt kivéve - hübéri szétsza-

f 

.' 

A Csendörségi Lapok cimlappályázata : 
Szent Gály Dezső csendőrszázados pályamunkája. 
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kadozottságban éltek és amikor ElIrópaszerte hiány
zott az egységes állami jogélet, a magyar mint erős 
közjogi alapokon álló nemzet építette ki a Kárpátok 
medencéjében egységes államéletét és az aranybulla
ban már ekkor megalkotta alkotmánylevelét. Ez a köz
jogi érzés tette lehetővé, hogy a tatárjárás után a 
magyar állam nem szakadt szét darabokra, hanem pár 
éven belül t ökéietes egységben ujra virágzásnak indult. 

Ebben kell keresnünk a magyarázatát aJ1nak, hogy 
az idegen házbeli királyaink uralkodása kezdetén már 
miért fejlődött ki a szent korona tana és miért j utott 
benne diadalra az az elv, hogy a magyar szuverénitás 
megtestesitője a magyar szent korona s hogy a király 
a szent koronában rejlő jogoknak olyan képviselője, 
aki ezt a hatalmát a magyar nép által történt meg
koronáztatása tényéből nyerte. 

A magyar jog volt az az összetartó erő, ami a 
nemzetet a török meg szállás alatt másfél évszázadon 
keresztül magyarnak megtartotta és a meg nem szállt 
területekkel egységbe foglalta össze a török által meg
.szállva tartott magyar földet. 

A Bethlenek, Bocskaiak és Rákócziak szabadság
harcaiban a magyar jog harcolt az osztrák hatalonlmal 
szemben és ezért lett végül a magyar jog győztes, 
mert a magyarságot minden rétegében áthatotta az a 
tántorithatatlan meggyőződés, hogy magyar önállósá
gát és nemzeti létét csak addig tarthatj a fenn, an!ig 
megmarad az ősi közjogi alapokon. K?ssuth LaJ?s 
azért "tudta magával ragadni a magyar nep egyetemet, 
mert a magyar jogi fejlődésnek azt az utját mutatta 
meg, ami a multban gyökerezett és ami a magyar nem
.zet önállóságának biztositékát szolgálta. 

A trianoni békeszerződés, amelyik keresztre feszi-

tette a magyar igazságot, egy ezeréves kulturáju j 0-
gásznemzet egységét igyekezett d arabokra törni. Ez a 
trianoni kereszt rettenetes tanulságként arra int ben
nünket, hogy tovább is ragaszkodnunk kell a jog ut já
hoz, ami előbb-utóbb feltétlenül a magyar igazság 
nemzetközi felismeréséhez és feltámadásához kell, hogy 
elvezessen. Azonban egyet meg kell tanulnunk nekünk, 
jogásznemzetnek is : azt t .  i . ,  hogy egész lelki beren
dezkedésünket a régi közjogi alapról a nemzetkőzi 
jogi alapra kell átraknunk. M.a ugyanis arról van 
szó, h09!l a nemzetközi közvélemény tudatára ébredjen 
annak, hogy Trianonban »justizmord« történt és hogy 
a magyar igazságot örökre eltemetni nem lehet. 

Amint tehát a béke éveiben minden magyar ember 
közjogász volt, mert az tartozott hozzá hazafias érzü
letéhez, ugy ma minden magyar ember ismerje fel 
az adott helyzetünkből folyó kőtelezettségét, hogy meg 
kell ismerkednie a nemzetközi jog alapvető elveivel, 
hogy a világ bármelyik részére vesse el a sorsa, mag
vetője lehessen a magyar igazságnak, aminek a nem
zetközi közvélemény talajából kell kinőnie. A talajba 
vetett magot pedig a nemzetközi jog és a népek 
nemzetközi igazságérzete kel l ,  hogy csirába hajtsa és 
a föld eltemetett rétegei alól elővarázsolva, terebélyes 
fává nevelje. 

Ezért kell tehát nekünk magyar embereknek _ 
ezern!Ji apró-cseprő, mindennapi bajaink dacára is -
időt és figyelmet szentelni annak a ténynek, hogy a 
magyar igazságot megismerje a világ. 

Az igazság megismerésének két eszköze van : a 
fegyver, mint olyan tényleges hatalom, amely előtt a 
jog is időközönként meghajolni kényszerül. Ezzel azon
ban nem rendelkezünk. M.arad tehát a másik eszköz 
számunkra : a jog, amely a kultura nyomán halad 
előre és amely elől nem zárhatók el az államhatárok, 

• 
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nem állnak ut jában a vámsorompók, sem az ellenséges 
fegyverek, hanem szabadon repül, mint a levegőben 
mozgó sok ezernyi hanghullám és mindenütt 11]eg� 
hallgattatásra talál ott, azoknál a népeknél, amelyek� 
nek lelki intelligenciája és kulturája alkalmas arra, hogy 
a nemzetközi igazságtalanságot elitélje és a keresztre� 
feszitett igazságban felismerje a martiriumot. 

Ez az igazi magyar irredentizmus, amelyik a világ 
minden részében kell hogy megértésre találjon, kel l 
hogy mindenütt visszhangja támadjon ott, ahol igaz� 
ságszerető emberek vannak. 

Ezek után tegyük vizsgálódás tárgyává, hogy a 
jogról eddigelé alkotott általános fogalmaink megáll
ják-e helyüket a mai élő nemzetközi jogban is és 
vajjon a trianoni béke diktátum a jogilag elfogadható 
módon jött-e létre? 

Emberi tapasztalataink arra tanitanak, hogy jog 
nélkül az emberi csoportok együttélése elképzelhetet
len. Képzeljük csak el egy nagy földterületen élő több� 
ezer embert, akik azt tehetik, amit akarnak, anélkül, 
hogy más embertársaik helyzetére figyelemmel kellene 
lenniök. Mi fejlődhet ki ilyen helyen? A felelet önként 
adódik : örökös harc, amelynek során az erősebb agyon
veri a gyengébbet, a ravaszabb győz a jámbor felett, 
a vallásos elbukik a hitetlennel szemben, szóval a 
mindennapi élet az örök harcnak egy olyan vigasztalan 
képét nyujtaná, amiben már alig érdemes élni. Mi teszi 
tehát lehetővé, hogy az emberek egymás mellett, egy
más között békességben és kiegyensulyozottan élhesse� 
nek? Hogy az erősebb fel ne falja a gyengébbet, a 
szegényt ki ne zsákmányolja a gazdag, az öreget el 
ne nyomja a fiatal. A jog. A jog az, ami az embe� 
rek magántulajdonát megvédi, az emberi kapzsis3gnak 

gátat vet akkor, amikor megakadályozza, hogy a tulaj
don a maga jogos rendelkezési határán tul ne mehes� 
sen és más tulajdon rendelkező körébe ne avatkozzék. 
Ezt teszi a magánjog. 

A közjog szabályozza az egyes egyéneknek az 
áll amhoz való viszonyát. Teszi ezt oly módon, hogy 
az egyén még az állammal szemben is megtalálja a 
védelmét, másrészt meg van az egyénnek adva a lehe� 
tőség ahhoz, hogy munkakörét, hivatását háboritatlanul 
betöltse. 

A jog uralma arra tanit bennünket, hogy ha két 
egyén egymással érdekösszeütközésbe kerül, ha két 
magánjog nem tud egymás mellett elférni, ugy legyen 
egy független birói fórum, ahova védelemért fordul�  
hatnak és  ahol az ellentétes érdekek kiegyenlitődést 
nyernel\ . Ezért van az, hogy helyes jogI berendezke
kedésü államban ismeretlen fogalom az önbiráskodás és 
ehelyett pártatlan birói szervezetek intézik el a felek 
között felmerülő vitákat. 

A jogi érzés szervezte meg az egyes közigazgatási 
hatóságokat, amelyek nek az a feladatuk, hogy mint 
az óriási gyárüzem géptermében a gépészek, olajoz� 
zák, kezeljék és szabályozzák a gépezetek müködését, 
hogy azok zavartalanul, fennakadás nélkül végezhessék 
munkáj ukat. Igy a közigazgatási szervezetek hivatása 
az áll améletben az, hogy az emberek nyugodt együtt
élését, a harmónikus rendet biztosítsák és hogy az 
együttmüködést zavaró vagy akadályozó minden jelen� 
séget elháritsanak. 

A nemzeti kötelékben együttélő emberek a maguk 
köréből képviselőket választva, törvényeket alkotnak a 
maguk számára s ily módon független és felelőtlen 
parlament j ük utján szabályozzák az embereknek egy
máshoz és az államhoz való viszonyát. Igy fejlődött 

. ki évezredek kulturájának nyomán az államok jogi be� 
rendezkezdése és azoknak törvényhozó (parlament ) ,  
végrehajtó ( közigazgatási ) és biráskodó szervezetekre 
való széttagozódása. 

Közel egy évszázaddal ezelőtt indult meg a népek 
mozgalma abban a tekintetben, hogy az államok egy
másközti élete éppugy szabályoztassék, mint ahogy az 
államokon belül érvényes szabályok szerint van elren
dezve az egyes állampolgárok belső élete. Ez a moz� 
galom awnban hihetetlenül lassan halad előre. Ennek 
oka abban rejlik, hogy az egyes államok eddigelé nem 
akartak semmiféle olyan kötelező nemzetközi szabályt 
alkotni, ami az ő állami szuverénitásukat, vagyis sza
bad rendelkezési jogukat fontosabb tekintetben korlá
tozta, befolyásolta, vagy felfüggesztette volna. 

Alkottak olyan szabályokat, amik lehetővé tették 
azt, hogy az állampolgárok saját országaik határain 
tul, idegen országok területén is, személy� és vagyon
biztonságot élvezhessenek. Szabályozták a kereskedelmi 
élet nemzetközi forgalmát, egységes postaszabályokat 
létesitettek, megállapodtak abban, hogy a bünösöket 
kölcsönösen kiadják. Szabályozták a leánykereskedelmet 
stb. Azonban mihelyt a nemzeti kisebbségek védelméről, 
a katonai fegyverkezésről vagy a hadüzenet és béke
kötés jogáról volt szó, akkor már minden állam vissza
vonult és a maga részére szabad rendelkezési jogot 
igyekezett fentartani és nem volt hajlandó olyan sza
bályt elfogadni, amivel e fontos ügyekben a rendelke� 
zési jogot egy semleges, nemzetközi szervezetnek biz
tositotta volna. Mindössze annyi történt az egyes bé� 
kekonferenciákon, hogy kötelező szabályokat alkottak 
arra nézve, hogy hadviselés közben bizonyos ember
telen harci eszközöket és harcmodort alkalmazni nem 

... 



1928 január 20, , CsENDORstGl LAPOK '3 �------ ----------------� 

fognak és bizonyos humánus szempontokat a hjdvisel Ó államok egymással szemben is kötelezően be fognak tartani. A 20-ik század elején Hágában egy nemzetközi biröságot is szerveztek ugyan, anélkül azonban, hogy kimondották volna és kötelezövé tették volna azt, mikép az államok egymásközti érintkezésében felmerülő minden vitás kérdést kötelesek az államok ezen birös,i"g elé vinni és annak döntését magukra nézve kötelezőnek elismerni, 
Ez volt a helyzet a világháboru kitörése előtt 

Es miv,el Euröpa népei érezték, bog [l Euröpa egén 
vészes felhők tórn[losulnak és a nemzetközi jog nem az 
a villámháritö eszköz, ami a felhők mögött rejlő elek
tromos feszültséget meg az abböl származhatö villám
csapásokat levezetni tudná, más megoldást kerestek. 
Ig[l jutottak el a 20-ik század elején Euröpa népei -
a nemzetközi jog tökéletlenség én okulva - a katonai 
szövetségekhez, A diplomaták kiadták a jelszöt, hogy 
a világ békéje cs'ak ugy tarthatö fenn, ha a szövet
ségbe csoportosult államhatalmak oly mödon állanak 
egymással szemben, hog [l a két ellentétes érdek ü csoport 
egyenlő erős leg[len, mert ig[l az erők egyen sulya 
biztositva le:sz. Ez termész.etesen csak jelszö volt s 
az ellentétek kik,üszöböléséhez egy lépéssel sem vezetett 
közelebb, ellenkezőleg, rohamosan készitette elő a be
következendő világháborut. Ig[l nézett ki a világbéke 
1 9 1 4-ben, Egy hián[los, életképtelen nemzetközi jog, 
a rr. el [l alkalmatlan arra, hog[l megvédje a g[lengébb 
államot az erősebbel szemben és megvédje az igazságot 
a hatalmi tulkapástól vagy a nemzetközi elfogúltságtóJ. 

Mi mag[larok nem vettünk tudomást erről a tén[l
leges hel[lzetről. Nem éreztük át a szükségét annak, 
hog[l a nemzetközi mozgalmakkal foglalkozzunk. Any
nyira biztunk ezer éves szerzett jogainkban, hogy azt 
hittük miszerint a Kárpátok medencéjében ezer év 
óta t�rtó uralmi helyzetünkből még eg[l nemzetközi 
földrengés sem mozdithat ki. 

, Mikor pedig ai entente Szerbia révén elénk�e 
dobta a kihivó keztyüt, becsületből elfogadtuk azt es 
kihuztuk hüvelyéből kardunkat, ezt azonban anélkül 
tettük meg, hog[l ennek a tényleges hel

,
[lzet,nek nemzet

közi jogi jelentőségével és következmen�elvel s�amo
,
l

tunk volna, Nem számoltunk, mert mmt Jogasznep 
azt hittük, hogy a nemzetközL közvélemény még eg[l 
vesztett háboru esetére is el fogja ismerni a mag[lar 
igazságot, ami ug[l hangzik, hog[l mi magHar nép ,a 
világháborut nem idéztük elő, azt nem k�restuk" senkit 
meg nem támadtunk s csak bec�ü1ettel ve?ekez�1 akar
tunk, A magyar azonban - mmt ezer eve, mar an[l
nyiszor - itt is csalódott s ez a csalodas annal 
inkább fáj ,  mert igazságérzetünket rendttette meg a 
velünk elkövetett jogtalanság, 

Nem szabad azonban kétségbeesni és nem szabad 
a trianoni békeparancsra, Mag[larország sir!ára, azt a 
dantei feliratot rá vésni : »Adjatok fel mmden re
ményt !« Ellenkezőleg azon a .. módon kell , a, harc?t 
fol[ltatni, ahogy azt a nemzetkozl Igazsag kl�anJa to
lünk ' hiszen ez nem kiván tőlünk egyebet, mmt annak 
a me'gmutatását, hog[l a mag[lar nem kiván mást, mint-
hogy jussához juttattassék, • 

" " 

Ezek után vizsgáljuk meg, vaJJon 
,
hog[lan _ JOU 

létre Trianon és hogyan kellett volna a bekeszerzodes� 
megalkotni, hog[l az jogilag I S  elfogadhato I g[len es 
számot tartson arra, hog� a nemzetközI közvclemeny 
IS Jogosnak ismerhesse el ., A világháboruban velunk szemben állt ent n t  ma-

gát szövetséges és társult hatalmaknak nevezve, az 
egész haboru fólyamán azt hangoztatta, hogy ők azért 
harcolnak, hogy a világ jövő berendezkedésében a nem
zetközi igazság elvei érvényesülhessenek, vagyis, hogy ne legyen a jövőben a nemzetközi érintkezésben, az 
az államok egymásközti életében, elnyomó és elnyomott, ne legyen külJnbség a kis és nagy nemzetek joga közt és hogy minden nép szabadon rendelkezhessék abban a tekintetben, hogy mikép akar a nemzetközi kultur
közösségen belül élni. Az ententenak ezen viIággá ki
áltott jelszavát 19 18, év január havában Wilson elnök, 
mint a velünk szemben állt Eszak Amerikai Egyesült 
Al,lamoknak, tehát a világ leghatalmasabb államának 
elnöke is magáévá tette és kijelentette, hogy az entente 
ezekhez az elvekhez köti le nemzetközi becsületét és a 
békekötéseknél ezeknek az elveknek kell érvényesülniök. 
Mi, mikor békét kértünk, kijelentettük, hogy az entente 
által hango?tatott fenti elvekben bizunk és hisszük, 
h099 adott szavukat meg fogják tartani s minthogy 
ezen elveket mi  is helyesnek ismerjük el , ez alapon 
�érjiil> a béke megkötését. 

' Mi következett az ententenak ezen kijelentéseiből 
és az általános jogi elvek alapján hogyan kellett volna 
a békekötésnek létrejönnie? 

Miután a háborus felek egymással szemben ugy 
állottak, mint két egymással vitatkozó, ellentétes érdekü 
ellenfél, ennélfogva e vItából békekötés formájában 
csak ugy születhetett volná meg az igazság, ha mind
két fél egy, a háboruban semlegesnek maradt államok 
polgáraiból alakult független és tárgyilagos gondolko
dásu birói testület elé vitte volna eldöntésre a vitáját, 

Egy ilyen nemzetközi, független birói , testüle�n�k 
kellett volna elbirálnia a hadviselt államok ajtai elebuk 
terjesztett bizonyitékok alapján, hogy ki kezdeményezte 
a háborut, melyik hadvisel� csoport volt annak �öz
vetlen vagy közv.etett okOZÓJa, meg kellett volna VIZS
gálnia, hogy a ·hadviselés során a ne�ze�közi jog 
fennálló szabályait és szokásait a hadvIselo allamok 
közül melyik tartotta be és melyik szegte meg ; meg 
kellett volna állapitani, hogy e megszeges kö\'etkezte
ben miféle tényleges károk állottak elő, vagy az ennek 
következtében károsultak nak mi az elmaradt hasznuk 
Ezen tények kivizsgálása után modjában állott \'olna 
ezen független nemzetközi biró�ágnak a háb?rus fele
lősség kérdését, annak mindenfele maganJogl C. n�m
zetközi jogi következményei vel együtt megallapltaOl c: 
a következményeket a békeszerzödé zövc.gcz� cnel 
»szenkció«-ként kimondani, Ez a nemzetkozl biro' g 
vizsgál hatta volna meg azt is, vajjon a �'ilághaboru 
kitöréséig az egyes nemzeti államokon belul, _ azokna� 
keretében élő és az ott uralkodo t::ibbscgtol It ro 
faju, nyelvü és vallásu kisebbscg k ol g \'�nnak� 1 -
gedve, avagy az ős anyaállamból kl\:alm .ohaJ tana 
Megvizsgálhatta volna, hogy ez a kl\'alasl h)r \�' 
az illető kisebbség egyeteme törek\'l:' -c cs n�m
pusztán néhány bujtogató agitator fel lötlen pr pag n 
dája? Megállapithatta cs rendezh ttc \'olna a 1\' I . 
folytán beálló területi rendelkez', ,ket ' az anyaallam
nak kártalanitlisra \'alo Joga! Kldolg )zhat It \ ln 
egy népszavazasi tervezeteti ami blzt ):It ' ul , l 
gálhatott volna a tekintetb n, 

,
hü9\j n ti 

kisebbscg önrcnd IkczcsI Jog t 'It 'ti nm 
badon érvcnyesülJön, vi  'zont 
figyelemmel lehetett vullUl arru IS, h ��Ij nf' n I 
kezési jog Ci l1ll'n n' dorao lit I 'S n k t I , I  I I  II 
1ln1('IUek hosslII l'VSl II III lk,ln ,It t rt ' I 1111 \ 1 1  
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eletképességülmek már tanujeiét adták, csonka álla
mokká. Ezen nemze.tközi biróság az uj állam határok 
megállapitásánál figyelemmel lehetett voln� . a . nemzeti
ségi, nyelvi, gazdasági, történelmi, földrajzI es kultu
rális szempontok összességére is. Figyelemmel lehetett 
volna arra is, hogy a világ elöbbrehaladása csak akkor 
van biztositva, ha az egyes államkereteken belül a 
vezetés magasabb lelki és szellemi intelligenciáju nép 
kezében marad és nem áll elö olyan helyzet es nem 
teremtödnek olyan államok, amelyeken belül egy pri
mitiv ösi brutális ösztönök által hajtott népfaj, a gyöz-, . 
tes népfaj, a gyöztes jogán rabszolgasorba haJ� ma-
gasabb kulturáju, történelmi multtal rendelkezö es po
litikai felelösségre nevelt népfajokat csak azért, mert 
az utóbbiak a véletlen folytán a legyözöttek csoport
jába kerültek. 

Igy kellett volna történnie a trianoni békeszerzö
désnek is. A.kkor számot . tarthatott volna arra, hogy 
a nemzetközi közvélemény megnyugvással fogadja és 
nemzetközi igazságnak taFtsa. Ehelyett azonban az tör
tént, hogy bennünket a békét kérö magyar nemzetet, 
elöször lefegyvereztek, azután megszálltak, az entente 
nemzetközi bojkott alá vett, a proletárdiktatura rém
uralmába hajszolt és azután a nemzetközi közvélemény 
elöl szellemileg és fizikailag tökéletesen elzárva, gy ö
zelmi mámorában mindenféle erkölcssi és jogi szem
pontról elfeledkezve, a gyözö brutális elfogultságával 
alkotta meg a békediktátumát s daraboIta fel ellenségeink 
kivánsága szerint ezer éve egységet képezett ösi álla
munkat, azután pedig nekünk szegzett ágyukkal arra 
kényszeritett, hogy a békediktátumot elfogadjuk. 
. A.mint tehát ezekböl látjuk, a trianoni békek5tés
nél egyetlen egy olyan elv sem érvényesült, amit az 
entente hadicéljául hirdetett és amiket a nemzetközi 
jog és az emberiségnek a jogról alkotott egyetemes 
felfogása elöir és megköv�tel. 

Ne feledjük el tehát, hogy nekünk magyar embe
reknek apostoli hivatásként azt a feladatot jelölte ki 
a végzet, hogy nemzetközi jogászok legyünk és a világ 
bármelyik részébe is menjünk, a fenti elvek figyelembe
vételével mutassunk rá, hogy milyen hiányokban szen
ved az a trianoni kereszt, amire Magyarországot fel
feszitették s hogy senki se csodálkozzék, ha ezt az 
égbekiálltó trianoni igazságtalanságot csak olyan meg-
becsülésben részesitjük, amelyet megérdemel. . 

. Rá kell .minden alkalommal mutatnunk amí, hogy 
a Vilag rendje csak akkor állhat helyre, ha a nemzet
közi jog ugyanugy ki lesz épitve, ahogy az egyes 
kulturnemzetek belsö jogélete müködik és ha egy füg
getlen nemzetközi biróság fogj a revizió alá venni és 
az . igazság 

,
eg�etemes emberi követelméryyei szerint 

f09Ja megtalalm a magyar faj igazát. 
Legyünk tehát tov'ábbra is ebben a tekintetben 

jogásznép s haladjunk azon az uton, amelyik a nem
zetközi jog segélyével a magyar igazság feltámasztásá
hoz vezet. 

"""��iiíDI\ii1iímíiI""",rm� 
Minden áldozat, mi - nevelési célra lordittatik a 

hazának és emberiségnek oltárán van letéve, N ev;lni 
a népet oktatással, intéssel, célszerü törvényekkel: az a 
legnemesebb I�ladás, mert kifejti a nemzet erejét, vi
rágzásra emelt a hazát, biztosi/ja törvényeinek szent
ségét, s az embereket jobbakká s bo/doga bbakká teszi. 

Deák. 

----- I 

P0rlyázás. 
ri népjóléti minisztérium nemrégiben nagy plaká 

tokat adott ki, melyek szemléltető és könnyen érthető 
módon magyar:.ázzák mi az eljárás gázmérgezés, csont
törés, vizbőlmentés, villamosáramütés, vérzéscsillapitás 
és egyéb oly esetekben, alnikor orvos nincs kéznél, 
Rendeletet is adott ki a népjóléti minisztérium, hogy 
ezeket a plakátokat háztulajdonosok, nyilvános helyek, 
üzemek, gyárak stb. tartoznak helységeikben kilüggesz
teni. No, gondoltam, amikor ezt olvastam, végre a sok 
»Le Coque« és a többi »hazai« gyártmány t dicsérő rek
lámplakátok között már fogunk láthatni majd egy olyat 
is, amely nem hoz ugyan e g y n e k milliókat, de m i l
l i ó k n a k hoz pénzze.! fel nem értékelhető javakat,' -
es azóta, amióta ez a rendelet meg a plakát megje
lentek, végigjártam már négy -öt kávéházat és csupa 
kiváncsiságból kezdtem kutatni ezek után a plakátok 
után, V égre nagyon véletlenül, talán éppen az ötödikben 
felfedeztem egyet, Egy olyan helyre akasztották, hogy 
hiábavaló lenne az erőlködés!' annak, aki komolyan 
akarná olvasni, mert 4 m .  magasságban függ, azonkivül 
a plakáthoz vezető utat nagybőgő; cimbalom és a pihenő 
banda egyéb instrumentumai torlaszolják el. De meg
értem én ezeket a kávésokat, A látogató közönség ki
finomodott szépérzéke, a kávéház lalainak diszkrét di
szitése és ez a szerény, egyszerü, józan plakát tulsá
gosan éles kontrasztot képeznének egymással. Egészen 
biztos ugyan, hogy ézek közül a kávéházi látogatók 
közül a legtöbbnek sejtelme sincs a mesterséges légzés
ről, meg a többi segélynyujtásról, - de ez mind mellé
kes. Fődolog az, hogy a kávéházba véletlenül se kerüljön 
semmi olyan a vendég szemébe, ami arra emlékeztetné 
őt, hogy kapucineren, koantrón, pezsgőn és cserlesztó
non kivül még más dolgok is vannak a világon ,  

* 

A kinai Kantonban huszonnégy órára a bolsevisták 
magukhoz ragadták a hatalmat és huszonnégy óra 
óra alatt kivégeztek ezer embert. Huszonnégy óra mulva 
győzött az eLleniorradalom és kivégezték kétezer em
bert. Folytatásos leleletként - a bosszura más mód 
nem lévén - Moszk vában összefogdosták a kinai egye
temi haLLgatókat, számszerint negyvenötöt és legyilkol
ták őket. E pillanatban még nem tudjuk, hogy mivel 
fognak erre Kinában válaszolni s hány ember életét 
fogja ez a válasz jelenteni. Hogy ezeknél a vérengzé
seknél a szivnek és lelkiismeretnek semmi szerepe nincs, 
azt nem keLL bövebben magyarázgatni. De van -e vajjon 
az észnek !? Minden oly győzelem, mell' a bosszut 
tüzte ki céljául magában hordja már születése pillana
tától a vereség csiráját is. A bosszu eLLenbosszut szül 
s a bosszu-ellenbosszu mint láncszemek kapcsolódnak 
egybe, ez a lánc körben lut, nincs vége, Védtelen 
embereket nem nehéz legyilkolnia annak, akinek fegy 
ver van a kezében. De győzni mégsem az fog, aki több 
embert gyilkolt le, hanem aki több és nagyobb darab 
kenyeret tud adni. Hogy a bolsevisták nem tudnak 
az már bizonyos. Akt pedig mégis követeli, azt eg/ 
szerüen legyilkolják. Ezt igazán kár tőlük megtanulni 
még bosszu,ból is, ez kétségtelen. Csak az a furcsa, 
hogy a » vtlág« nem akkor háborodik fel, amikor a 
kommunisták megcsinálják a maguk rettenetes adós 
ságát, hanem amikor visszafizetik nekik. 

• 

Futballcsapataink a déli országokban szép sikerek 
kel folytatják téli turftjukat, Győztek egymásután vagy 

• 

• 



1 928 j anuár 20 CSENDORS�G1 LAPOK 75 
háromszor Egyiptomban s ezzel bebizonyitották, hogy a párisi olimpiászon az egyiptomi csapat 3 :  O-ás győzelme csak a magyar futballisták vétkes elbizakodottságának és könnyelmüsködésének volt betudhat6. Győztek a (urázó csapatok Görögországban és az u;pestiek legyőzttik az F. C. Bolognát, az olaszok egyik leg;obb csapatát is. Erről a győzelemről szeretnék pár sz6val megemlékezni. Amennyire örülök a hazai fiuk külföldi sikereinek, olyannyira bosszant és bánt, ha ez a gyözelem oly kisérö;elenségek között megy végbe, mint legutóbb Bolognában. A mecs végén ugyanis a közönség benyomult a pályára tis meg akarta verni a magyar ;átékosokat. Csak a karqbinierik gyors közbe
lépése akadályozta ezt meg. Nem áll m6domban tel;es 
tárgyilagossággal megállapitani, hogy a magyar csapat 
mennyiben szolgáltatott okot a 'közönségnek ily m6don 
történt közbelépésére, sem afelett nem szeretnék vitat
kozni, hogy hol szünik meg a 'közönség és hol kez
dődik a rendőrség hatásköre. Világos .- igy tehát nem 
szorul bizonyitgatásra -, hogy a közönség ily fellépése 
soha nem lehet »indokolt«, még kevésbé »;ogos« .  De 
végre is ez a jutballisták és futballbirák dolga, engem 
a dolog más vonatkozásban érdekel. Tizenegy magyar 
fiu lemegy a szép Itáliába és 20-30 ezer tüzes tem
peramentumu olasz ;elenlétében kezdi rugdosni és pasz
szolgatni a labdát. Egy-két »ofszá;d«, egy-két 
lihendsz«,' ráadásul egy-két »belemenős« akció és a 
mecs végén, amikor a magyarok- ;avára irt 1 :  O-ás 
eredmén V is növelik az elfogult, részreha;l6 nézőközön
ség elégedetlenségét, berohannak a J1.ályára .s ha ni�cs 
karabineri kész a lincselés. Én az Ilyen hireket mw
dig méreggel fogadom. De nem . az olasz közönsé.gre 
vagyok mérges, hanem a magyar tizenegy�e. - TISZ
telet a jutballsportnak, tisztelet a futballistáknak, de 
a feléledt olasz-magyar barátságot oly értékesnek, oly 
nagy;elentőségünek tartom, hog}' nincs az a 1 0 :  O-á� 
eredmény, ami kárp6tolná ennek a barátságnak - bár 
csak pillanatnyi avagy lokális ;ellegü - elhomályo
sulását is. Nem szabad elfelednünk : »I(leine Ursachen, 
grosse Wirkung«. Szeretném mégértetni a mi, külfö�
det ;ár6 futballistáinkkal, hogy a g610s győzelmek kl.vivásán kivül még más és szintén fontos feladatuk 1$ 
volna: Ugy a pályán, mint pályánkivüli .. v�selkedésük.
kel megszerettetni a magyarokat. A kulfold ugyanis 
nemcsak U;pest futballistáit lát;a a gyepen, de a fut
balloz6 tizenegyben lát;a a magyar szellemet, szoká
sokat, ;ellemet, st�. stb. ÉS_ h� .vala�it meg aka!,n�k 
verni az rendszert nt nem tortentk minden ok nelkul 

, 
• 

Bécs után Párisban élvezték a kommunisták a leg
nagyobb szabadságot. Hogy Bécsben hov� vezete.tt C; 
nagy »szabadságtisztelet« -::- . azt m�r tud/uk. Pártsbol 
pedig most érkezett egy rovldke hir, mely arrqf sz�
mol be hogy a kommunista Humanité vezeto/ét itz 
évi fogházzal és 3000 frank pénzbirsággal s�;tották, 
mert katonai személyeket engedetlenségre lázdott. -
Ugylátszik a szabadságok hazá;ában is megelégelték 
a bolsevisták üzelmeit és rá;öttek arra, hogy a bolse
vista propaganda megtürése nem mások szabadsá�ának 
és ;ogainak tiszteletbentartása, hanem segélynyu/tás

, 
a 

20. század legesztelenebb, hgnaf!),obb .buncs�lelm/éll: é
hez. Franciaországban is kezdik fel/sl1/efl�/ ,  hog) ,a 
k o m m u n i z m u s  egy e s z m e. a b o l s e v l � m u s pl
dig egy rettenetes v a  1 6  s á g. S az eszm.e l s \'aloság 
közőtt sehol nincs oly nag.V távolság, m/llt éplJen 
Szov;etoroszországban. 

Flgl'dü. 

TANULSÁGOS NYOMOZÁSOK.. 
Tyuktolvaj keresése közben 
rablógyilkosság feUedezése. 

Irta .  TOLNAI DÁVID tdzthelyeUes. (Alpár). 

Egy régebbi keletü kideritetlen tyúklopás ügyében a j ász
szentlászlói örsről 1926 január lB-án Tóth András csendór
rel pótnyomozó szolgálatba indultam. 

A tyuklopás felderitése váratlanul gyorsan sikerült. mert 
a tudakozódások és puhatolások során egyik helyen meg
rudtam azt is. hogy utóbbi időben sürün szokott a kőrletben 
egy 50-60 év körüli koldus megfordulni, aki kéregetéser 
kivül kefekötéssel foglalkozik s a magakészitette keféket szokta 
a tanyai lakosok között árulni. Azon érdeklődésemre, hogy 
ez a koldus hol szokott leggyakrabban megfordulni, s hol 
szokott meghálni, - Achim János külsőgalambosi tanyai 
lakost nevezte meg a felvilágos:tást nyujtó gazda. 

A tyuklopás tetteseit közben sikerült felkutatni és mert 
a külsőgalambosi tanya éppen utunkba esett, - a szóban
forgó koldust megismerendő - oda is betértünk. Achim 
J ánost magát nem találtuk a tanyán. Felesége és fia tar
tózkodtak csak odahaza, akik kérdésemre azt adták elő, 
hogy az ismeretlen egyén náluk sl,Írün meg szokott for
dulni és többizben kapott éjjeli szállást is náluk, de mar 
két nap óta nem látták, mert 17 -én a kora reggeli órák
ban bement a kiskunfélegyházai vásárra. 

Anélkül,  hogy különösebb magyarázatát tudtam volna 
magamnak adni, az il lető kilétéről minden kőrülmények 
között meg akartam győződni, bárha ennek sürgős szük
ségessége egyáltalában nem látszott fennforogni. Mielőtt 
örsömre visszatértem volna, felkerestem oly egyéneket, kik 
az i l letőt ismerték és ott voltak a félegyházai vásáron. Az 
i lletők előadták. hogy csakugyan látták a vásárban kere
settet és tudják azt is, hogy onnan 17-én este a galam
bosi tanyák felé visszatérőben volt, mert mellőzték az uton. 
Jelenlegi pontos tartózkodási helyét i lletőleg nem tudtam 
felvilágositást kapni s ezért, bár kelletlenül, de elhataroztam, 
hogy még a tyuklopási dologban valamelyes jelentéktelen 
részletet kiegészitek s aztán - az ismeretlen utáni puha
tolást más alkalomra hagyva - bevonulok. 

Mikor ezt elvégeztem, mégse hagyott nyugton az idegen, 
_ hátha kém! Ujból Achim János lakésa fele \'ettük utun
kat, ahol most az egész családot együtt találtuk. E em 
ágában sem volt Achim Jánost valamilyen büncselckmenny�l 
gyanusitanl s ezért nem tudtam mire velni, miért ijed m�g 
ez az ember oly annyira láttunkra? ,1\.mikor az i ro r tl�p 
egyén ki létéről és tartózkodási helyéről kérdezőskődt'm. �m� 
folyton kerülte az enyémet és l'gyre izgatottabb l tt. .\\ -t 
villant át az agyamon, hogy ennek az emlx!rn�k ldk I 

valamilyen bün terheli. Rögtön erre a kö,,!tkcZl) gond l -

tom : .Itt házkutatást kellene tartani!� A házkutata ro �Iar
tás ára azonban törvényes ok nem forgott f nn. a hal • g

t61 pedig adott körülmények között cngcddyl ' I 
nem tudtam. A hazkutatast ncm akartam mll' napr:! h la. -
tanl és ezért elhahlroztam, hogy sajal f ide ',g mr f il 
azt foganatositanl. Ugyanakkor egy kal n i f ' t 
csajkát pIl lantottam meg az �gyik agy alatt Igy � t 
volna a szabályszcril ok ls II hurIItkul I -r . f If 

zesemet Achim előtt nem arultulII ' l ,  hall III lj I nl t 

miszerint biztos tudOllIusom nlll urr 'l,  h gli " ICUX-lI 
a klncstur tulajdonut k"p 'lO h '1111lk \ ant!:l" Ir Jt 
házkutatást tartok. 

Kutatá közbell tlllultunk , 1)11 II lIY r \ !l 
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kisebb kézi baltát, mely utóbbinak nyelén és fokán a vértől 

tőrtént lemosás után is vércseppek nyomai voltak láthatók. 

l\\ikor megkérdeztem Achimtól ,  hogy honnan k21etkeztek azol< 

a vérrsőppek, azt válaszolta, hogy három nappal előbb 

sertést őltek. Ez csakugyan megfelelt a valóságnak. A leőlt 

kutatása után kővetkezett az udvar és istálló. Ezeken a he

lyeken semmit nem találtunk, de Achim viselkedése sokkal 

feltünőbb, sokkal nyugtalanabb volt, hogysem azt abba hagy

tuk volna, Az istálló után a tanya mőgőtt lévő kiásott fák 

gődreit vettük sorra. Az egyik méteres mély gödör akácfa

gallyai volt tele és mikor ezt széthány tuk, egy fejszecsa
pásokkal összevagdosott emberi hulla bukkant elö. 

Achim Jánost azonnal őrizetbe vettük, aki most minden 
teketória nélkül beismerte, hogy a meggyilkolt ember azonos 
Aranyi Elek kecskeméti il letöségü egyénnel, az általunk ke
resett kefekészitő koldussal, akit ö egy másik társa, Lindner 
Jakab segitségével elöre elkészitett terv szerint m.eggyilkolt. 
A gyi lkos szándék már napokkal elöbb érlelődött meg 
bennük, mert több helyen hallották, hogy a koldus kérege
tésből már több milliót gyüjtött össze. Lindner Jakaoot is 
sikerült azonnal lakásán elfogni, aki cselekmény ét ugyan
csak beismerte. Egybehangzóan elöadták, hogy elözetesen ösz
szeb esz élve a kiskunfélegyházai vásárból j anuár 1 7-én este 
a tanyára visszatérő koldust meglesték és őt az udvaron 
több fejszecsapással megölték, de pénzt nem találtak nála. 
A bünjelek biztositása után tetteseket átadtuk a kecskeméti 
királyi. ügyészségnek. 

Itt is, mint oly sok számos más esetben vilagosan 
láthatjuk, hogy a buzgalmat, a kötelességtudást akkor is 
elébe kell helyezni a kényelemszeretetnek, ha oly esetről is 
szerzünk tudomást. amikor lálszólag a sürgősség nem kerget. 
Ki tudja, ha a járőr aznap este bevonul s csak másnap 
kezdi keresni az ismeretlen koldust, ki tudja nem sikerült 
volna-e a tetteseknek addigra minden áruló nyomot eltün
tetni Tolnai tiszthelyettes és j árörtársa nem riadtak vissza 
a fáradtságtól s a nem feltétlen szükséges munkától, -
buzgalmukat siker koronázta. S a tartós buzgalomhoz ren
desen társul szegődik a tartós szerencse is s mindaddiq 
segitö társa marad, amig az illető csakugyan buzgó. A nagy 
német költő, Goethe mondotta : »Glűck auf langere Zeit hat 
wohl nur der Tüchtige«. - Magyarra forditva : »Tartós 
szerencséje csak az igyekvőnek van." 

�Illl 

CSENDŐR LEKSZIKON. 
H. Kérdés. A sérteU feljelentést tesz a csendőrörsön a 

telles ellen lopás miaU. A járör a nyomozás során meg
(íllapitja, hogy a feljelentésben ellopoUnak állitott ingóság 
a tettes tulajdona s igy a feljelentés, akár jóhiszemü, akár 
rosszhíszemü, alaptalan, mert büncselekmény gyanuja nem 
forog tenn. Mellözhetö-e ily esetben a jelentés a nyomozás 
erpdményéről? 

Válasz, A Szut. 459. pontja világosan rendelkezik, midőn 
a c"sndőr feltétlen kötelességévé teszi a nyomozás eredmé
nyéről szóló jelentés megszerkesztését és az i lletékes biró
sághoz való beküldését. Nem mellőzhetö tehát a nyomozás 
ere?�é.n�ét 

.
felt�ntető

. jelentés megszerkesztése és az ügy 
elblralasara llletekes birósághoz való eljuttatása a kérdésben 
jelzett e.�etben sem. Ennek egyszerű magyarázata az, hog!} 
a csendornek az a feladata, hogy a feljelentés elbirálása 
végett szükséges adatokat és bizonyitékokat összegyüjtse és 
alkalmas alakban a biróság vagy az itélkezni hivatott ható
ság tudomására hozz<\. Nem feladata tehát a csendörnek a 
nyomozás eredményét i llető bárminemü ál lásfoglalás, ami 
a nyomozás eredményél1ek elbirálasával lenne eglJértelmü. 

A Bp. 89. §-a világosan elrendeli, hogy a r2ndőri ha
tóságok és közegek ( ez utóbbik közé Sorolja a törvény a 
csendörség altiszt jeit és legénységét) a náluk tett feljelen
tést elfogadni és az i l letékes kir. ügyészséghez, járásbiró
sághoz áttenni tartoznak. 

A Szut. 461 .  pontja, amely szerint oll;Jan kihágásokról, 
amelyeknek tettesét vagy részesét a csen dör megállapitani 
nem képes, nem kell felje lentést tenni, természetesen arra 
az esetre vonatkozik, amikor a csendőr az elkövetett ki
hágást hivatalból észlelte s hivatalból nyomozott. Ha azon
ban valamely érdekelt fél tett feljelentést, az ily feljelen
tést akkor is továbbitania kell a csendörnek, ha nézete sze-
rint a nyomozás eredménytelen és folytatása céltalan. 

A törvény egyrészt módot kivánt nyujtani a feljelentett 
büncselekményekben érdekelt feleknek, hogy egyrészt a fel
jelentés végső sorsáról döntő hatóság előtt még meg
felelő inditványokat tehessenek, másrészt biztositani akarta 
azt, hogy a feljelentések dolgában a végsö szót az a tör
vényes szerv ( hatóság, biróság) mondja ki, amelynek em' 
hatásköre van s amelynek határozatai ellen az érdekelt 
felek perorvoslatot vehetnek igénybe. Ez a hatóság értcsiti 
ugyanis az érdekelt feleket a végső döntésröl a feljelentés' 
ügyében. I ly módon nyi lik meg a gyanusitott egyénnek is 
a megfelelő alkalom jogainak érvényesitésére, ha sérelmén' 
hamis vádat emeltek vagy rágalmazást követtek el ható-, 
ság előtt. 

15. Kérdés. /(ocsmai beszélgetés során két egyén a m. kir. 
csendőrségre vonatkoz6lag többek előlt oly farlalmu kiielell 
téseket tesz, hogy a mostani cselIdőrök nem állják ki a ver
-<envt a rél!ebbi csendőrség gel, mert legyelmezetlenek, meg
bízhatatlanok, nem törődnek a szolgálattal, hanem a do/"
bézolással, egyszávai nem állnak hivatásuk magaslatán. Mily 

biincselekményt állapit meg a két egyén beszédje? 
Válasz. Ilyen esetben a nyomozás legfontosabb feladata 

az, hogy az elhangzott kijelentések pontos szövegét meg 
állapitsa. Kétféle büncselekmény elkövetéséről lehrt ugyanis 
szó ebben az esetben. Ha a meg tett kijelentések alkalmasal< 
arra, hogy a csendőrség ellen gyülöletet keltsenek fel, akkor 
az 1921 : I I I .  t.-c. 6. §-ának 1 .  bekezdésébe ütköző izgatás 
vétsége forog fenn. Ha a megtett kijelentések erre nem'. 
voltak alkalmasak, akkor az 1914 : XLI. t.-C. 1 .  §-ába üt
közö, a 3. §. 1 .  és 2. pontja szerint minősülő, a' 8. §. 3. 
pontja szerint felhatalmazása hivatalból üldözendő rágal
mazás vétsége mutatkozik megállapithatónak. 

A megjelölt izgatás létrejöltéhez nem szükséges az, 
hogy a meglett kijelentések nyomán valóban' gyülölet ke
lelkezzék a jelenvoltakban, elegendő az, ha az izgatás elkö
vetöje tisztában volt azzal, hogy szavai a csendőrséget gyü
löIetes szinben tüntetik fel. 

A megjeiölt rágalmazásnál a 3. §. 1 .  pontja szerint való 
minősitésnek (nyilvános elkövetés) az az alapja, hogy a 
nyi latkozat többek jelenlétében, nyi lvános helyen történt, ahol 
a jelenlevök száma minden pil lanatban jelentékenyen meg
növekedhetik. 

Véleményünk szerint a kérdésben foglalt eset gyülöletre 
izgatás a m. kir. csendőrség ellen, tehát emiatt a biincse
lekmény miatt kel l a feljelentést meg tenni az elköveté� 
helye szerint i l letékes kir. itélőtábla székhelyén levő kir. 
ügyészséghez (kivételes i l letékesség alá tartozó büncselek
mény, Szut. 460. p. e) alpont ) .  

Ugyancsak véleményezzük azonban azt is, hogy i1!1en 
esetben tanácsos beszerezni a m. kir. belügyminiszter fellla
talmazását is szolgá lati u ton ( Szut. 1 10. p . )  s a megjelölt 
rágalmazás cimén szintén feljelentést kell tenni. Ezt a fc l
jelentést a másik feljelentéssel összevonva kell ugyancsak a 
kivételes il letékességü kir. ügyészségnél megtenni, mert ha 
ez <\ rágalmazás az elkövetés helye szerint i lletékes kir, 

• 

• 
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törvényszék hatáskörébe tartozik is, a kivételes i lletékesség ü 
biróság annak elbirálását is hatáskörébe vonhatja, a k�t 
feljelentést egyesitheti, együttesen birálhatja el vagy külön
választhatja. Egyébként a vádemelés s igy a feljelentések 
egyesitése kérdésében a kir. ügyészség fog dönteni, amely a 
legnagyobb valószinüség szerint csak az egyik vagy másik 
büncselekmény miatt fog vádat emelni, jogi felfogása sze
rint. A kettös feljelentések, il letőleg a felhatalmazáás be
szerzésének gyakorlati jelentőségét és célszerüségét azonban 
a b iróság felfogása szempontjából kell mérlegelni.  

Elvileg a biróság nem lévén a vádló inditványához 
kötve, könnyen elképzelhető az az eset, hogy a biróság az 
192 1 : I I I .  t.-c. 6. §-ába ütköző izgatás vétsége helyett fel
hatalmazásra hivatalból üldözendő rágalmazást lát fenn
forogni. Ily esetben, ha nincs felhatalmazás, felmenti a 
vádlottat, ha pedig a felhatalmazást ily esetre való előre
lálással beszerezték, el fogja itélni a vádlottat, ha a köz
vádló emiatt a büncselekmény miatt vádat nem is emelt, 
i l letőleg a vá

'
d csak az 1921 : I I I .  t.-c. 6. §-án alapult. 

A gyakorlatban nem egyszer megtőrtént, hogy egyes 
vádlottak becsméreltek vagy szidalmaztak valamely intézményt 
s ellen

'
ük izgatás miatt emeltek vádat. A biróság viszont 

felh�talmazásra vagy magáninditványra üldözhető rágalmazást 
vagy becsületsértést látván fennforogni, fel�atalmazás vagy 
magáninditvány hiján a vádlottat felmentette. Az ilyen visz
szásságok később már orvosolhatatianok s ezeket elkerülni 
csak ugy lehet, ha a fentebb kifejtettek alapján járunk el. 

16. Kérdés. A sértett lovat cserél vén a tetlessel, pár nap 
nwlva ráiön, hogy a cserével Ilagyoll rosszul iárt. Csalással 
gyanusitia a tettes I, hozzá elmegy s a csereügylet lelbo:t 
tásót köve/eli. A tettes ezt megtagad,'ón, a sértett klfe
lel/ti, hogy akkor a csel/dörséghez kénytelen tardulIli. A 

lettes erre a csendőrségre meggyalázó kiteiezést haszllót.,o 
azzal kérkedik, hogy őt I/em vOllhatia felelősségre senki. 
Mily alapoll lehel eliámi a tettes ellen a cselldőrségre vo
I/atkozólag haszllált kiielelltés miafl? 

Válasz. A tettes ellen a csendőrségre vonatkozó meg
gyalázó kifejezés használata miatt az 191'1 : XLI. t.-c. 2. §-ába ütközö, a ll. §. 2. bekezdése szerin� m

.�nősülö, .� 8. §. 
3. pontja szerint felhatalmazásra hivatalboi uldozendo

. 
( fe�

tünően durva) becsületsértés vétsége eimén kell az elkovetes 
helye szerint illetékes kir. ügyészség nél felje�en�ést te?ni,  a 
felhatalmazásnak szolgálati uton történt befejezese utan. 

Megjegyezzük, hogy a kir. ügyészségek, amidőn felfogá
suk szerint a becsületsértés vagy rágalmazás csak felha
talmazásra üldözhetö, felhatalmazás hiányában nem teszik 
félre a beérkezett feljelentéseket, hanem hivatalból értesitik 
a felhatalmazás megadására il letékes hatóságot vagy hivata

.
l i  

főnőkőt a feljelentés közlése mellett, hogy a felhatalmazas 
megadása kérdésében nyilatkozzék. 

Véleményünk szerint a közszolgálat érdeke az, hogy a 
felhatalmazás megadása kérdésében érdekelt hatóságoknak 

kőzhivatalnokoknak a felhatalmazás megadásának kérdését 

még azelőtt kell tisztázniok, mielőtt a feljelentés a
.
z i l leté

kes kir. ügyészségnél megtörténnék. Lehet ugyanIs ol
.
yan 

eset, hogy a közszolgálat érdeke nem 
.
�ivánja

. 
az elkove: 

tettnek ál lított rágalmazás vagy becsuletsértes nyllv��o. 

tárgyalását, sőt még azt sem, hogy az az
, 

érdekelt testulet 

kőrén kivül álló tényezők állal blraltassek e l .  Itt termé

szetesen nem gondolunk olyan esetre, hogy bármely hato

ségnak takargatni vagy szégyelni valója lenne, hanem tIsztan 

gyakorlati és célszerüségi szempontokra, mint aminő példaul 

az hogy verebekre nem szokás ágyu vol 10n I ,  , 
17 .  Kérdés, X, kvz;,'/:b"1I 1'/:.1' l'I'SZl'lt l'I// I'tI 1I1t'I!IIII/rl 

5 ' I ' I 1'1i'J' teh" III'1 l', kl/lyl/k/wl il ÖlSZ/'lIIl/rl/kodotl, l m Ji r , 
I . l it I t'... tlz illt'ltIÁ't" A Ili;ZlJ/ua/)(rIÍ liillirrlt'f/l'tit' ilZ ,' )wr ( a . � 

' II " , . h til.' aná{ táhl, IzhPII i, 1,'IIIil'//I (/lIII /{h' I' ,'il Of Z,",I rt . 

i6rőreivel áLlandóan eLlenőrizleti az ebzárlal betartását és 
mintegy 60 embert már te/ie/enlett. A lakosság azonban 
ennek ellenére is szabadon tartia a kutyákat s azok é;sZll
kál/kint csoportostul kóborolnak az utcákon, Mit tehel még az 
örs, hogy a /akosságol a kiadolf rendelkezés betartására 
kényszerítse? 

Válasz. Ha az örs az ebzárlat be nem tartása miatt 
60 embert feljelentett, az eredménytelenség miatt a mulasztas 
vádjával nem illethetö, mert nyilvánvaló, hogy ellenÖTzési 
és feljelentési kötelezettségének a legalaposabban tett ele
get. Egyebet ezután sem tehet, mert az ebzárlat mellózése 
passziv kihágás s nézetünk szerint nem lehet elfogást alkal
mazni az ellen, aki a kutyáját a csendőr figyelmeztetése 
ellenére sem köti meg. Ahhoz joga van a járómek, hogy 
azokat, akiknek a kutyája éjszaka szabadon kóborol, fel
kőltse és a kutya kötvetartására figyelmeztesse, de elfogás
sai élni azokkal szemben sem lehet, akik ennek. a figyel
meztetésnek nem tesznek eleget. Ha azokat, akiket az örs 
feljelentett, a kihágási eljárás során érzékenyen megbünteti 
a fószolgabiró, nézetünk szerint egy-kettóre megszünik a 
szabadon kóborló kutyák garázdálkodása. Ha az órspa
rancsnok azt látja, hogy minden igyekezete eredménytelen 
marad, keresse fel személyesen a főslolgabirót és jelentse 
be nála a helyzetet részletesen, ugy, amint nekünk a leve
\ükben megirták. 

KÜLFÖLDI CSENDŐRSÉGEK. 
A braziliai csendőrség. 

Irla :  KILIÁN ZOLTÁN. 
(2·ik közlemény). 

Külön fejezetek szólnak a szobaparancsnokokról, a szem
lékról, ünnepélyekről, általában a katonai belsó élet min
dennemü jelenségéról. Ezek a részek a brazil sző\'�tségi 
hadsereg megfelelő szolgálati szabályzatából vannak atd�l
gozva és nem jelentenek érdekkeltóbbet

. 
a magyar csendor

olvasó elött, miután a világ valamennYI katonai szervezete
nél csaknem egyformáák. 

Il. FEJEZET. 

A külső szolgálal, 

A tulaj donképeni csendórségi szolgálat teendőit ebben 
a fejezetben találjuk. 

A külső szolgálat a következökból áll : 

aj őrségadás, portyázás, járörök kiküldése a naponta 

kiadott parancsok szerint ; 
bj disz- és tiszteletőrségek allitasa , 
r j kiséretek és fedezetek nyujtu'a. 

A teendőket a zászlóalj napiparanea Irja elo . r nd

szerint, sürgős esetekben szóbelileg \'agy mlsban tort nh.!1 

a kivezénylés. 
Minden allomashely parancsnoka sa ; .lt 'gy: g 

külön napl paranc ot tartozik kiadnI. 
Az örségek erósscg harom csendor. \ .lltu' 

történik. 
Feszültebb hel�zctbcn l'S II hcl!11 k 'ru Im, n!l' 1\ n Im 

alapjun Joga van 
-

a parunc noknak n gil . Ih, rt 

örs gulHpot is óssll'ul l i tUII I ,  II \ .llI.ls 1\\,'I ,'t I' dl� t 
egyr f' dukulnl. 
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meg a portyázó szolgalat vezetésére. 1\ portyázás vezetésé
vel csak az alantas tisztek teljes hiánya esetén lehet meg� 
bizni altisztet. 

A portyázas tiszt jének kötelessége : 
1. f�lügyelni az őrség� és j árörszolgálat pontos telje� 

sitésére ; 
2. atvenni a hatóságok megkereséseit csendőrség kikül

detése tárgyában ; a kiküldött csendőröket elözetesen kiok
tatni teendöik felöl ; 

3. az őrségparancsnokok jelentéseire a jogszabályok értel
mében a szükséges intézkedéseket megtenni ; 

lj. az örségek és járőrök embereit megvizsgálni felsze� 

relés tekintetében ; kioktatni öket ez esetben való feladatokra ; 

árviz, tüz, főld� és házbeomlások, egyéb szerencsétlenségek 

esetén intézkedni ; az előzetes letartóztatásban levők felett 

a fogdákban szemlét tartani ; 
5. átvenni egyes őrségek vagy járőrök parancsnokságát, 

esetleg elkisérni a kiküldött őrségeket és j á rőrőket, ha be

látasa szerint ez szükségesnek mutatkoznék ; 
6. a napiparancs intézkedésein a szükséghez mért változ

toztatásokat megtenni, ha azok elégtelennek vagy nem a 
helyzethez mért beosztásunak bizonyulnának ; 

7. jelentkezni, ha az egység valamely része a fövárosba 
kerül, a csendörség főparancsnokánál ; 

8. megjelenni minden Iűzesetnél és az i lletékes ható
ságok jelen nem létében minden szükséges hatósági intézke
dést megtenni ; 

9. olyan előfordult esetekről, melyek a közrendet, köz
nyugalmat és kőzbiztonságot sulyosabb mértékben zavarják, 
azonnal je lentést tenni a főparancsnoknak és az egység saját 
parancsnokának ; ha ezek nem volnának elérhetök, haladék
talanul el kell re[ldelnie saját felelősségére a megfelelő 
rendszabályokat ; 

10. állandóan a saját egysége laktanyáján kell tartóz
kodnia a fentebb elmondott esetek kivételével. 

Csendörkülönifmények. 

A csendőrkülőnitmények feladata : 
l .  a rendőrhatóságok felhivása alapján azok utasítása 

szerint eljárni. 
(E feladatkö�ből és az alább következökböl láthatjuk, 

hogy a m. kir. csendőrség szervezetében legfontosabb egy� 
ségnek, az örsnek a braziliai csendőrségnél a csendőrkülö
nitmény ( destacamento) felel meg . )  

2 .  A csendörkülönitmény 'parancsnoka állandóan köteles 
gondoskodni : 

a) a parancsnoksága alatt álló legénység oktatásáról ; 
( a  különböző szolgálati ágakat mind felölelö oktatási tervet 
havonta álitja össze a különitményparancsnok) ;  

b) hetenként történö fegyver� és felszerelésvizsgálatról ; 
c) a járőrbe menő legénység beosztásáról ( a  leportyá

zásba belevonandó tereptárgyakat a rendőrhatóság jelöli ki) ; 
d) nappali és éjjeli járőrök kiküldéséről előre megha� 

tározatlan időben, a kőrülmények szerint ; 
e) a parancsnok tartozik ellenőrizni a kinti evő járőröket ; 
f) ellenőrizni a különitmény laktanyájának, a külőnitmény 

csendőreinek tisztaságát ; a csendőröknek állásukhoz méltó 
viselkedését ; 

. 

g j a különitmény parancsnoka gondoskodni köteles csa� 
pata állandó készenlétéről a közszolgálat szükségletei szerint ; 

h )  közvetlenül kezeli a csendőrségi fogdát, az illetékes 
hatósá�ok rendeletére beszálli�tatja a kijelölt egyéneket ; 

i�. helyi
. 

re�dőrhatóságok hiányában önmaga lefoly tat j a  
az elofordulo buntettekben a nyomozást, egybegyüjti a bizo
nyítékokat és a gyanusitottat 'őrizetbe veszi ; őrizetbe veszi 
az ellopott vagy elrabolt javakat is mindaddig, mig azokat 
a tettessel együtt az i lletékes hatóság át nem veszi ; 

i j őrizetbe veszi, mig a polgári hatóság gondozó felől 
nem intézkedik, az őrizetbe vett egyénnek mindennemü javait ; 

k) megtartja és meg tartat ja a különitmény tagjaival a 
szigoru katonai fegyelmet ; 

lj a közszolgálat érdekeit mindenben megóvj a ;  
m) gondoskodik megfelelő elővigyázati intézkedésekkel 

arról, hogy különitménye mindenkor a szükséges erővel áll
hasson rendelkezésre, ha az il letékes hatóságok közbeavatko
zásra felhivják ; az elővigyázatnak arra is ki kel l terjednie, 
hogy késedelem ne történjék a csendőri erő megjelenésében ; 

fl) a különitmény területén élő közártalmu egyénekről 
jegyzéket vezet ; 

o) a rendőrhatóságoknak mindenben segédkezik ; 
p) megakadályozza a világitással való pazarlást a lak

tanyában ; 
r) elvégzi a napi irodai teendőket, a laktanya ingóságai

ról pontos leltárt vezet ; a hiányokról, ugyszintén az engedély 
nélkül hiányzó legénységi fel�zerelési tárgyakról jelentést 
tesz és az ellünések ügyében nyomozást indít. 

A csendőrkülönitmény, ha különleges rendeltetést a kor
mány közbiztonsági osztálya nem tüz ki feladatul elébe, a 
helyi rendőrhatóság mellé van kiküldve a rend és közbizton
ság fentartására. 

A különitmények parancsnoka és csendőrei nem marad
hatnak tovább egy évnél ugyanazon községben ; váltásuk 
rendszerint félévenként történik, de a csendőrség főparancs
nokának belátása szerint hamarább vagy hosszabb idő után 
is bekövetkezhetik. 

Azokat a különitményparancsnokokat, akik ellen az ille
tékes polgári hatóság panaszt emel szolgálati hanyagság 
miatt, azonnal be kell vonni csapattestükhöz. 

A különítmény parancsnokát akadályoztatása esetén a 
rangban közvetlenül utána következő különitménybeli csendőr
egyén helyettesiti. 

A különitmény parancsnoka havi 10 millreis irodai áta
lányt és 5 millreis világitási költséget kap az állam pénztár
ból ; ha a csendőrség és a községek között kötött szerződés 
a községi önkormányzat részéről a különitmény világitási 
szükségletét is biztosit ja, ez az 5 millreis nem vehető fel. 

A különítmények felügyeletével a fennforgó szükségletek 
szerint egy vagy több tisztet biz meg a csendőrség főpa
rancsnoka. 

Az ilyen felügyelő tisztek számára a következőket irja 
elö az utasitás : 

l .  megjelennek a különitmény parancsnokánál és közlik 
vele a felülvizsgálat időpontj át ; 

2.  felvonultatják maguk elött a különitményt különböző 
formációkban, majd a különitmény arcvonala előtt megte� 
szik észrevételeiket, névszerint megnevezve a kifogáásoltakat ; 

3. gondosan megvizsgálják a fegyverzete t, felszerelést ; 
az egyenruhákat és egyéb tárgyaka t ;  mindent még azon 
a napon, melyre a szemlét bejelentették ; majd kihal lgatást 
tartanak és ennek során kérdést kell intézniök a legénység
hez, hogy i l letményeiket rendben megkapják-e? 

lj. átvizsgálják az irodai ügykezelést ; 

5. csendőrről csendőrre menve mindenkivel beszélgetést 
kell folytatniok egy erre a célra fentartott helyen, hogy e 
négyszemközti beszélgetésekből közvetlen tapasztalatokat 
szerezzenek a legénység mindenfajta állapotáról és a külö
nitményben levő állapotokat igaz valóságukban megismerjék ; 

6. a különitmény parancsnoka killönféle gyakorlatokat 
végeztet előttük, hogy a gyakorlati harcászati képzést ellen
őrizhessék ; 

7 .  felkeresik a helyi hatóságokat, hogy náluk a csendőr
különitmény magatartása és munkamódja felöl érdpldődjenek ; 

.. 
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8. a felülvizsgálat befejezéséve1 a fulO9!lclet1eJ me.gbizott 
tisztek aZOl/l/al jelentik a talált ál lapotokat a főparan�
ságnak ; az i lletékes zászlóalj parancsnoka e jelentés hite
teles másolatát kapja. A jelentéshez csatolni kell a fegy
verek, felszerelési tárgyak, lőszerek, egyenruhák és minden 
egyéb csendörségi holmik jegyzékét, melyek a különitmé
nyen vannak. 

A csendőrjárőről,. 

A csendörség járöreinek és portyázó osztagainak, ha a 
közrend és közbiztonsság felügyeletével vannak megbizva és 
a rendörhatóságokhoz beosztva, a következö kötelességeik 
vannak : 

1 .  elfogni, örizni és kisérni a rendörhatóság rendel
kezésére ; 

o) azokat a személyeket, akik büntettet követtek el ; ha 
az ilyenek elmenekülnének. a járőr köteles kinyomozni és 
üldözni öket ; 

b) azon személyeket, akik rablótámadásokra alkalmas 
felszerelések birtokában találtatnak ; 

c) azokat, akik a bünvádi eljárás lefolytathatása elöl 
elrejtöztek, valamint oly egyéneket, l<ikre a szabadságvesz
tésre szóló itéletet már jogerösen kimondották de az végre
hajtható nem volt ; az ilyeneket át kell adni az i l letékes 
bíróságnak ; ugyanigy a katonai csapattestek elitéltjeit és 
szökevényei t is, ezek kézrekeritésére sürgös segitséget is 

lehet kérni a legközelebbi szövetségi katonai csapattesttöl ; 

d) azokat, kik lovakon vagy szállitó eszközökön olyan 

javakat szállitanak, melyeknek eredete bizonytalan jogosságu

nak látszik a járőr csendőrei előtt, vagy amelyeket a szo

kott utvonalak szándékos elkerülésével szállitanak ; 

-e) azokat, akiket ő lőfegyverek birtokában találnak s az 

i llefök a rendőrhatóság fegyvertartási vagy fegyverviselési 

engedélyét felmutatni nem tudj ák ; 

I) azokat, kik nyi lvános helyeken ti ltott játékokat ját

szanak ; 

( Foly tat juk.) 

Elsőrendű német gyártmányú 

kerékpárak és varrótépek 
véglegesitet! csendőröknek előnyös 

részletfizetésre kaphatók. 

Keré�pár él Uarró�ép�erel�e�elmi Uállalatnál 
Budapest, VI., Andrássy-út 83-85. 

T .. lefoD 980-22. 

a Csendórsé2i Lapokbon 
csak olyan teljesen megbizható eégek hirdetéseit 

közöljük, amelyektől olvasóink bizalommal vá

sárolhatnak. Annak a cégnek a hirdetését, amely 

ellen a legkisebb jogos kifogás merül fel. azon· 

nal törüljük. miért is kérjük olvasóinkat. hogy 

minden felmerült panaszt velünk köeölnl szi

veskedjenek. 

H I R E K  
UI cimlapunkfjo. ! 

LapUl/k moi számál'al megl'álunk a Csendőrségi La
poknak él,tizedek óta megszokoft cimlapjától és uj eim
képpf'l kőszőntjük olvasóinkat. Bármennyire is örzői és 
szószólói vagyunk mindennek, ami testületünkben tradi
ciát jelenthet s bármennyire hozzá voltunk magunk is 
I/ől'e lapunk eddigi külsö lormájához, mégis be kellett 
látnunk, hogy eddigi eimképiil/k már nem fejezi ki azt, amit 
{J Csel/dórségi Lapoknak már első pillal/tásra is ki kell 
fejezI/ie. Hiányát éreztük annak, hogy lapunk és testüle
tünk mai vezéreszméit u j, modern müvészi formák kőzött 
fejezzük ki, anélkül azonban, hogy csak valamit is ki
hagynánk abból, amit a régi kifejezett. 
A Csendőrségi Lapok szerkesztöbizottsága a nwll él' 
folyamán o legnevesebb müvészek bevonásával pályázatot 
hirdetef! a Csendőrségi Lapok uj eimlapjának meg rajzo
lásáro. A bizottság o beérkezett 21 pályamunka kőzül a 
400 pellgős elsó dij jal B o k r o s F e r e n C vof( föhod
nagy, grafikus -müvész pátyázatát jutalmazta s a lop .. ég

leges eimlapjául is ezt fogadta el. Meg vagyunk győződ"e 
róla, hogy az abszolut müvészi becsű munka ol.-asóink 
osztatlan letszésével is találkozni fog. A beérkezett pá

lyázatok közlil o mai számunkban néhányat még bemu
fatunk olvasóinknak. 

Talán mOlldanullk sem kell, hogy csak a kŐlltősünk 

uj - mi a régiek vagyunk. 

Kormányzói elismerések. Kormányzó Ur Ofö1lléltCsága el
rendelni méttóztatott, hogy az eszterházai vadászaton szol
gátatot teljesitett csendörlegénységnek kifogástalan szolgála
táért magas elismerése tudtut adassék és kihirdettessék. 

Fegyverhasználat. Balogh Mnos páhii örsbeli csendőr 
január l-én Páhi községben Holló István páhii takost kard
jávat fején megsebesitette. - Robecz Istváll csendőrt szol
gátaton kivül 1927. évi december hó 26-an este a füzes-

Csendórségi szállít6 ! 
Kbaki posztó, Loden. színtartó gyapju, a legerősebb 

strapára. méterje - - - - 16'80 P 

Ugyanaz .Herkules Loden " minösél!ben 19'50 
Kbakl kammgarn, szintartó. tiszta gyapju - - 18'50 
Ugyanaz extra finomben - - - - - 25'60 
Csend3rkalap-toU, valódi kakastoll, esek dupla. dus 

kivitelben van raktáron, tollforgótokkal együtt 8'80 • 

a 39 év óta fennálló és a csendéirségnél elismert 

M Á R E R  
egyenruházati in tézetében 

Budapest. VIII . .  Baross-tér 9. 
a Kelell �,·ud'ar &kezésl oldalán, a Baross.szoborral sullb .... 

Telefon : József 321 -78, 

ParaDC.Dok.ág bélyegzö'ével eUátott reod - 1 
lé. ek kedve.ö ré.atetUaet4llre I. e.aldS.IIU .... 
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abonyi vasutéllomas elötti téren az egri lll. honvédgyalog
ezred �I lományából szabadságon volt. polgilri ruhába öltö
zőtt BNnát László honvéd megtámadta és arcul ütötte. Erre 
a csendör kardot rántott, de mielött használta volna, a hon
véd a kardot megfogta, mire Rabecz csendör a kardot a 
honvéd kezéböl kirántotta s a kard a honvéd kezét meg
vagta. - Fissi Józsel vaszari örsbeli csendör szolgálaton 
kivül ,Háté Gyula vaszari lakossal szemben Vaszar község 
utcáján, mert az késsel meg akarta szurni, kardját hasz
nálta és könnyebben megsebesitette. A kivizsgálás mindhárom 
fegyverhasználat ügyében folUik. 

.1\ puska nem játékszer. Szabolcsveresmart köz
ségben mult év december hó 28-án a református isko
lában tartott táncmulatság alkalmával a felügyeletre ki
vezényelt Somogyi Dániel csendör fegyverével zeneszóra tor
nagyakorlatot mutatott be. Fegyvere elsült és a golyó ifj.  
Balogh Károly kisvárdai cimbalmos mellébe furódolt, aki 
néhány perc mulva meghalt. Az ügy kivizsgálása folyamat
ban van. 

.1\ budapesti sitanfolyam háziversenye. Három hétig tartó 
tanfolyam után január 5-én háziverseny keretében mutatta 
be a budapesti, székesfehérvári, szegedi kerület és a ceglédi 
gyalogtanosztály állományából önként jelentkezett 211 siked
velö, hogy mit tanult a tanfolyam. Valamennyien kezdök 
voltak a tanfolyam elején s egy-két közepes ered� 
ménytöl eltekintve az egész tanfolyam örvendetesen 
szép és jó eredményröl tett a versenyen bizonyságot, 
amely 5 km.-es távfutásból állott. A tanfolyam parancsnoka 
és oktatója vitéz LászlóIly László százados volt s ugyan
csak ö vezeti a január 7-én 23 résztvevöveI megkezdett 
ujabb tanfolyamot. A háziverseny t megtekintette Tomory 
Endre alezredes, a budapesti csendörkerületi parancsnokság 
beosztott törzstiszt je, aki az elért eredmény felett a tan
folyam parancsnokának és hallgatóinak a legteljesebb megelé
gedését nyilvánitotta. 

Képes Katonai Mesekönyvek. A karácsonyi könyvpiacnak, 
a mesekönyvek birodalmának egyik jellegzetessége az immá
ron negyedik esztendöben mindig megjelenö »Képes Katonai 
Mesekönyveknek« egy-egy kötete. De Sgardelli Caesar ka-

lonai irónak mesekönyvei abban kü lönböznek a többi sablo
nos mesekönyvektöl, hogy nem költött vagy elképzelt meséket 
közöl, hanem a világháboruban valóban megtörtént igaz 
elbeszéléseket. A négy kötetböl álló sorozatos munka, elsö
izben az orosz, majd a szerb és oláh harcterek ezernyi 
epizódjaiból a legszebbeket örökitette meg. A most meg
jelent negyedik kötet az orosz hadifogságban megtörtént 
vig és szomoru, de az ifjuságra mindig tanulságos apró 
történeteket közöl. Megállapitjuk, hogy De Sgardelli mese
könyveivel teljesen uj csapásokon j ár, mert a magyar ifjuság 
fejét nem vad, otromba indián mesék kel tömi meg, hanem 
igen szép stilusban megirt, lelket nemesitö, a magyar ka
tona vitézségét hirdetö igaz, megtörtént elbeszélésekkel szó
rakoztatja és neveli a magyar katona szeretetére. Nem óhaj 
tunk a legelökelöbb irodalmi körök által is elismert kitünö 
kötetek birálatába bocsátkozni, csak egy megfigyelésünkröl 
számolunk be. Közel harminc el beszélést közöl a négy kötet 
és azok egytöl-egyig a harcterek, hadifogság 'egizgalma� 
sabb pillanatait örökitik meg. Mégis egyetlenegy haláleset 
vagy még sebesülés sem korbácsolja fel az ifjuság érzékeny 
lelkületét. Mégis minden mese valósággal idegfeszitö élmé
nye ket tartalmaz. Iskolapéldája tehát azon sokszor hangoz
tatott elvünknek, hogy nem a vér borzalmaival kell a harc
tereket ifjuságunk elé tárni, hanem annak komoly, de mégis 
sokszor humoros oldalát kell a gyermekeknek bemutatni. 
Ez a négy kötet kitünö olvasmány a magyar ifjaknak. Mind 
a négy illusztrált kötet kemény, szines kötésben összesen 
5 pengöért rendelhetö meg a Hajnal könyvkiadóvállalatnál. 
( Budapest, VI . ,  Révay-utca lll.) Az összes elbeszéléseket 
Mü hlbeck Kráoly müvészi rajzai diszitik. 

Eljegyzés. Körmendy Árpád g. százados a soproni 
csendörosztály gazdasági hivatalának fönöke eljegyezte Tab I' 
Ilonka urleányt. 

. 

Egy csendörözvegy örsfözönöi állást keres. Özv. Gál Já
nosné, szül. Rasics Anna, 110 éves csendörözvegy örsfözönöi 
állást keres. A márianosztrai örsön 1927 szeptemberétől 
folyó év január lD-ig szolgált s az örsparancsnokságtól 
nyert igazolvány szerint ez idő alatt kifogástalan maga
viseletet tanusitott. Ajánlatokat a kővetkező cimére kéri : 

A világ le�io�� hanguer�i: hege�ű, lon�ora, harmoni�a, harmónium, gramofon U�/ 
ÚrenSége Dr. Józser Ferenc kir. herceg ka
marai és a Zenemúvészeti Főiskola szállit6ja. Reménvl tllbálvnál 

Budapest, VI., Király-u. 58 -60 
Csendőröknek kivételes részletfizetési kedvezmény. 

Minden hangszerról külön·külön érjegy7ék dijmenles. ��tZiizUf/Jrp. .--"' 

BECZIÍSSl:' ./lNDOR 
a Société Horlogére de Porrentruy Phénix Watch Co 

svájci Óragyár magyarországi képviselete 

BUDJlPEST, 
IV .. Kossuth Lajos ucea 4. \. 2. 

Ajánlja . Az Őrszem" hivatásos altisztek katonai lapja kiadó· 
hivatala által inditott szolgálati óra-akcióval forgalomba hozott 
és kitűnően beváll Phéni" gyártmányu szolgálati zseb-

6rákaL 
A Phéni" 6ra valódi svájci gyártmány, tiszta nikkel tokban· 
15 rubinos szerkezettel bir és 10 évi j6tállással ha.i 3 pengős 

részletfizetéssel mindössze 30.- pengöbe kerül. 
A Phénix Óra fölötte áll minden más hasonló gyártmány u órá
n�k. Tehe,;;en porl'?entesen zár és ugy lovaglásnál, mint bár
mIlyen erosebb razkódtatás mellett is a lehetö legpontosabb 

ezért szolgálati célokra kűlönéSsen alkalmas. 
' ����n�el� katonai parancsnokságoktól számtalan elismerést és megelégedést nyilvánító levél birtokában ven a cég. 

emx ora a m. kIr, Csendörség tagjai által közv ti " I  . t - I  d Ih - I I -
személyi adatok megjelölése mellett Az elsö 3 _
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meg eve ezolapon vagy levélben a pontos cim és . pengos r sz e a megren e ést , l  etve az óraleszállitást követ ö hó l .  napján esedékes. 

fEGYUEREKET ÉS TÖlTÉnYEKET szállít 
ju lányosan : 

KNÉBL FERENC puskaműves 
Budapest, Baross-utca 17/cs, 
- Á R L A P  40 F I L L t R  E L L E N tBEN -

-
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Budapest, Üllői-ut 105. sz. Felőle információt a mária
nosztrai örs adhat. 

Kérelmek. Baldzska Miklós tiszthelyettest, akivel 1926 
februárjában együtt volt a budapesti 3. számu honvéd és 
közrendészeti kórházban, kéri K.iss Jdnos IV. kunszentmik
lósi örsbeli csendőr, hogy vele jelenlegi örsállomáshelyét 
közőlni sziveskedjék. 

K.ölcsönös dthelyezésüket óhaitidk: Kirdly Ferenc kis
várdai örshöz (kisvárdai osztály) tartozó csendőr a sátor
aljaujhelyi osztály területére ; Jávor András demecseri örs
höz (kisvárdai osztály) tartozó őrmester a székesfehérvári 
vagy szegedi kerület területére. Kérik kölcsönös áthelyezé
süket óhajtó bajtársaikat, hogy cimüket közöljék velük. 

Melléklet. Mai számunkhoz mellékeljük legutóbbi évfo
Iyamunk tartalomjegyzékét. 
��@ 

SZERKESZTŐI UZENETEK. 
Palotaőr. Ha a forradalmak alatt szabályszerüen lesze

relve lépett ki a testületből, a távol töltött idő - amennyi
ben az a 30 napot meghaladta - megszakitásnak számit. 
H a  azonban csupán a forradalmi á l lapotok miatt, leszerelés 
nélkül vonta ki magát a szolgálatteljesités alól s a kommun 
bukása után azonnal jelentkezett szolgálattételre, akkor a 
távol töltött idő nem . megszakitás. Erre irott rendelkezés 
nincs, de a nyugdijba beszámitható szolgálati idők meg
állapitásánál a gyakorlat ehhez az elvhez igazodik. De ennek 
ellenére is kivánatos volna, hogy ügyét teljes részletességgel 
- m�ttől-meddig nem teljesitett szolgálatot, hol tartózkodott 
ez idö alatt, szökevényként vagy mi más módon kezelte, 
i l letve tartotta nyilván a vörös uralom, mi volt az oka 
annak, hogy a szolgálatteljesités alól kivonta magát -
örskihallgatáson bejelentse és kérje, hogy a sz�banforgó idő 
beszámitása iránti kéreIme, a fent emlitett reszletekkel, a 
belügyminiszter urhoz ( VI.  c. oszt.) szolgálati uton .felter
jesztessék. Ugy� i�y esetleg �nnek a �érdésnek elvI ren
deleti rendezéset IS maga utan vonhatj a. 

Tihany 1897. Ha sebesülése tényleges katonai szolgálat
ban keletkezett s azóta 10 év még nem telt el, örskihallga
táson kérje, hogy sérülési p�tdij meg.ál.lapitása iránti ké
relme szolgálati uton a honvedell1!.' . 

mtn.lsz!�r urhoz .�elte�.: 
jesztessék. Ha pedig esetleg sebesulese Idejeben 

. 
n.épfo.lkelol 

szolgálatot teljesitett volna, ezt a kére!!flet �. nepl.olélt 11!1-
niszter urhoz kell felterjeszteni A csendorségtol serulésl pot-

HegedD 
Ha,.monlum 

Tárogató 
CIm balom 

Harmonika 
Citera 

és az összes heop"szerek. legjobbek csokis 
ill 8 gyárban kaphet6k. I MfivénleseJl Jevlt. legjobb huroLat kész.lt. 
Adegyzékel ingyen kald MOGYORÓSSY GYULA m. Llr. szab. 

_ _  hOngazergyára l 
BUDAPEST, VII., RÁKÓCZI-ÚT 71. 

C8endór8�8nek réllzletrlzetée' kedvezmény 

dijra igényt nem tarthat, mert sebesülése nem csendőrségi 
szolgálatban történt. Kár volt azt a lövedéket olyan hosszu 
ideig a karjában hagyni. vagy ha az a szolgálatképességé
ben nem gátolja, fölösleges az operációra gondolni. Ambár 
manapság az ilyen operációk a legegyszerübbek közé tartoz
nak, ha csak a golyó elhelyezkedése nem tulságosan kompli
kált. Forduljon orvoshoz és ha az az operáció t a jövőbeli 
egészsége és munkaképessége érdekében szükségesnek tartja, 
bizony jobb azon mielőbb tulesni. Természetes azonban, hogy 
ezt a kérdést cak orvos döntheti el és ne is hallgasson 
másra, mint orvosi tanácsra. Ha már most az operáció _ 
amitől ön ugy látszik erősen tart - szolgálatképtelenségét 
okozná, a 6 évi és 9 hónapi csendörségi szolgálata alapján 
végkielégitésre tarthatna igényt, ami a tényleges szolgálat
ban utoljára élvezett beszámitható javadalmazás alapul vé
tele mellett az emlitett havi javadalmazás huszonnégyszeres 
összegével egyenlö. 

Rex. t .  Nem irta meg, hogy tulaj donképen milyen am
biciói vannak s mit ért a -több és biztosabb_ jövő alatt. 
Alhadnagyságnál érettségivel sem viheti tovább. Ha ezzel 
nem elégszik meg és magasabb ambiciói vannak, azt csak 
a polgári életben érheti el. de hogy a mai viszonyok között, 
amikor többszörös diplomával rendelkezö emberek is eXÍS
tencia nélkül állanak, mit jelent érettségivel nekivágni az 
életnek, azt magyaráznunk fölösleges. Nagyon meg kell ezt 
gondolnia, ámbár a világért sem akarunk rábeszél6k s még 
kevésbé lebeszélök lenni, mert a kielégitetlen ambició előbb
utóbb elégedetlenségre s a végén összeomlás ra vezet. Ön 
tudja, mik a vágyai. érzései s igy csakis Ön határozhat az 
ut jai felett. 2. A gazdászati altiszti tanfolyam előrelátható
lag a folyó év első felében veszi kezdetét. 

J::rdeklődő. Előljáróban kénytelenek vagyunk arra kérni, 
hogy más alkalommal ne válasszon ilyen közismert és köz
használatu szót jeligének, mert ez az üzenetek között zava
rokat okozhat. Ami a kérdéseit i lleti : t. A Szut. 260. pontja 
világosan megmondja, hogy az 1 főből álló járőrök szol
gálatának éjszakára csak abban az esetben szabad kiterjednie, 
ha a járőr hajón vagy vonaton teljesit szolgálatot. 2., 3. 
Ezekre a kérdésekre legközelebbi számunkban kap választ. 

TiszameJJékí. Amikor az örsről egy évre elvezényelték s 
a közgazdálkodás Önt kielégitve törölte a tagok sorából. a 
vagyont meg kellett volna becsülni és a fejenkénti osztalékot 
kellett volna Önnek kiadni. Ha ez nem történt meg, kérje 
örskihallgatáson, hogy utólagos kártéritési kéreIme az elől
járó osztályparancsnoksághoz szolgálati uton felterjesztessék. 
Amikor az örsre visszatért s a vagyont megbecsülték, a fejen
kénti osztalék 1110 P-t tett ki, ezt az összeget tehát Öntől 
jogosan követelik. 

Hmi késik, az múlik. Ezt ugyan eddig ugy ismerjük a 
közmondásból, hogy -Ami késik, az nem múlik. s higyje 

BÚTOACSAANOK 
ERNST GYULA. Budapest, VII., DOhány-utca 33. 

(Klauzál·utca sarok) és DOhány-utca 50. 
Mindenféle bl.itorok és lakbl"rendezési tárgyak óriási \'6Ientékban_ A csendöne-g 
lagjtlinak jutányos ár és kedvezményes fizetési leltételek. "idem csomagolas. 

Butorh itel 
a csendőrség hlirlainak Sá.ador lca'c 
bulOnlruháza. Budapest. \1 Dt-SSt'",i. � 
u. 18-20 (Nogymezc}-u. es \ III"\oS cs6..t..tar. 
ut közólI). II ktszptonl6.rban �t'dvez� lele I rel�

t'tekkel .1.S,..ndD butol-Okat. 

Csendörtisltek, aiiisIlek és azok családtagjai 
n y o l c h a v i részletfizetésre készpénzáron a következő cikkeket kaphatják : 

női-, férfi· és egyenruha' és egyéb vászonárukal. törülközökel. abroszokai, kezl)'ill. hari$n\ rit. k<.'$% 
szöveteket, bélésárukal. női s férfifehérnemüeket kötötl és szövötl tirul. kötötl kdbdt" k t. I s' 

vásznat, sifont, zefireket, készen és rendelésre. kötötl g)ermekgarniturt\l. 800\ <'$ lu ' ','Il' �dm�' �l 

ui, gyárilag sterilizál I ágylollal és pelyhekel, pBplBnokal. mindennem ü mo�ókelm"kl'l. s�h mekl't. ,,,Id.mint 
dl. I dl" dt d 

I T RI B O N Ruházati Részvénylársaságnál, BU19d_')8 a P
f

�e
b

sr
u

lt,'

r 

VhoII, I�\,�, ��d' �e\l lll " �llOi -út 14. szám. 
Az egyes vtlllÍrl6sok utan; el�<5 részletek , , , ,,, . , " 



82 CSENDORSBGl LAPOK t 928 jAnuár 20 

el, hogy a közmondásnak nagyobb igazsága van, mint az 
Ön jeligés megállapitásának. Előléptetési ügyekben nem érez,
zük jogosultaknak magunkat a véleményadásra, de még ha 
bele is avatkoznánk az elölj árók jogaiba, érdemleges véle
ményt akkor sem mondhatnánk, mert az érdeklödőket csak 
leveleikböl ismerjük s bár egy levélböl is sok mindenre 
lehet következtetni, annyit semmiesetre sem, hogy ilyen kér
désekben állást foglalhassunk. Az bizonyos, hogy az elö
léptetés elmaradásának oka volt, de az is bizonyos, hogy 
mihelyt az az ok megszünik, az elöléptetése megtörténik. 
Ezért ujra csak azt mondhatjuk, hogy »Ami késik, az nem 
múlik«, Leveléhez csatolt 50 filléres bélyeget lapunk j avára 
bevételeztük. J. B. csendőriskola. Ugy látszik, okmányaiból hiányzik 
az igazolása annak, hogy a levelében irt katonai szol
gálata megvan. Jelentse ügyét örskihallgatáson s ha a ka
tonai szolgálati idejét igazolni tudja, kérje, hogy ügye szol
gálati uton az elöljáró osztályparancsnoksághoz felterjesz
tessék. 

F. J. Tekintet nélkül arra, hogy vitás-e az eset vagy 
sem, fizetni nem köteles és il letékeiböl semmit nem vonhat-
nak le. 

• 

Kecskemét. Bizony, az megtörténhetik, hogy a másik ke
rületnél nem veszik fel. Azt mindenesetre megállapitják, 
hogy annál a kerületnél. ahol leszerelt. hogyan viselkedett. 
Nem ajánljuk s különben sem tudjuk megérteni az ilyen 
próbálkozásokat. hiszen az egyik kerület éppen ugy a testü
lethez tartozik. mint a másik s az egyiknél éppen azt a 
szolgálatot kell teljesiteni, mint a másiknál. 

Szerelem. Ha az asszonyt a biróság jogerösen elválasz
totta a férjétöl. az egyházi válás kimondása nélkül is ujabb 
házasságot köthet. természetesen - ha egyébként nincs 
ellene kifogás - csendőr egyénnel is. Az uj házasság érvé
nyes lesz akkor is, ha az egyházi esküvő elmarad. A polgári 
házasságkötés a tulajdonképen érvényes házasság, az tisztán 
a házasulandók magánügye, hogy e mellett egyházilag is 
összeesküsznek-e vagy sem. Vonatkozik ez minden magyar 
á llampolgárra s igy a csendőrség tagjaira is. Ettől a jogi 
állásponttól eltekintve, megjegyezzük azonban, hogy a csend- . 
őrség tagjaitól az egyházi házasságkötést rendszerint meg
kivánják. 

Télen két szál ibolya. Kötelezöje lejárta elött is bead
hatja más testülethez a felvétele iránti kéreimét - szolgá
lati uton. Kötelezője lejártáig azonban a csendőrségnél kell 
szolgálatot teljesitenie még akkor is. ha esetleg közben vala
mely!k testülethe� fel is vennék. Jeligéje fölöslegesen hosszu 
és Cikornyás. Eleg lett volna a »télen«, vagy »ibolya. szó. 

Szigetvár. Irja meg ujra, hogy a névaláirással el nem 
látott levelében mit kérdezett, mert azt már a többi 
megválaszolt - levelekkel együtt megsemmisitettük. 

, 
A Csend�r�égi HIRDETESEKET Lapok reszere ____ .... 
kizárólag Balogh Sándor hirdetöirodája 
v., Bálvány·utca 12. vesz iel. Telefon : T. 157-83. 

Mindennemü megkeresések erre a cimre inlézendők. 

Világh i r ü  The Withworth kerékpárok, 
sülyeszlő modern varrógppek kedvező részletre. . 
Nagy gyermekkocsi raklár és speciális javító' 
mühely. - Kerékpár alkalrészek gyári árban; 

I Láng Imre B1ldapest VI., Teréz-körut 3 sz. 
Ktri., klpl$ 4�.g,z!ke\. csak iri_ ... g ml,,!. ••• N. igy,lk oli" ".".11" , ... <t ag, dt'g4bb I 

T. I. ny. lisztb ., Szentistván .  Csodálkozunk azon amit 
leirt. mert mindenképen jogtalan a követelés. amit

' 
Önnel 

szemben támasztottak s most is támasztanak még. Ön nem 
róm. kath. vallásu. felesége s gyermekei sem azok. a róm. 
kath. egyházközségnek tehát sem párbért. sem semminemü 
mús egyházi adót fizetni nem köteles. A levélben leirt erő
szakos fellépés el len pedig kellő eréllyel védekezzék és 
védje meg a jogait. hisz azért csendőr. 
� 

Vitatkozó. A csendőrség nél más tisztviselő. mint ál lat-
orovos. nIncs. Más alkalommal kevésbé kőzismert szót vá
lasszon magának jeligéül .  

Boldogb Bálint ny. csendőrlisztb., Monor. Olvassa el 
l.apunk .. legutóbbi számában »Öreg szolga« jeligére küldőtt 
uz�netunk�t, 2. Uj állásában a fizetési osztály megállapitása 
teljesen fuggetlen a csendőrségi szolgálati idejétől. Teljesen 
h.�sználhatósá�ától s az ottani előhaladási lehetőségektől 
fugg. hogy mIlyen fIzetéssel veszik fel s hogyan halad előre 
Magánlevélben nem válaszolunk, A 16 f. bélyeget lapunk 
j avára bevételeztük. 

S�a�osujvár. A temetési segély tekintetében mind a 
csendo�seg. mind a rendőrségi legénység szempontjából az 1924 .. eVI 51�0/ M . . E. sz. kormányrendelet II .  fejezet 15. 
pontja a� Iran�a�o. A v�Jnatkozó korábbi tőrvényes rendel
kezések �s egyeb jogszabalyok az emlitett rendelet IV. fejezet 14. pontja értelmében ez idő szerint alkalmazást nem nyer
hetnek. 

U. J. Gesztely. Ludányi László ny. alezredes ci me : Deb
recen. Darabos-utca 19. 

K. G. őrmester, Győr. Ismeretlen. 
Derecske. Arendarszky Kálmán ny. ezredes cime : Debre

cen. Károly Ferenc József-utca 23. 
Bessenyey. 1 .  Olvassa el lapunk 1926. évi 16. számában 

»Igényjogosult 16. jeligére küldőtt üzenetünket. 2. Ismeretlen. 
Maros mentén. 1 .  Vámőrszázados Drégelypalánkon. 2. 

Olvassa el lapu�k. 1924:, é�i 9:. számában »F. J .  tiszthelyettes, 
Nagyoroszl« jehgere kuldott uzenetunket. Számitásai során 5 
háborus évét vehet� kétsz�resef!' 3. Igényj,?gosultsági igazol
�ány elnyerése Irantl kereImet adja elo őrskihallgatáson. 
orsparancsnoka majd továbbterjeszti. Az előirt feltételeknek 
szolg�lati idő szempo�tjából megfelel. Utmesteri, gátbiztosi. 
stb, a llasokr,

a , a. pályazato,k a B.udapesti Közlönyben jelen
nek meg. kiserje az emlitett hivatalos lapot figyelemmel 

D. I. őrmester, Battonya. 1 .  A volt 51 .  honvéd tábori 
tüzérezred irattára Szegeden. az alispáni hivatalban van, 2, Nem teljesit szolgálatot, cime ismeretlen, 

Zalabaksai örs. Olvassák el lapunk mult évi 22-24, szá
mának a vezetö cikkét. 

B., Csép. Csendőrségi Zsebkönyvre érkező megrendelése
ket már nem veszünk figyelembe. 

Több mint 32 év óta fl világot uraló ered. angol 

The Champion kerékpárokat 
el.6,angú sülyeszlheló CENTRAL BOBBIN 
, arrógépeket 5 évi jOlálással, havi 24-30 P 

részletre, 

kerékpáralkatrészeket lán
n
C
)
��

;
::�

e
�lI. nagybani, eredet gyári árban 

külső gummikal 6'80. belsókel 2'10 pengólól, - Ke,ékpámk 136 P.·lól reljebb, 

LÁNG JAKAB ÉS FIA kerékpá.r és varrógéonagykereskedők 
Magyarország legnagyobb, legrégibb és legmegbizhatóbb: kerékpár_Ozlete 

Badapest, VUI., J6zsef-könd 41. szám. 
Alapitv8 1869·ben -0- Nagy árjegyzék 700 képpel ingyen. 

ft U• T D R reszlelre o· Budapest 3 
olcs611 VI. . . ulca • 

Postások és rendőrség szálIit6ja. 

__ NAGY ÁRKEDVEZMÉNY __ 
Gábor ral-OS ór ás és éks.:erés.: -� 

. V., €ipól-körú1 30. s=. 
la R. Doxa • • •  P 26.- la Omega • • •  P 37.-

150/0 engedmény a csendlSrség taglaJ rés:zére Kérjen ingyen ár/egy:zéket ! 
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Legény a gáton. 

RegéDy <CSI::z=--_ 

Irta : BARÉNYI FERENC (3J. 
Vera kipirult arca elfehéredett. Ez a felelet kijózanitotta 

és kérlelhetetlenül vetette vissza a keserves valóságba, melyet 
pillanatnyilag elfelejtet. Mint viharos sötét felhő szállt lel
kére vigasztalan helyzetének tudata. Hiszen ő fogoly, gyi l
kos, akinek még s zámot kell  adni róla, hogy miért gyil
kolta meg az urát. Vétkezett, gyilkolt és meglakol érte. Meg 
fogják büntetni. 

Szemében egyszerre rettenetes irtózat lángolt fel. Kétség-
beesetten ragadta meg Gál csendőr kezét. 

- Imre, felakasztanak ? 
Gál csendőr kivonta kezét Vera kezéből s kurtán felelt. 
- Nem. 
- Hát mit kapok? 
- Fegyházat. 
- Fegyházat ?!  
Nyögte Vera szinte aléltan, s bár pil lanatnyilag életkedve 

fellángolt és örvendett, hogy elkerüli a halálbüntetést, mégis 
iszonyodva ismételgette magában : 

- Fegyház . . .  fegyház . . .  
Talán élete fogytáig a fegyházban kell sinylődnie, vagy 

tiz évig vagy tizenőt esztendeig. Akármennyi, mégis bor
zasztó. Évekig raboskodva sinylődni s ha valaha ki is sza
badul a fegyházból, vénasszony lesz már akkorára. Nem is 
lesz hová-kihez menjen és rajta lesz az őrök átok, hog!:J 
gyilkos. 

Lassan imára kulcsoIta a kezét és hangtalanul sirva, 
csöndesen imádkozott. Gál csendőr mereven ült vele szemben 
s jobbjában görcsösen szorongatta a puskáját. 

ll. kis lámpa bágyadt fénye egyre sápadtabb lett, a 
fekete árnyékok mindjobban zsugorodva fogyton-fogy tak és 
egyre nőtt a szemközti falon a világos folt, az ablak, mig 
aztán egyszerre egészen kivilágosodott. Igy virradt rájuk 
ennek a lázas, szomoru éjszakának a reggele. 

V. 

Ahogy egészen kivilágosodott, Vera feleszmélt. Kiegyene
sedett görnyedt tartásából, felszáritotta a könnyeit s felállt. 
Gál Imre felnézett rá, a tekintetük találkozott még egyszer, 
de Gál csendőr szeme ridegen nézett a Vera lázasan ra
gyogó szemébe. 

- Engedj ki, Imre, az udvarra, ki kell mennem. - Kér
lelte bátortalanul Gál csendőrt és vonakodást neszelve mint
egy megerősitésül hozzzáfüzte még. 

- Tüstént visszajövök. 
Gál csendőr hel!:Jbenhagyóan intett s szárazon mondta. 
- De gyorsan. 
Vera kiment. Hamar betette maga mögött az ajtót. Gál 

csendőr magára maradva gondolkodott. Hel!:Jesen cseleke
dett-e, hogy Verát eg!:Jedül kiengedte ? Talán csak nem él 

vissza engedéken!:Jségével. Nem szökik meg. Nem is szök

hetne, mert mindenki ismeri a faluban. De hát hová is szök

hetne, gondolta önmagát megn!:Jugtatva Gál csendőr. Azért 

mégis szinte olvasta a másodperceket s ug!:J határozott, hogy 

ha öt perc mulva nem térne vissza Vera, akkor kimeg!:J utána. 

HIszen II !:J en kevés Idő alatt, még ha meg ls szöime, nem 

jut el messzire. Feszülten fig!:Jelt, fülelt. Minlha már egy 

örőkkévalóság telt volna el ,  amióta Vera kiment. Idegesen 

előrántotta az óráját s aggódva megnézte. Ol perce, hogy 

kiment. Hamar felugrott, hogy kimegy Vera után. Amikor az 

ajtót feln!:Jl totta, valami tompa zuhanást hallott. Végigfutott 

a folyosón, de Verát nem találta. Rosszat sejtve kiugrott oz 

udvarra, de Vera sehol. Hamar szaladt a kapuhoz, de zilTl'o 

találta, ami megn!:Jugtatta, mert igy blzt'lsra vette, hogy Vera 
nem szökhetett ki.  

De ezen való megnyugvása csak egy pillanatlg tartott, 
másik pillanatban már kinozta az aggódó töprengés, h09ll 
akkor hát hová lett Vera. Hátha kimászott a keritésen. 
Végigfutott az udvaron s halkan szólitgatta, majd amikor 
választ nem kapott, mind hallgosabban kiabálta : 

- Vera! Vera! 
De semmi válsaz. 
A kiabálásra előkerült a kisbiró s tudakolta, hog!:J mi 

a baj. Gál csendőr feléje ment s ugy mondta, bog!:J eltünt 
a fogoly, nem látta-e? Fontossága tudatában hümmögött 
az öreg. 

- Hát ez baj, de még se olyan nag!:J baj. l't\ert innen 
a községházáról nem mehetett el. Itt kell Il<gyen valahol. 
Megtaláljuk, ne tessék aggódni emiatt. Elökeritem én akár 
a föld alól is. 

Sose hitte volna a kisbiró, babonás borzalommal máig 
is emlegeti, hogy a véletlen sors ugy a szaván fogta. Épp a 
kut szájánál állt az öreg, amikor ezt mondta és amint vélet
lenül a kutba nézett, ijedten hátra tántorodott. 

- Teremtő Ur Istenem ! Itt van a kutban. 
Gál csendőr ijedten mered t bele a kutba. Iszonyodva 

16lta, hogy valóban odalent van Vera. 
- Hamar segiteni !  Létrát ! 
Puskáját letette s hamar lehányta magáról a szerelvényt. 

A kisbiró a szénapadlás mellől elhozta a létrát. Izgatottan 
bár, de mégis óvatosan eresztetti'{ a létrát a kutba. Gon
dosan ügyeltek, nehogy a létra lábát Verára állitsák. Alig
hogy igy beért a létra a kut fenekére és a létra fejét 
nekitámasztották a kut szájának, máris rajta volt Gál csendőr s 
izgatottan mászott lefelé. Megragadta Vera karját, de mintha 
már nem lenne benne élet. Aggodalomtól remegve, de erős 
kézzel átőlelte Verát és kiemelte a vizből. Hiszen nem mély 
a viz, még remélhette, hogy hátha csak elalélt. J\mint fel
emelte Verát, látta meg a viz tükrét, melyet eddig a bő 
szoknya eltakart. Borzadva látta meg, hogy a ,'iz véres. 
Feljebb emelve Verát, iszonyodva nézte összezuzott, csupa
vér fejét. 

Erősen átkarolta és sietve mászott vele felfelé a létrán. 
Odafent a kisbiró segitett az élettelen nehéz testet a kut 
peremén átemelni. Letették a földre. 

- Orvost! Hamar! Hozzon orvost! kiáltott Gál 
csendőr szinte önkivületben. 

- Nem kell ennek orvos. Nincsen ebben mar egy 
szikra élet sem. - Legyintett a kisbiró lemondóan és meg
i lletődve szedte le a kalapját. 

Gál csendőr aggódva hajolt le Verához, hogy \er-e 
még a szive. A lázas, ideges éjszaka után ez a "éres e c 
mény egészen kihozta a sodraból. Lelkében II zcm edés �s 
fájdalmak vihara tombolt. Fel:lllt és kétségbeesetten nézett 
körül. Ekkor jött ki a jegyző irodájábol Babos imncstcr 
s széjjelnézve rögtön átlátta a helyzetet. bár a . omo ru 
előzményeket nem is sejthette. ,\\<'gro\'ó pi llantá "al m rtc 
végig Gál csendőrt. 

- Hát igy vigyázott maga a fogolyra ! ?  
Gál csendör megdöbben\'e meredt rJ BaOO' ormdtcrrc. 

Hát nem volt elég a sok lelkif;ijdalom. gyiitnhjcs. cz II l1:1gy 
szerencsétlenség, most még a kütcle:s�gll1uln: t,l" \ d II m
Ilk rit óriási sullyal. Eltemeti. Illint il hCi:l\lllmlJs Igen .It -
metl . . .  eltemeti. 

Eszét vesztl'e nyutt 8 pu'kujJ ut, n , IIIld" t! III g 11\ . 
akadillyozhotttík VOltlJ. il fejelll'k tarll ti l'l. iitl>tt,' \ r l' t, j
jel terült cl  Vero mellet!. 

\'I .  

Gül <,'<,mlt>r lIo9 11"1l ",k,lI�l n,'1II Ithllltt 11\ \l Ti I m 
u fehér kt>rltuli 11911'>1\ HI hl I ll' i:1 !I.I II IlUllll Ih h, ,'11 , du 
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kezdett, iszonyatos nagy fáj dalom nyilalott a fejében s 

magakörül idönként elej tett szaval<at hallott, anélkül, hogy 

azokat érzékelte vagy értelmüket tudta volna. Késöbb annyit 

már meg tudott különböztetni, hogy az egyik hang mélyebb 

a másiknál, annál, amelyik ugy zeng mint a hárfa. Szelid, 

mini az angyali szó. Talán már ar angyalok hangját hallj a ?  

Nem tudolt erröl számot adni magának, hisz sötétség volt 

körülötte, vigasztalan, fekete sötétség. 

Jóval később jött tudatára, hogy azért nem lát, mert 

kötés van a szemé n és a feje körül. De hát eg!)általában 

fog-e még látni valah a ?  Lassan-lassan ráeszmélt, hogy mi 

történt vele. 
Ujjongó öröm fogta el  életbenmaradásának tudatán. Tehát 

él, élni fog! Hogy is csinálhatott ilyen szamárságot, hogy 

önglJilkos akart lenni ? !  Elgondolkozott. A lelke lassan visz

szafelé pergette az elmult izgalmas eseményeket. Egyszerre 

pontról-pontra mindenre élesen visszaemlékezett. De csodá

latos módon nem indult fel a legkevésbé sem a keserves 

és izgalmas emlékeken. Még Vera halála is hidegen hagyta ; 

már csak valami fásult közönbösséggel gondolt rá. És min

dennél fontosabb volt, mindent betetözött az a boldog tudat, 

hogy ő maga nem halt meg, de él és - élni fog. 

Boldogságos örömében szinte érezte, hogy erö�ebben 

lüktetve mint tódul a vér feszülő ereiben, hogyan ujul 

meg benne a duzzadó fiatal élet. 
Szivét egyszerre szorongó érzés fogta el, kétségbeesetten 

állapitotta meg, hogy azért van kötés a szemén, mert 

biztosan kilőtte mindkét szemét. Vak marad. Tebetetlen 

nyomorék lesz, vak koldus, aki rászorul a könyörületes em
berek irgalmára. Mérhetetlen harag ingerelte önmaga ellen, 
hogy ezt a csapást saját maga okozta. Dühös kétségbeesé
sében elalélt és napokig nem tudott magáról. Szinte eszmé
letlenül feküdt. 

Amikor napok multán ismét magához tért és minden 
baja eszébe jutott, már higgadtabban gondolkozott. Lassan
lassan meg alkudott a reménytelen tudattal, hogy vak lesz. 
Nem fog látni, vakon él  maj d,  de - élni fog. Hiszen az 
is élet. Hány szerencsétlen vak ember él megelégedetten. 
Megtanulja maj d a kosárfonást vagy a kefekötést és szé
pen megél maj d a keresetéből. Nem lesz terhére senkinek és 
nem szorul rá az irgalmas emberek könyörületére. Vala
hogyan nehezen mégis csak megnyugodott. Már csak az 
érdekelte, hogy vajjon meddig kell még az ágyat nyomnia. 

Meg akarta kérdezni, hogy meddig tart még, de hiába 
erölködött, hogy beszéljen, nem hal lotta egy szavát sem. 
Talán a füle is le van kötve? 

- Csitt, csitt! Nem szabad beszélni, mert megárt. 
Szólt az a kedves csengésü hang s egy keskeny, meleg 

kezecske megsimogatta verejtékes kezét. 
- A doktor ur megtiltotta, nem szabad még beszélnie, 

majd inkább én beszélek. Olvasok magának. 
Rögtön bele is kezdett egy vidám elbeszélés olvasá

sába. Gál csendör nemcsak felderült a vidám történet hal
latára, hanem még külön is  é lvezte a szelid, zengő szót, 
mint valami finomjátéku zenét. Oly jól  esett hallgatni, hogy 
égő vággyal várta már mindig a naponta állandósult fel
olvasásokat és aztán ugy leste a szót, hogy nem tudott 
betelni vele. Akár örökké elhallgatta volna. 

Éjszaka is mindig a fülében csengett a muzsikáló szó
áradat. Ugy aludt el álmodozva. Ki lehet? Nő, az biztos. 
De kicsoda? Apolónő. Vajjon milyen, szőke-e vagy barn a ?  
Szép-e vagy csunya ?  Angyali jósáágu, angyali arcu. Szép is, 
biztosan nagyon szép, hiszen a hangja is milyen szép. 

És Gál csendőr lázas álmaiban ismeretlen jótevőjét fel
ékesitette dus képzeletének legragyogóbb kincseivel .  UgLl 
képzelte el, hogy sudár, karcsu termetü, haja aranyszők�, 
a szeme szelid kék, s egész valój.ában olyan gyönyörü 
ami l�eJl szépeknek csak az angyalokat festi�. 

' 

Együgyü az emberi lélek, hogy, a jóságot mindig a szép 
külsöbe képzeli, mintha a szépség mögött nem rejtőzköd
hetne a rosszaság és mintha a rút testben nem lakozhatna 
lelkiszépség, a jóság. 

Egyszer Gál csendőr azt hall otta, hogy a mély hang 
halkan azt mondta a másiknak : 

- Holnapra be kell homályositani a szobát, leszedjük 
ma j d a kötést. 

Izgalmában alig tudta kivárni a másnapot. Akármily 
nehéz várakozásban, de végre mégis csak elérkezett és be
következett az a pillanat is, amikor az orvos leszedte a 
kötést a szeméről. 

- Na, barátom, rendben van. Pár nap mulva már fel 
is kelhet és aztán kutya-baja. Hanem barátom annyit mOlld
hatoK, hogy a céllövésből nem kapna jelest. Mert lövést 
igy elhibázni, ilyet még nem pipált a világ. No, de sze
rencséj e, mert amugy a szemén ment volna keresztül és 
ugy be az agyába. Most már alulról szagolná az ibolyát. 
Nagyon tisztességes golyó volt, hálás lehet neki. Csak ugy 
szaladgált a fején és a szeme körül ,  hogy nem is sértett 
meg nemesebb részt. Még az arcát sem csufitotta el ,  ami 
szintén nem utolsó dolog ilyen szemrevaló fiatal legénynél. 

- Szabad már beszélnem, doktor ur?  
- Szabad, hogyne szabadna. Amennyi jól  esik. H iszen 

sok szó szorulhatott magába ilyen hosszu hallgatás alatt. 
- Doktor ur kérem, mondja, fogok még látni ? 
- Jobban mint én, mert én bizony csak pápaszemmel 

látok. Sose volt olyan jó szemem, mint magának van. 
Gál csendőr hálásan ragadta meg az orvos kezét 

Köszönöm, doktor ur, áldja meg az Isten ! 
Az orvos igyekezett a hálálkodást lerázni magáról. 
- Ne nekem hál álkodjék barátom. A csodatevö JO 

Istennek és az ő angyalának, enn$ a kedves Jolánkának. 
Aki nemcsak a neve szerint, de igazán is jó lány. 

Az ő gondos ápolásának köszönheti, hogy még ember 
lesz magából. 

Gál csendőr megfogta a kis keskeny kezet és az ajká
hoz emelve hálásan megcsókolta. 

VII.  

Napról-napra fokozatosabban enyhült a homály a szobá
ban és Gál csendőr kiváncsi an erőltette a szemét, hogy 
Jolánt jól szemügyre vehesse. De a homály nem vont még 
éles határokat a fény és az árnyék közé. E lmosódott kör
vonalu árnyékként látta csak Jolánt. Alakját még csak ki 
tudta venni valahogy, de hogy milyen a haja, milyen a 
szeme, szép-e vagy csunya, azt nem tudta meglátni. Ter
mete kicsinek tünt fel, pedig oly nesztelenül lépett, mintha 
mindig lábujjhegyen járna. Aztán, mintha mindig meghajolna 
vagy csak azért látja ugy , mert közvetlenül szemlélni akkor 
tudja csak a legjobban, amikor jóságos segitő kézzel lehajolt 
hozzá. A legszivesebben a szavát hallgatta, dallamosan zengő 
hangját. Hogy tudott ez a szó megnyugtatva vigasztalni, 
hogy tudott ez a hang önbizalomra serkentve biztatni. És 
micsoda jóleső mulatság volt kedves csengését hallgatni. 

Kiváncsiságán nem tudott uralkodni és minden iránt 
érdeklődve alaposan kikérdezte Jolánt. Megtudta, hogy nem 
hivatásos ápolónő, csak annak készü l ;  hogy a kórházbeli 
főápolónak a leánya. 

( Folytatj uk. ) 
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